
Model: P25P160QHBW01B

PORTABLE WIFI MONITOR MISURA 16″

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1,06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

Super TFT
display

16:10 HDR



•	 Otevřete si uživatelskou příručku ve vašem jazyce
•	 Open the user manual in your language

•	 Otvorte si používateľskú príručku vo vašom jazyku
•	 Nyissa meg a felhasználói kézikönyvet a saját nyelvén
•	 Öffnen Sie das Benutzerhandbuch in Ihrer Sprache

•	 Otwórz instrukcję obsługi w swoim języku
•	 Otvorite korisnički priručnik na svom jeziku

•	 Odprite uporabniški priročnik v svojem jeziku
•	 Apri il manuale utente nella tua lingua

•	 Deschideți manualul de utilizare în limba dvs
•	 Abra el manual de usuario en su idioma

•	 Abra o manual do utilizador no seu idioma
•	 Ανοίξτε το εγχειρίδιο χρήσης στη γλώσσα σας

•	 Ouvrez le manuel d’utilisation dans votre langue
•	 Avaa käyttöopas omalla kielelläsi
•	 Avage kasutusjuhend oma keeles

•	 Atveriet lietotāja rokasgrāmatu savā valodā
•	 Atidarykite naudotojo vadovą savo kalba

•	 Отворете ръководството за потребителя на вашия език



Model: P25P160QHBW01B

KOMPAKTNÍ, TENKÝ A LEHKÝ
PŘENOSNÝ MONITOR

UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA ČEŠTINA

PŘENOSNÝ WIFI MONITOR MISURA 16″
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Copyright© 2025 MISURA Store s. r. o. Všechna práva vyhrazena.

Žádná část této příručky, včetně produktů a softwaru popsaných v této 
příručce, nesmí být reprodukována, přenášena, přepisována, ukládána do 
systému pro ukládání dat nebo překládána do jakéhokoli jazyka, v jakékoli 
formě nebo jakýmkoli způsobem, s výjimkou dokumentace uložené kupujícím 
pro účely zálohování, bez písemného souhlasu společnosti MISURAStore s.r.o. 
(„MISURA“).

Záruka na produkt nebo službu pozbývá platnosti, pokud: (1) produkt
je opravován, upravován nebo měněn bez písemného souhlasu společnosti
MISURA nebo (2) sériové číslo produktu je nečitelné nebo chybí.

Technické údaje a informace v tomto návodu jsou poskytovány pouze
pro informaci, mohou se kdykoli bez upozornění změnit, a neměly by být
vykládáno jako závazek společnosti MISURA.

MISURA nenese odpovědnost za žádné chyby nebo nepřesnosti, které se
mohou objevit v této příručce, včetně produktů a softwaru popsaných v této
příručce.



PŘEDSTAVENÍ PRODUKTU

POPIS TLAČÍTEK

Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte návod k použití.
Uschovejte si tento návod k použití pro další použití.

2× USB-C
(plně funkční)

Tlačítko zap/vyp
Tlačítko nahoru
Tlačítko dolů
Tlačítko signálu/návratu
SluchátkaHDMI-MINI

USB-C (plná funkce) Podporuje napájení PD a připojení zařízení s 
funkcí video a audio výstupu USB-C

HDMI-MINI Přenos audio/video signálu

Sluchátka Rozšiřující port pro sluchátka/audio

Tlačítko nahoru Nastavení hlasitosti (zvýšení) nebo přechod 
nahoru v nabídce OSD

Tlačítko dolů Úprava hlasitosti (snížení) nebo přechod dolů  
v nabídce OSD

Tlačítko signálu/návratu Vyberte signál připojení nebo se vraťte do nabíd-
ky OSD

Tlačítko zap/vyp/menu Zapněte/vypněte monitor, nebo otevřete OSD 
menu



OBSAH BALENÍ

Kabel HDMI-MINI na 
HDMI

Kabel USB-C 
na USB-C

MONITOR

Adaptér s USB-C 
kabelem



BEZDRÁTOVÉ PŘIPOJENÍ 

Pokud používáte zařízení Apple a nacházíte se v následujících oblastech, 
postupujte prosím podle těchto pokynů:

Velká Británie, Evropa, Japonsko
Vyberte REŽIM-2

Ostatní země
Vyberte REŽIM-1

Kroky:
1. Otevřete nabídku OSD
2. Vyberte OSTATNÍ
3. Vyberte REŽIM W-DISPLAY
4. Vyberte režim, který je kompatibilní s vaší zemí
5. �Po přepnutí režimů odpojte a znovu připojte nebo restartujte monitor pro 

úspěšné připojení.

Poznámka: Při použití bezdrátového připojení bude maximální rozlišení 
obrazovky FHD (1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Poznámka: Pokud je vyžadováno heslo, zadejte prosím 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Kroky:
	 1. �Ujistěte se, že připojované zařízení má 

zapnutou Wi-Fi.
	 2. Klikněte na ikonu      (ovládací centrum).
	 3. Vyberte ikonu        (zrcadlení obrazovky).
	 4. �Vyberte kód zařízení zobrazeného na 

monitoru ze seznamu zařízení.

Kroky:
	 1. �Ujistěte se, že připojované zařízení má 

zapnutou Wi-Fi.
	 2. �Přejeďte prstem dolů z pravého 

horního rohu.
	 3. Vyberte ikonu       (zrcadlení obrazovky).
	 4. �Vyberte kód zařízení zobrazeného na 

monitoru ze seznamu zařízení.

Kroky:
	 1. �Ujistěte se, že připojované zařízení má 

zapnutou Wi-Fi.
	 2. Stiskněte současně klávesy Windows a K.
	 3. �Vyberte kód zařízení zobrazeného na 

monitoru ze seznamu zařízení.

Kroky:
	 1. �Ujistěte se, že připojované zařízení má 

zapnutou Wi-Fi.
	 2. �Dvojitým přejetím prstem dolů z pravého 

horního rohu zobrazíte celou nabídku.
	 3. Vyberte ikonu         (chytré zobrazení).
	 4. �V seznamu zařízení vyberte kód zařízení 

zobrazeného na monitoru.



KABELOVÉ PŘIPOJENÍ 

USB-C

USB-C NA USB-C

Poznámka: Ujistěte se, prosím, že vaše zařízení podporuje plně funkční 
výstup.

Poznámka: Ujistěte se, prosím, že vaše zařízení podporuje plně funkční 
výstup.

Poznámka: Pro nabíjení baterie monitoru připojte napájecí kabel (USB-C) 
do notebooku nebo s adaptérem do elektrické zásuvky, protože kabel 
MINI-HDMI slouží pouze pro přenos videa.

Poznámka:
• ��Pokud je monitor připojen k telefonu pomocí kabelu, doporučujeme 

současně s tím monitor napájet z elektrické sítě.
• ��Při připojování k mobilnímu telefonu se ujistěte, že port USB-C vašeho 

mobilního telefonu podporuje výstup signálu, jinak nebude monitor 
kompatibilní.

• ��Pokud máte iPhone 14 a starší modely, je pro připojení nutný adaptér 
Lightning-HDMI a kabel MINI-HDMI na HDMI.

HDMI NA HDMI-MINI

USB-C NA 
USB-C



AUTOMATICKÉ OTÁČENÍ 

Tento monitor má funkci automatického otáčení pomocí gravitačního 
senzoru, když jej připojíte k telefonu bezdrátově. Pokud se připojíte k 
telefonu pomocí kabelu, obrazovka se při sledování videí a fotografií 
automaticky otočí, aby vyplnila maximální prostor obrazovky. Pokud připojíte 
monitor k jiným zařízením, obrazovka se automaticky neotočí a musíte ji 
otočit sami v nastavení vašeho zařízení:

REŽIM NA ŠÍŘKU

Windows

1. Přejděte do: Nastavení - Systém - Obrazovka.
2. Klikněte na obrazovku s číslem 2 a poté v části Orientace vyberte režim 	
    Na šířku nebo Na výšku.

macOS

1. Přejděte do: Nastavení - Displeje.
2. V sekci Displeje klikněte na obrázek wifi monitoru. 
3. V sekci Rotace vyberte 90° pro režim Na výšku a Standardní pro režim 
	 Na šířku.

REŽIM NA VÝŠKU



VÍCE MONITORŮ

NASTAVENÍ REPRODUKTORŮ

Windows
1. Přejděte do: Nastavení - Systém - Obrazovka.
2. Klikněte na rozbalovací nabídku Rozšířit tato zobrazení a vyberte možnost 

Rozšířit/Duplikovat/Zobrazit.

Poznámka: Pokud další monitor v nabídce nevidíte, přejděte do sekce 
Více obrazovek a klikněte na tlačítko Rozpoznat. Pokud toto nefunguje, 
zkontrolujte, zda váš notebook/počítač tuto funkci má, nebo zda je problém s 
připojením k přenosnému monitoru.

macOS
1. Přejděte do Nastavení.
2. Displeje.
3. Klikněte na tlačítko Uspořádání.
4. Uspořádání displejů můžete změnit jejich přetažením.  

Při výběru se kolem displeje zobrazí červený rámeček.

Windows
1. Klikněte na obrázek reproduktoru v pravém dolním rohu obrazovky (na 

hlavním panelu). 
2. Klikněte na ikonu           (Vyberte zvukový výstup).
3. V nabídce Výstupní zařízení si zvolte svoje výstupní zařízení.

macOS
1. Přejděte do Nastavení.
2. Zvuk
3. V nabídce Výstup si zvolte svoje výstupní zařízení.

Poznámka: Pro lepší poslech použijte jako zvukový výstup notebook  
nebo sluchátka.



Jas

Obraz

Teplota barev

Nastavení OSD

Reset

Různé

OSD MENU

BRIGHTNESS

Jas Upravte jas displeje.

Kontrast Upravte rozdíl v barvě a světle mezi částmi obrazu.
Pokud je kontrast vysoký, obrazovka bude ostrá.

Eko Přednastavená nastavení displeje pro různé režimy (Standard / Hra / Film / 
Text / FPS / RTS / Úsporný režim).

DCR
Vyberte ZAPNUTO nebo VYPNUTO pro povolení nebo zakázání funkce 

dynamického kontrastního poměru. Pokud je dynamický kontrast 
ZAPNUT, hodnoty jasu a kontrastu nelze změnit.

Ostrost Upravte ostrost grafiky.

JAS



TEPLOTA OBRAZU A BAREV

NASTAVENÍ OSD

COLOR TEMPERATURE

OSD SETTING

Poměr stran Upravte poměr mezi šířkou a výškou displeje. 
Doporučujeme nastavit na ŠIROKOÚHLÝ.

Teplota barev Upravte teplotu barev obrazovky.

Červená/Zelená/Modrá Upravte jas barev RGB.

Jazyk Vyberte jazyk rozhraní nabídky OSD, výchozí je angličtina.

H. pozice osd
V. pozice osd Úprava horizontální/vertikální polohy nabídky OSD.

Časovač OSD Nastavte dobu zobrazení nabídky OSD na obrazovce.

Průhlednost Úprava průhlednosti nabídky OSD.



RESET A RŮZNÉ

Reset Vraťte OSD menu do továrního nastavení.

Režim HDR Po zapnutí režimu HDR se na displeji zobrazí širší škála barev a kontrastu.

Zdroj signálu Vyberte zdroj signálu: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Snižte modré světlo a chraňte své oči.

Hlasitost Nastavte hlasitost displeje.

REŽIM W-DISPLAY
Při připojování zařízení Apple, pokud se nacházíte ve Velké Británii, Evropě 

nebo Japonsku a připojujete zařízení Apple, zvolte prosím REŽIM-2, pro 
ostatní země zvolte REŽIM-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Velikost obrazovky 16"

Rozlišení 2560 × 1600

Jas 300 cd/m2

Pozorovací úhel 178°

Dotykový displej NE

Obnovovací frekvence 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Zdroj napájení 100–240 V

Barevný gamut 1.06 B (8-bit + FRC) 100 % sRGB

Baterie 4000 mAh

Provozní doba na baterii 4 hodiny

Statický kontrast 1200:1 (Typ.)

Reproduktor 8Ω / 1 W Box ×2

Typ panelu LCD IPS Panel

Porty 2× USB-C, Mini HDMI, 3.5 mm konektor pro slu-
chátka

Velikost produktu 35,2 × 23,8 cm

Hmotnost produktu 1113 g

ZÁKLADNÍ PARAMETRY



ŘEŠENÍ POTÍŽÍ (FAQ)

1. Je normální, že se levý dolní roh zadní strany monitoru během 
používání zahřívá?
Ano, jedná se o normální jev při provozu produktu a není třeba se obávat 
mírného zahřívání. Pokud se produkt příliš přehřeje, přestaňte jej používat  
a počkejte, až trochu vychladne.

2. Je normální, že může docházet ke zpoždění automatické rotace?
Monitor přenáší signál bezdrátově, takže může dojít k občasnému zpoždění 
nebo odpojení v důsledku rychlosti sítě a přenosové rychlosti vašeho zařízení.

3. Monitor se náhle odpojí a pak znovu připojí.
Monitor přenáší signál bezdrátově a v důsledku rychlosti sítě a přenosové 
rychlosti vašeho zařízení může docházet k občasným zpožděním nebo 
odpojením.

4. Připojení k monitoru se nezdařilo.
1. Zkontrolujte, zda je jako zdroj signálu na vašem zařízení vybrán 
	 E1C00F_P2P.
2. �Restartujte bezdrátový monitor a znovu se připojte.
    Pokud se tím problém nevyřeší, restartujte své zařízení a zkuste se znovu   	
    připojit. Pokud ani toto nepomůže, kontaktujte nás.

5. Nelze se připojit k monitoru kabelovým připojením.
1. Zkontrolujte, zda je monitor a vaše zařízení zapnuté.
2. Zkontrolujte, zda je kabel správně připojen k monitoru a vašemu zařízení.
3. �Zkontrolujte, zda je monitor připojen k plně funkčnímu portu USB-C nebo 

k portu HDMI, aby bylo možné přenášet zvuk a video.
4. �Zkontrolujte, zda není baterie monitoru vybitá. Pokud ano a je připojen 

pouze kabelem HDMI, připojte k monitoru napájecí kabel a zapojte jej do 
zásuvky.

5. �Připojte monitor k dalším dostupným zařízením a zkontrolujte, zda je 
problém s vaším zařízením nebo monitorem.

6. �Pokud je problém v monitoru nebo máte stále potíže s připojením, 
kontaktujte nás.  



6. Nelze nastavit jas/hlasitost.
Zkontrolujte, zda je režim HDR vypnutý a režim Eko je nastaven na 
STANDARD.

7. Obrazovka při spouštění bliká.
Stiskněte tlačítko zapnutí/vypnutí po dobu 3 sekund pro vypnutí monitoru. 
Poté, co se LED indikátor rozsvítí červeně, krátkým stisknutím tlačítka 
zapnutí/vypnutí monitor znovu zapněte.

8. LED indikátor nesvítí.
1. �Ujistěte se, že je monitor připojen k napájení s výkonem alespoň 30 W 

nebo k plně funkčnímu portu USB-C vašeho zařízení.
2. �Krátce stiskněte tlačítko zapnutí/vypnutí a počkejte přibližně 3 sekundy, 

abyste zjistili, zda je monitor v režimu „ZAP“.
3. �Zkontrolujte, zda je kabel USB-C správně připojen k monitoru  

a napájecímu adaptéru.

9. Monitor zobrazuje „Žádný signál“ a poté po určité době „Úspora 
energie“.
1. Zkontrolujte, zda je vaše zařízení zapnuté.
2. �V případě kabelového připojení zkontrolujte, zda není kabel uvolněný. 

Pokud ano, znovu jej správně zapojte.
3. �Vyzkoušejte více kabelů, abyste zjistili, zda je problém v daném kabelu.
4. �Zkontrolujte, zda jste při kabelovém připojení připojili plně funkční port 

USB-C nebo kabel HDMI, abyste zajistili přenos zvuku a videa.
5. �V případě bezdrátového připojení zkontrolujte, zda je zvolen správný režim 

pro vaši zemi. Viz strana 5 manuálu.

10. Obrazovka „poskakuje“ nebo se „vlní“.
1. Zkontrolujte, zda je kabel USB-C správně připojen.
2. Odstraňte elektrická zařízení, která mohou způsobovat elektrické rušení.
3. �Zkontrolujte stav baterie. Pokud je nižší než 20 %, zapojte monitor do 

zásuvky adaptérem s výkonem alespoň 30 W a více.

V případě přetrvávajícího problému nás prosím kontaktujte zde:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

• �Abyste snížili riziko požáru nebo úrazu elektrickým proudem, nevystavujte 
tento přenosný monitor dešti ani vlhkosti.

• �Před použitím tohoto přenosného monitoru se ujistěte, že jsou všechny 
kabely správně připojeny.

• �Vyhněte se extrémně prašnému prostředí, změnám teplot a vlhkosti. 
Neumisťujte přenosný monitor na místa, kde hrozí riziko vlhkosti nebo 
postříkání.

• �Nedovolte, aby se do otvorů/výřezů na krytu monitoru dostaly předměty 
nebo kapaliny.

• �V případě technických problémů s přenosným monitorem nás prosím 
kontaktujte.

• �Nevhazujte tento výrobek do ohně.

• �V zadní části monitoru je mnoho úzkých otvorů pro větrání. Abyste zajistili 
nepřetržitý provoz monitoru bez přehřátí, neměly by být tyto otvory pro 
odvod tepla blokovány ani zakrývány. Monitor by proto neměl být umístěn 
na postel, pohovku, deku nebo podobný povrch, ani by neměl být umístěn v 
blízkosti radiátoru nebo zdroje tepla. Pokud není zajištěno větrání, neměl by 
být umístěn ani v knihovně nebo ve skříni.

• �Udržujte tento monitor mimo dosah ostrých předmětů.

• �Neumisťujte monitor na nestabilní povrchy. Pokud monitor spadne, může 
zranit uživatele nebo se poškodit. Při umisťování monitoru do auta nebo na 
židli dodržujte bezpečnostní pokyny.

• �Pokud monitor delší dobu nepoužíváte, vypněte napájení. Tím můžete 
zabránit poškození způsobenému elektrickým proudem a abnormálním 
napájecím napětím během bouřky.

• �Nepřetěžujte zásuvku, mohlo by dojít k požáru nebo úrazu elektrickým 
proudem.

• �Nevkládejte do zařízení cizí předměty, mohly by způsobit zkrat a následně 
požár nebo úraz elektrickým proudem.

• �V případě poruchy neotevírejte zadní kryt, abyste předešli dalšímu 
poškození a ztrátě záruky. Kontaktujte naši zákaznickou podporu.



Výrobce / Dovozce / Distributor:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Osoba odpovědná za vyplnění technické dokumentace:
Ing. Jiří Mihel – výkonný ředitel společnosti

Popis a identifikace strojního zařízení:
Název: MISURA Přenosný WiFi monitor 16“ QHD 2.5K - s vestavěnou baterií
Model: P25P160QHBW01B



Děkujeme za váš nákup.
V případě potřeby nás kontaktujte na:

Výrobce | Dovozce | Distributor
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Neneseme odpovědnost za žádné typografické chyby.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Model: P25P160QHBW01B

COMPACT, THIN AND LIGHT
PORTABLE MONITOR

USER MANUAL ENGLISH

PORTABLE WIFI MONITOR MISURA 16″

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1.06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

Super TFT
display

16:10 HDR



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. All rights reserved.

No part of this manual, including the products and software described  
in this manual, may be reproduced, transmitted, transcribed, stored  
in a data storage system, or translated into any language in any form and 
by any means, except for documentation stored by the Buyer for backup 
purposes without the written permission of MISURA Store s. r. o. (“MISURA”).

The warranty for the product or service becomes void if: (1) the product  
is repaired, modified or altered without the written permission of MISURA  
or (2) the serial number of the product is illegible or missing.

The technical data and information in this manual are provided for 
information only, are subject to change at any time without notice,  
and should not be construed as a commitment by MISURA.

MISURA is not responsible for any errors or inaccuracies that may appear in 
this manual, including the products and software described in this manual.



PRODUCT INTRODUCTION

BUTTON DESCRIPTION

Before using the product, carefully read the user manual.
Keep this user manual for future reference.

2× USB-C (fully 
functional)

Power button
Up button
Down button
Signal/return button
HeadphonesHDMI-MINI

USB-C (full function) Supports PD charging and connection of devices 
with USB-C video and audio output function

HDMI-MINI Audio/video signal transmission

Headphones Expansion port for headphones/audio

Up button Volume adjustment (increase) or move up in the 
OSD menu

Down button Volume adjustment (decrease) or move down in 
the OSD menu

Signal/return button Select connection signal or return to the OSD 
menu

Power/menu button Turn the monitor on/off, or open the OSD menu



PACKAGE CONTENTS

HDMI-MINI to HDMI 
cable

USB-C to 
USB-C cable

MONITOR

Adapter with 
USB-C cable



WIRELESS CONNECTION 

If you are using an Apple device and are located in the following areas, please 
follow these instructions:

UK, Europe, Japan
Select MODE-2

Other countries
Select MODE-1

Steps:
1. Open the OSD menu
2. Select MISC
3. Select W-DISPLAYMODE
4. Select the mode compatible with your country
5. After switching modes, �disconnect and reconnect or restart 
    the monitor for a successful connection.

Note: When using a wireless connection, the maximum screen resolution 
will be FHD (1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Note: If a password is required, please enter 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Steps:
	 1. �Ensure the connected device has Wi-Fi 

enabled.
	 2. Click on the icon        (control center).
	 3. Select the icon        (screen mirroring).
	 4. �Select the device code displayed on the 

monitor from the list of devices.

Steps:
	 1. �Ensure the connected device has Wi-Fi 

enabled.
	 2. �Swipe down from the top right corner.
	 3. Select the icon       (screen mirroring).
	 4. �Select the device code displayed on 

the monitor from the list of devices.

Steps:
	 1. �Ensure the connected device has Wi-Fi 

enabled.
	 2. Press the Windows and K keys 		
	     simultaneously.
	 3. Select the �device code displayed on 
	     the monitor from the list of devices.

Steps:
	 1. �Ensure the connected device has Wi-Fi 

enabled.
	 2. �Double swipe down from the top right 

corner to display the full menu.
	 3. Select the icon        (smart view).
	 4. In the list of devices, select the 
         �device code displayed on the monitor.



WIRED CONNECTION 

USB-C

USB-C TO USB-C

Note: Please ensure that your device supports fully functional output.

Note: Please ensure that your device supports fully functional output.

Note: To charge the monitor's battery, connect the power cable (USB-C) 
to the laptop or with an adapter to an electrical outlet, as the MINI-HDMI 
cable is only for video transmission MINI-HDMI is only used for video trans-
mission.

Note:
• ��If the monitor is connected to the phone using a cable, we recommend 

simultaneously powering the monitor from the electrical network.
• ��When connecting to a mobile phone, ensure that the USB-C port of your 

mobile phone supports signal output, otherwise the monitor will not be 
compatible.

• ��If you have an iPhone 14 and older models, a Lightning-HDMI adapter and a 
MINI-HDMI to HDMI cable are required for connection.

HDMI TO MINI-HDMI

USB-C TO 
USB-C



AUTOMATIC ROTATION 

This monitor has an automatic rotation function using a gravity sensor when 
you connect it to a phone wirelessly. If you connect to a phone using a cable, 
the screen will automatically rotate when watching videos and photos to fill 
the maximum screen space. If you connect the monitor to other devices, the 
screen will not rotate automatically and you must rotate it yourself in your 
device settings:

LANDSCAPE MODE

Windows

1. Go to: Settings - System - Display.
2. Click on the screen with number 2 and then select Landscape or Portrait 	
	 mode in the Orientation section.

macOS

1. Go to: Settings - Displays.
2. In the Displays section, click on the image of the wifi monitor. 
3. In the Rotation section, select 90° for Portrait mode and Standard for 
Landscape mode.

PORTRAIT MODE



MULTIPLE MONITORS

SPEAKER SETTINGS

Windows
1. Go to: Settings - System - Display.
2. Click on this dropdown menu: Extend these displays and select Extend/
Duplicate/Show.

Note: If you do not see another monitor in the menu, go to the Multiple 
displays section and click the Detect button. If this does not work, check 
if your laptop/computer has this function or if there is a problem with 
connecting to the portable monitor.

macOS
1. Go to Settings.
2. Displays.
3. Click the Arrangement button.
4. You can change the arrangement of displays by dragging them.  

A red border will appear around the display when selecting it.

Windows
1. Click the speaker icon in the bottom right corner of the screen (on the 
taskbar). 
2. Click the icon            (Select audio output).
3. In the Output device menu, choose your output device.

macOS
1. Go to Settings.
2. Sound
3. In the Output menu, choose your output device.

Note: For better listening, use a laptop or headphones as the audio output.



Brightness

Image

Color Temperature

OSD Settings

Reset

Miscellaneous

OSD MENU

BRIGHTNESS

Brightness Adjust the display brightness.

Contrast Adjust the difference in color and light between parts of the image.
If the contrast is high, the screen will be sharp.

Eco Preset display settings for different modes (Standard / Game / Movie / Text 
/ FPS / RTS / Power Saving Mode).

DCR
Select ON or OFF to enable or disable the dynamic contrast ratio feature. 

If dynamic contrast is ON, brightness and contrast values cannot be 
changed.

Sharpness Adjust the sharpness of the graphics.

BRIGHTNESS



IMAGE AND COLOR TEMPERATURE

OSD SETTINGS

COLOR TEMPERATURE

OSD SETTING

Aspect Ratio Adjust the ratio between the width and height of the display. 
We recommend setting it to WIDE.

Color Temperature Adjust the color temperature of the screen.

Red/Green/Blue Adjust the brightness of the RGB colors.

Language Select the language of the OSD menu interface, default is English.

OSD horizontal position
OSD vertical position Adjust the horizontal/vertical position of the OSD menu.

OSD Timer Set the display time of the OSD menu on the screen.

Transparency Adjust transparency of the OSD menu.



RESET AND MISCELLANEOUS

Reset Return the OSD menu to factory settings.

HDR Mode When HDR mode is enabled, a wider range of colors and contrast will be 
displayed.

Signal Source Select the signal source: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Reduce blue light to protect your eyes.

Volume Adjust the display volume.

W-DISPLAYMODE
When connecting an Apple device, if you are in the UK, Europe, or Japan 

and connecting an Apple device, please select MODE-2, for other countries 
select MODE-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Screen size 16"

Resolution 2560 × 1600

Brightness 300 cd/m2

Viewing angle 178°

Touchscreen NO

Refresh rate 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Power source 100–240 V

Color gamut 1.06 B (8-bit + FRC) 100 % sRGB

Battery 4000 mAh

Battery operating time 4 hours

Static contrast 1200:1 (Typ.)

Speaker 8Ω / 1W Box ×2

Panel type LCD IPS Panel

Ports 2× USB-C, MINI-HDMI, 3.5 mm headphone jack

Product size 35.2 × 23.8 cm

Product weight 1113 g

BASIC PARAMETERS



TROUBLESHOOTING (FAQ)

1. Is it normal for the lower left corner of the back of the monitor to heat 
up during use?
Yes, this is a normal phenomenon during the operation of the product and 
there is no need to worry about slight heating. If the product overheats 
excessively, stop using it and wait for it to cool down a bit.

2. Is it normal for there to be a delay in automatic rotation?
The monitor transmits the signal wirelessly, so there may be occasional 
delays or disconnections due to network speed and the transmission speed 
of your device.

3. The monitor suddenly disconnects and then reconnects.
The monitor transmits the signal wirelessly, and due to network speed and 
the transmission speed of your device, there may be occasional delays or 
disconnections.

4. Connection to the monitor failed.
1. Check if E1C00F_P2P is selected as the signal source on your device.
2. �Restart the wireless monitor and reconnect.
    If this does not resolve the issue, restart your device and try to reconnect   	
    connect. If this also does not help, contact us.

5. Unable to connect to the monitor via a wired connection.
1. Check if the monitor and your device are turned on.
2. Check if the cable is properly connected to the monitor and your device.
3. �Check if the monitor is connected to a fully functional USB-C port or an 

HDMI port to enable audio and video transmission.
4. Check if the monitor's battery is low. If so, and it is only connected via 		
	 an HDMI cable, connect a power cable to the monitor and plug it into a 	
	 socket.
5. �Connect the monitor to other available devices to check if the problem is 

with your device or the monitor.
6. �If the problem is with the monitor or you still have connection issues, 

contact us.



6. Cannot adjust brightness/volume.
Check if the HDR mode is off and the ECO mode is set to STANDARD.

7. The screen flickers during startup.
Press the power button for 3 seconds to turn off the monitor. After the LED 
indicator lights up red, briefly press the power button to turn the monitor 
back on.

8. The LED indicator is not lit.
1. �Ensure the monitor is connected to a power source with at least 30 W 

output or to a fully functional USB-C port on your device.
2. �Briefly press the power button and wait approximately 3 seconds to see if 

the monitor is in "ON" mode.
3. �Check if the USB-C cable is properly connected to the monitor and the 

power adapter.

9. The monitor displays "No signal" and then "Power saving" after a 
certain time.
1. Check if your device is turned on.
2. In case of a wired connection, check if the cable is �loose. If so, reconnect 
	 it properly.
3. �Try multiple cables to determine if the problem is with the specific cable.
4. �Check if you have connected a fully functional USB-C port or HDMI cable 

for cable connection to ensure audio and video transmission.
5. �For wireless connection, check if the correct mode for your country is 

selected. See page 5 of the manual.

10. The screen "is bouncing" or "has a wave pattern."
1. Check if the USB-C cable is properly connected.
2. Remove electrical devices that may cause electrical interference.
3. �Check the battery status. If it is below 20%, plug the monitor into a socket 

with an adapter of at least 30 W or more.

If the problem persists, please contact us here:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



SAFETY INFORMATION

• �To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this portable 
monitor to rain or moisture.

• �Before using this portable monitor, ensure that all cables are properly 
connected.

• �Avoid extremely dusty environments, temperature changes, and humidity. 
Do not place the portable monitor in locations where there is a risk of 
moisture or splashing.

• �Do not allow objects or liquids to enter the openings/slots on the monitor 
casing.

• �In case of technical problems with the portable monitor, please contact us.

• �Do not throw this product into fire.

• The back of the monitor has many narrow ventilation openings. To ensure 	
   continuous operation of the monitor without overheating, these      	    	
   heat dissipation openings should not be blocked or covered. Therefore, the 	
   monitor should not be placed on a bed, sofa, blanket, or similar surface,        	
   nor should it be placed near a radiator or heat source. If ventilation is not 	
   ensured, it should not be placed in a bookshelf or cabinet either.

• �Keep this monitor away from sharp objects.

• �Do not place the monitor on unstable surfaces. If the monitor falls, it may 
injure the user or become damaged. When placing the monitor in a car or 
on a chair, follow the safety recommendations.

• �If you do not use the monitor for an extended period, turn off the power. 
This can prevent damage caused by electric current and abnormal power 
voltage during a storm.

• �Do not overload the socket, as it could cause a fire or electric shock.

• �Do not insert foreign objects into the device, as they could cause a short 
circuit and subsequently a fire or electric shock.

• �In case of malfunction, do not open the back cover to prevent further 
damage and loss of warranty. Contact our customer support.



Manufacturer / Importer / Distributor:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Person responsible for completing the technical documentation:
Ing. Jiří Mihel – Executive Director of the company

Description and identification of the machinery:
Name: MISURA Portable WiFi Monitor 16“ QHD 2.5K – with built-in battery
Model: P25P160QHBW01B



Thank you for your purchase.
In case of need, contact us at:

Manufacturer | Importer | Distributor
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

We are not responsible for any typographical errors.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Model: P25P160QHBW01B

KOMPAKTNÝ, TENKÝ A ĽAHKÝ
PRENOSNÝ MONITOR

UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA SLOVENČINA

PRENOSNÝ WIFI MONITOR MISURA 16″

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1,06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
konektor

WQXGA resolution
2560 × 1600

Super TFT
display

16:10 HDR



Copyright© 2025 MISURA Store s. r. o. Všetky práva vyhradené.

Žiadna časť tejto príručky, vrátane popísaných produktov a softvéru
v tejto príručke, nemôže byť reprodukovaná, prenášaná, prepisovaná, 
ukladaná v systéme úložiska dát alebo preložená do akéhokoľvek jazyka, v 
akejkoľvek forme a akýmikoľvek prostriedkami, s výnimkou dokumentácie 
uloženej kupujúcim pre účely zálohovania, bez písomného súhlasu 
spoločnosti MISURA Store s. r. o. („MISURA“).

Záruka na produkt alebo službu stráca platnosť, ak: (1) produkt
je opravovaný, upravovaný alebo menený bez písomného súhlasu 
spoločnosti MISURA alebo (2) sériové číslo produktu je nečitateľné alebo 
chýba.

Technické údaje a informácie v tomto návode sú poskytované iba pre 
informáciu, môžu sa kedykoľvek bez upozornenia zmeniť, a nemali by byť 
vykladané ako záväzok spoločnosti MISURA.

MISURA nenesie zodpovednosť za žiadne chyby alebo nepresnosti, ktoré 
sa môžu objaviť v tejto príručke, vrátane produktov a softvéru popísaných v 
tejto príručke.



PREDSTAVENIE PRODUKTU

POPIS TLAČIDIEL

Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte návod na použitie.
Uschovajte si tento návod na použitie pre ďalšie použitie.

2× USB-C
(plne funkčný)

Tlačidlo zap/vyp
Tlačidlo hore
Tlačidlo dole
Tlačidlo signálu/návratu
SlúchadláHDMI-MINI

USB-C (plná funkcia) Podporuje napájanie PD a pripojenie zariadení s 
funkciou video a audio výstupu USB-C

HDMI-MINI Prenos audio/video signálu

Slúchadlá Rozširujúci port pre slúchadlá/audio

Tlačidlo hore Nastavenie hlasitosti (zvýšenie) alebo prechod 
nahor v ponuke OSD

Tlačidlo dole Nastavenie hlasitosti (zníženie) alebo prechod 
nadol v ponuke OSD

Tlačidlo signálu/návratu Vyberte signál pripojenia alebo sa vráťte do po-
nuky OSD

Tlačidlo zap/vyp/menu Zapnite/vypnite monitor, alebo otvorte OSD 
menu



OBSAH BALENIE

Kábel HDMI-MINI
na HDMI

Kábel USB-C 
na USB-C

MONITOR

Adaptér s USB-C 
káblom



BEZDRÔTOVÉ PRIPOJENIE 

Ak používate zariadenie Apple a nachádzate sa v nasledujúcich oblastiach, 
postupujte prosím podľa týchto pokynov:

Veľká Británia, Európa, Japonsko
Vyberte REŽIM-2

Ostatné krajiny
Vyberte REŽIM-1

Kroky:
1. Otvorte ponuku OSD
2. Vyberte RÔZNE
3. Vyberte REŽIM W-DISPLAY
4. Vyberte režim, ktorý je kompatibilný s vašou krajinou.
5. Po prepnutí režimov odpojte a znova pripojte alebo reštartujte monitor pre 	
    úspešné pripojenie.

Poznámka: Pri použití bezdrôtového pripojenia bude maximálne rozlíšenie 
obrazovky FHD (1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Poznámka: Ak je vyžadované heslo, zadajte prosím 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Kroky:
	 1. �Uistite sa, že pripájané zariadenie má 

zapnutú Wi-Fi.
	 2. Kliknite na ikonu      (ovládacie centrum).
	 3. Vyberte ikonu       (zrkadlenie obrazovky).
	 4. �Vyberte kód zariadenia zobrazeného na 

monitore zo zoznamu zariadení.

Kroky:
	 1. �Uistite sa, že pripájané zariadenie má 

zapnutú Wi-Fi.
	 2. �Potiahnite prstom nadol z pravého 

horného rohu.
	 3. Vyberte ikonu       (zrkadlenie 		
	     obrazovky).
	 4. �Vyberte kód zariadenia zobrazeného 

na monitore zo zoznamu zariadení.

Kroky:
	 1. �Uistite sa, že pripájané zariadenie má 

zapnutú Wi-Fi.
	 2. Stlačte súčasne klávesy Windows a K.
	 3. �Vyberte kód zariadenia zobrazeného na 

monitore zo zoznamu zariadení.

Kroky:
	 1. �Uistite sa, že pripájané zariadenie má 

zapnutú Wi-Fi.
	 2. �Dvojitým prejdením prstom dole z 

pravého horného rohu zobrazíte celú 
ponuku.

	 3. Vyberte ikonu        (chytré zobrazenie).
	 4. �V zozname zariadení vyberte kód 

zariadenia zobrazeného na monitore.



KÁBLOVÉ PRIPOJENIE 

USB-C

USB-C NA USB-C

Poznámka: Uistite sa, prosím, že vaše zariadenie podporuje plne funkčný 
výstup.

Poznámka: Uistite sa, prosím, že vaše zariadenie podporuje plne funkčný 
výstup.

Poznámka: Pre nabíjanie batérie monitora pripojte napájací kábel (USB-C) 
do notebooku alebo s adaptérom do elektrickej zásuvky, pretože kábel 
MINI-HDMI slúži len na prenos videa.

Poznámka:
• ��Ak je monitor pripojený k telefónu pomocou kábla, odporúčame súčasne s 

tým monitor napájať z elektrickej siete.
• ��Pri pripájaní k mobilnému telefónu sa uistite, že port USB-C vášho 

mobilného telefónu podporuje výstup signálu, inak nebude monitor 
kompatibilný.

• ��Pokiaľ máte iPhone 14 a staršie modely, je pre pripojenie nutný adaptér 
Lightning-HDMI a kábel MINI-HDMI na HDMI.

HDMI na HDMI-MINI

USB-C na 
USB-C



AUTOMATICKÉ OTÁČANIE 

Tento monitor má funkciu automatického otáčania pomocou gravitačného 
senzora, keď ho pripojíte k telefónu bezdrôtovo. Ak sa pripojíte k telefónu 
pomocou kábla, obrazovka sa pri sledovaní videí a fotografií automaticky 
otočí, aby vyplnila maximálny priestor obrazovky. Ak pripojíte monitor k iným 
zariadeniam, obrazovka sa automaticky neotočí a musíte ju otočiť sami v 
nastavení vášho zariadenia:

REŽIM NA ŠÍRKU

Windows

1. Prejdite do: Nastavenie - Systém - Obrazovka.
2. Kliknite na obrazovku s číslom 2 a potom v časti Orientácia vyberte režim 	
    Na šírku alebo Na výšku.

macOS

1. Prejdite do: Nastavenie - Displeje.
2. V sekcii Displeje kliknite na obrázok wifi monitora. 
3. V sekcii Rotácia vyberte 90° pre režim Na výšku a Štandardné pre režim 
	 Na šírku.

REŽIM NA VÝŠKU



VIAC MONITOROV

NASTAVENIE REPRODUKTOROV

Windows
1. Prejdite do: Nastavenie - Systém - Obrazovka.
2. Kliknite na rozbaľovaciu ponuku Rozšíriť tieto zobrazenia a vyberte 		
    možnosť Rozšíriť/Duplikovať/Zobraziť.

Poznámka: Ak ďalší monitor v ponuke nevidíte, prejdite do sekcie 
Viac obrazoviek a kliknite na tlačidlo Rozpoznať. Pokiaľ toto nefunguje, 
skontrolujte, či váš notebook/počítač túto funkciu má, alebo či je problém s 
pripojením k prenosnému monitoru.

macOS
1. Prejdite do Nastavenia.
2. Displeje.
3. Kliknite na tlačidlo Usporiadanie.
4. Usporiadanie displejov môžete zmeniť ich pretiahnutím.  
Pri výbere sa okolo displeja zobrazí červený rámček..

Windows
1. Kliknite na obrázok reproduktora v pravom dolnom rohu obrazovky (na 
paneli úloh). 
2. Kliknite na ikonu             (Vyberte zvukový výstup).
3. V ponuke Výstupné zariadenie si zvoľte svoje výstupné zariadenie.

macOS
1. Prejdite do Nastavenia.
2. Zvuk
3. V ponuke Výstup si zvoľte svoje výstupné zariadenie.

Poznámka: Pre lepšie počúvanie použite ako zvukový výstup notebook 
alebo slúchadlá.



Jas

Obraz

Teplota farieb

Nastavenie OSD

Reset

Rôzne

OSD MENU

BRIGHTNESS

Jas Upravte jas displeja.

Kontrast Upravte rozdiel vo farbe a svetle medzi časťami obrazu.
Ak je kontrast vysoký, obrazovka bude ostrá.

Eco Prednastavené nastavenia displeja pre rôzne režimy (Štandard / Hra / Film / 
Text / FPS / RTS / Úsporný režim).

DCR
Vyberte ZAPNUTÉ alebo VYPNUTÉ pre povolenie alebo zakázanie funkcie 
dynamického kontrastného pomeru. Ak je dynamický kontrast ZAPNUTÝ, 

hodnoty jasu a kontrastu nie je možné zmeniť.

Ostrosť Upravte ostrosť grafiky.

JAS



TEPLOTA OBRAZU A FARIEB

NASTAVENIE OSD

COLOR TEMPERATURE

OSD SETTING

Pomer strán Upravte pomer medzi šírkou a výškou displeja. 
Odporúčame nastaviť na ŠIROKOUHLÝ.

Teplota farieb Upravte teplotu farieb obrazovky.

Červená/Zelená/Modrá Upravte jas farieb RGB.

Jazyk Vyberte jazyk rozhrania ponuky OSD, predvolená je angličtina.

H. pozícia OSD
V. pozícia OSD Úprava horizontálnej/vertikálnej polohy ponuky OSD.

Časovač OSD Nastavte dobu zobrazenia ponuky OSD na obrazovke.

Priehľadnosť Úprava priehľadnosti ponuky OSD.



RESET A RÔZNE

Obnoviť Vráťte OSD menu do továrenského nastavenia.

Režim HDR Po zapnutí režimu HDR sa na displeji zobrazí širšia škála farieb a kontrastu.

Zdroj signálu Vyberte zdroj signálu: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Znížte modré svetlo a chráňte svoje oči.

Hlasitosť Nastavte hlasitosť displeja.

REŽIM W-DISPLAY Pri pripájaní zariadenia Apple, ak sa nachádzate vo Veľkej Británii, Európe 
alebo Japonsku, zvoľte prosím REŽIM-2, pre ostatné krajiny zvoľte REŽIM-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Veľkosť obrazovky 16"

Rozlíšenie 2560 × 1600

Jas 300 cd/m2

Pozorovací uhol 178°

Dotykový displej NIE

Obnovovacia frekvencia 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Zdroj napájania 100–240 V

Farebný gamu sRGB

Batéria 4000 mAh

Prevádzková doba na batériu 4 hodiny

Statický kontrast 1200:1 (Typ.)

Reproduktor 8Ω / 1W Box ×2

Typ panela LCD IPS Panel

Porty 2× USB-C, Mini HDMI, 3.5 mm konektor 
pre slúchadlá

Veľkosť produktu 35,2 × 23,8 cm

Hmotnosť produktu 1113 g

ZÁKLADNÉ PARAMETRE



RIEŠENIE PROBLÉMOV (FAQ)

Je normálne, že sa ľavý dolný roh zadnej strany monitora počas 
používania zahrieva?
Áno, jedná sa o normálny jav pri prevádzke produktu a nie je potrebné sa 
obávať mierneho zahrievania. Pokiaľ sa produkt príliš prehreje, prestaňte ho 
používať a počkajte, až trochu vychladne.

2. Je normálne, že môže dochádzať k oneskoreniu automatickej rotácie?
Monitor prenáša signál bezdrôtovo, takže môže dôjsť k občasnému 
oneskoreniu alebo odpojeniu v dôsledku rýchlosti siete a prenosovej rýchlosti 
vášho zariadenia.

3. Monitor sa náhle odpojí a potom znovu pripojí.
Monitor prenáša signál bezdrôtovo av dôsledku rýchlosti siete a prenosovej 
rýchlosti vášho zariadenia môže dochádzať k občasným oneskoreniam alebo 
odpojením.

4. Pripojenie k monitoru zlyhalo.
1. Skontrolujte, či je ako zdroj signálu na vašom zariadení vybraný 
	 E1C00F_P2P.
2. �Reštartujte bezdrôtový monitor a znovu sa pripojte.
    Ak sa tým problém nevyrieši, reštartujte svoje zariadenie a skúste sa znova   	
    pripojiť. Pokiaľ ani toto nepomôže, kontaktujte nás.

5. Nedá sa pripojiť k monitoru káblovým pripojením.
1. Skontrolujte, či je monitor a vaše zariadenie zapnuté.
2. Skontrolujte, či je kábel správne pripojený k monitoru a vášmu zariadeniu.
3. �Skontrolujte, či je monitor pripojený k plne funkčnému portu USB-C alebo 

k portu HDMI, aby bolo možné prenášať zvuk a video.
4. �Skontrolujte, či nie je batéria monitora vybitá. Ak áno a je pripojený iba 

káblom HDMI, pripojte k monitoru napájací kábel a zapojte ho do zásuvky.
5. �Pripojte monitor k ďalším dostupným zariadeniam a skontrolujte, či je 

problém s vašim zariadením alebo monitorom.
6. �Ak je problém v monitore alebo máte stále problémy s pripojením, 

kontaktujte nás.



6. Nie je možné nastaviť jas/hlasitosť.
Skontrolujte, či je režim HDR vypnutý a režim ECO je nastaven na 
ŠTANDARD.

7. Obrazovka pri spúšťaní bliká.
Stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia po dobu 3 sekúnd pre vypnutie monitora. 
Potom, čo sa LED indikátor rozsvieti na červeno, krátkym stlačením tlačidla 
zapnutia/vypnutia monitor znovu zapnite.

8. LED indikátor nesvieti.
1. �Uistite sa, že je monitor pripojený k napájaniu s výkonom aspoň 30 W alebo 

k plne funkčnému portu USB-C vášho zariadenia.
2. �Krátko stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia a počkajte približne 3 sekundy, 

aby ste zistili, či je monitor v režime „ZAP“.
3. �Skontrolujte, či je kábel USB-C správne pripojený k monitoru a 

napájaciemu adaptéru.

9. Monitor zobrazuje „Žiadny signál“ a potom po určitej dobe „Úspora 
energie“.
1. Skontrolujte, či je vaše zariadenie zapnuté.
2. �V prípade káblového pripojenia skontrolujte, či nie je kábel uvoľnený. Ak 

áno, znova ho správne zapojte.
3. �Vyskúšajte viac káblov, aby ste zistili, či je problém v danom kábli.
4. �Skontrolujte, či ste pri káblovom pripojení pripojili plne funkčný port USB-C 

alebo kábel HDMI, aby ste zaistili prenos zvuku a videa.
5. �V prípade bezdrôtového pripojenia skontrolujte, či je zvolený správny režim 

pre vašu krajinu. Pozrite stranu 5 manuálu.

10. Obrazovka „poskakuje“ alebo sa „vlní“.
Skontrolujte, či je kábel USB-C správne pripojený.
Odstráňte elektrické zariadenia, ktoré môžu spôsobovať elektrické rušenie.
Skontrolujte stav �batérie. Ak je nižšia ako 20 %, zapojte monitor do zásuvky 
adaptérom s výkonom aspoň 30 W a viac.

V prípade pretrvávajúceho problému nás prosím kontaktujte tu:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE

• �Aby ste znížili riziko požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom, nevystavujte 
tento prenosný monitor dažďu ani vlhkosti.

• �Pred použitím tohto prenosného monitora sa uistite, že sú všetky káble 
správne pripojené.

• �Vyhnite sa extrémne prašnému prostrediu, zmenám teplôt a vlhkosti. 
Neumiestňujte prenosný monitor na miesta, kde hrozí riziko vlhkosti alebo 
postriekania.

• �Nedovoľte, aby sa do otvorov/výrezov na kryte monitora dostali predmety 
alebo kvapaliny.

• �V prípade technických problémov s prenosným monitorom nás prosím 
kontaktujte.

• �Nevhadzujte tento výrobok do ohňa.

• �V zadnej časti monitora je veľa úzkych otvorov na vetranie. Aby ste zaistili 
nepretržitú prevádzku monitora bez prehriatia, nemali by byť tieto otvory 
pre odvod tepla blokované ani zakrývané. Monitor by preto nemal byť 
umiestnený na posteľ, pohovku, deku alebo podobný povrch, ani by nemal 
byť umiestnený v blízkosti radiátora alebo zdroja tepla. Pokiaľ nie je zaistené 
vetranie, nemal by byť umiestnený ani v knižnici alebo v skrini.

• �Udržujte tento monitor mimo dosahu ostrých predmetov.

• �Neumiestňujte monitor na nestabilné povrchy. Ak monitor spadne, môže 
zraniť používateľa alebo sa poškodiť. Pri umiestňovaní monitora do auta 
alebo na stoličke dodržujte bezpečnostné pokyny.

• �Ak monitor dlhšiu dobu nepoužívate, vypnite napájanie. Tým môžete 
zabrániť poškodeniu spôsobenému elektrickým prúdom a abnormálnym 
napájacím napätím počas búrky.

• �Nepreťažujte zásuvku, mohlo by dôjsť k požiaru alebo úrazu elektrickým 
prúdom.

• �Nevkladajte do zariadenia cudzie predmety, mohli by spôsobiť skrat a 
následne požiar alebo úraz elektrickým prúdom.

• �V prípade poruchy neotvárajte zadný kryt, aby ste predišli ďalšiemu 
poškodeniu a strate záruky. Kontaktujte našu zákaznícku podporu.



Výrobca / Dovozca / Distribútor:
MISURA Store sro.
K Pošte 429/2
252 67 Tuchoměřice

Osoba zodpovedná za vyplnenie technickej dokumentácie:
Ing. Jiří Mihel – výkonný riaditeľ spoločnosti

Popis a identifikácia strojného zariadenia:
Názov: MISURA Prenosný WiFi monitor 16″ QHD 2.5K – so vstavanou batériou
Model: P25P160QHBW01B



Ďakujeme za váš nákup.
V prípade potreby nás kontaktujte na:

Výrobca / Dovozca / Distribútor:
MISURA Store sro.
ID: CZ264 03 714

www.misura.shop
info@misura.shop

Nezodpovedáme za prípadné typografické chyby.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Modell: P25P160QHBW01B

KOMPAKT, VÉKONY ÉS KÖNNYŰ
HORDOZHATÓ MONITOR

FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV MAGYAR

HORDOZHATÓ WIFI MONITOR MISURA 16″

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1.06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

Super TFT
display

16:10 HDR



Copyright© 2025 MISURA Store s. r. o. Minden jog fenntartva.

A jelen kézikönyv egyetlen részét sem szabad – beleértve a jelen 
kézikönyvben leírt termékeket és szoftvereket is – reprodukálni, továbbítani, 
átírni, visszakereső rendszerben tárolni vagy bármilyen nyelvre lefordítani 
semmilyen formában vagy eszközzel, kivéve a vásárló által biztonsági mentés 
céljából megőrzött dokumentációt a MISURA Store s. r. o. („MISURA”) írásos 
hozzájárulása nélkül.

A termékre vagy szolgáltatásra vonatkozó garancia érvényét veszti, ha: 
(1) a terméket a MISURA írásos hozzájárulása nélkül javítják, módosítják 
vagy megváltoztatják, vagy (2) a termék sorozatszáma olvashatatlan vagy 
hiányzik.

A jelen kézikönyvben található specifikációk és információk kizárólag 
tájékoztató jellegűek, bármikor előzetes értesítés nélkül változhatnak, és nem 
értelmezhetők a MISURA kötelezettségvállalásaként.

A MISURA nem vállal felelősséget a jelen kézikönyvben, beleértve a jelen 
kézikönyvben leírt termékeket és szoftvereket is, előforduló hibákért vagy 
pontatlanságokért.



TERMÉK BEMUTATÁSA

GOMBOK LEÍRÁSA

A termék használata előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót.
Őrizze meg ezt a használati útmutatót későbbi használatra.

2× USB-C
(teljes funkcionalitású)

Be/ki gomb
Fel gomb
Le gomb
Jel/vissza gomb
FejhallgatóHDMI-MINI

USB-C (teljes funkció)
Támogatja a PD töltést és az USB-C videó- és 
audiókimenettel rendelkező eszközök csatlakoz-
tatását

HDMI-MINI Audio/video jelátvitel

Fejhallgató Fejhallgató/audio bővítőport

Fel gomb Hangerő beállítása (növelés) vagy felfelé lépés az 
OSD menüben

Le gomb Hangerő beállítása (csökkentés) vagy lefelé lépés 
az OSD menüben

Jel/vissza gomb Válassza ki a csatlakozási jelet vagy térjen vissza 
az OSD menübe

Be/ki/menü gomb Kapcsolja be/ki a monitort, vagy nyissa meg az 
OSD menüt



A CSOMAG TARTALMA

HDMI-MINI - HDMI 
kábel

USB-C - USB-C 
kábel

MONITOR

Adapter USB-C 
kábellel



VEZETÉK NÉLKÜLI CSATLAKOZÁS 

Ha Apple eszközt használ, és az alábbi területeken tartózkodik, kérjük, kövesse 
az alábbi utasításokat:

Egyesült Királyság, Európa, Japán
Válassza a MÓD-2

Egyéb országok
Válassza a MÓD-1

Lépések:
1. Nyissa meg az OSD menüt
2. Válassza a EGYÉB
3. Válassza a W-KIJELZŐ MÓD
4. Válassza ki az országával kompatibilis módot
5. �A módok váltása után húzza ki, majd csatlakoztassa újra, vagy indítsa újra 

a monitort a sikeres csatlakozás érdekében.

Megjegyzés: Vezeték nélküli csatlakozás esetén a maximális 
képernyőfelbontás FHD (1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Megjegyzés: Ha jelszót kér, kérjük, adja meg a 1234-et,

macOS

iOS

Windows

Android

Lépések:
	 1. �Győződjön meg róla, hogy a csatlakoztatott 

eszközön be van kapcsolva a Wi-Fi.
	 2. Kattintson az ikonra       (vezérlőközpont).
	 3. Válassza ki az ikont       (képernyőtükrözés).
	 4. �Válassza ki a monitoron megjelenő 

eszközkódot az eszközlistából.

Lépések:
	 1. �Győződjön meg róla, hogy a 

csatlakoztatott eszközön be van kapcsolva 
a Wi-Fi.

	 2. �Húzza le az ujját a jobb felső sarokból.
	 3. Válassza ki az ikont       (képernyőtükrözés).
	 4. �Válassza ki a monitoron megjelenő 

eszközkódot az eszközlistából.

Lépések:
	 1. �Győződjön meg róla, hogy a csatlakoztatott 

eszközön be van kapcsolva a Wi-Fi.
	 2. Nyomja meg egyszerre a Windows és a K 		
	     billentyűket.
	 3. �Válassza ki a monitoron megjelenő 

eszközkódot az eszközlistából.

Lépések:
	 1. �Győződjön meg róla, hogy a csatlakoztatott 

eszközön be van kapcsolva a Wi-Fi.
	 2. �Kétszer húzza le az ujját a jobb felső sarokból 

a teljes menü megjelenítéséhez.
	 3. Válassza ki az ikont       (okos megjelenítés).
	 4. A készülékek listájában válassza ki a 		
	    monitoron megjelenő eszközkódot.   		
	    megjelenő �eszközkódot az eszközlistából.



KÁBELES CSATLAKOZÁS 

USB-C

USB-C A USB-C

Megjegyzés: Kérjük, győződjön meg róla, hogy az eszköze teljesen 
funkcionális kimenetet támogat.

Megjegyzés: Kérjük, győződjön meg róla, hogy az eszköze teljesen 
funkcionális kimenetet támogat.

Megjegyzés: A monitor akkumulátorának töltéséhez csatlakoztassa a táp-
kábelt (USB-C) a laptophoz vagy adapterrel a konnektorba, mivel a MINI-H-
DMI kábel csak videóátvitelre szolgál.

Megjegyzés:
• ��Ha a monitort kábellel csatlakoztatja a telefonhoz, javasoljuk, hogy 

egyidejűleg a monitort az elektromos hálózatról is táplálja.
• ��Mobiltelefonhoz való csatlakozáskor győződjön meg arról, hogy a 

mobiltelefon USB-C portja támogatja a jel kimenetet, különben a monitor 
nem lesz kompatibilis.

• ��Ha iPhone 14 vagy régebbi modellel rendelkezik, a csatlakozáshoz 
Lightning-HDMI adapter és MINI-HDMI - HDMI kábel szükséges.

HDMI A HDMI-MINI

USB-C A 
USB-C



AUTOMATIKUS FORGATÁS 

Ez a monitor automatikus forgatási funkcióval rendelkezik gravitációs 
szenzor segítségével, amikor vezeték nélkül csatlakoztatja a telefonhoz. 
Ha kábellel csatlakozik a telefonhoz, a képernyő automatikusan elfordul 
videók és fényképek nézésekor, hogy kitöltse a képernyő maximális területét. 
Ha a monitort más eszközökhöz csatlakoztatja, a képernyő nem fordul el 
automatikusan, és manuálisan kell elforgatnia az eszköz beállításaiban:

FEKVŐ MÓD

Windows

1. Lépjen a következőre: Beállítások - Rendszer - Képernyő.
2. Kattintson a 2-es számú képernyőre, majd az Orientáció részben válassza a 
Fekvő vagy Álló módot Szélességben vagy Magasságban.

macOS

1. Lépjen a következőre: Beállítások - Kijelzők.
2. A Kijelzők szekcióban kattintson a wifi monitor képére. 
3. A Forgatás szekcióban válassza a 90°-ot az Álló módhoz és a Normál-t a 
Fekvő módhoz.

ÁLLÓ MÓD



TÖBB MONITOR

HANGSZÓRÓ BEÁLLÍTÁSA

Windows
1. Lépjen a következőre: Beállítások - Rendszer - Képernyő.
2. Kattintson a Kiterjesztés ezen kijelzők legördülő menüre, és válassza a 
Kiterjesztés/Duplikálás/Mutatás lehetőséget.

Megjegyzés: Ha nem látja a további monitort a menüben, lépjen a Több 
képernyő szakaszba, és kattintson az Észlelés gombra. Ha ez nem működik, 
ellenőrizze, hogy a laptopja/számítógépe támogatja-e ezt a funkciót, vagy 
van-e probléma a hordozható monitor csatlakoztatásával.

macOS
1. Lépjen a Beállításokba.
2. Kijelzők.
3. Kattintson az Elrendezés gombra.
4. A kijelzők elrendezését áthúzással módosíthatja.  

A kijelző körül piros keret jelenik meg, amikor kiválasztja.

Windows
1. Kattintson a hangszóró képére a képernyő jobb alsó sarkában (a tálcán). 
2. Kattintson az ikonra           (Válassza ki a hangkimenetet).
3. A Kimeneti eszköz menüben válassza ki a kimeneti eszközét.

macOS
1. Lépjen a Beállításokba.
2. Hang.
3. A Kimenet menüben válassza ki a kimeneti eszközét.

Megjegyzés: A jobb hangzás érdekében használja a laptopot vagy 
fejhallgatót hangkimenetként.



Fényerő

Kép

Színhőmérséklet

OSD beállítások

Visszaállítás

Egyéb

OSD MENÜ

FÉNYERŐ

Fényerő Állítsa be a kijelző fényerejét.

Kontraszt Állítsa be a szín és a fény közötti különbséget a kép részei között.
Ha a kontraszt magas, a képernyő éles lesz.

Eco Előre beállított kijelző beállítások különböző módokhoz (Standard / Játék / 
Film / Szöveg / FPS / RTS / Energiatakarékos mód).

DCR
Válassza a BE vagy KI lehetőséget a dinamikus kontrasztarány funkció 
engedélyezéséhez vagy letiltásához. Ha a dinamikus kontraszt BE van 

kapcsolva, a fényerő és a kontraszt értékei nem módosíthatók.

Élesség Állítsa be a grafika élességét.

FÉNYERŐ



KÉP ÉS SZÍNHŐMÉRSÉKLET

OSD BEÁLLÍTÁS

SZÍNHŐMÉRSÉKLET

OSD BEÁLLÍTÁS

Képarány Állítsa be a kijelző szélességének és magasságának arányát. 
Javasoljuk, hogy állítsa be SZÉLESVÁSZNÚ.

Színhőmérséklet Állítsa be a képernyő színhőmérsékletét.

Piros/Zöld/Kék Állítsa be az RGB színek fényerejét.

Nyelv Válassza ki az OSD menü nyelvét, az alapértelmezett az angol.

Osd v. pozíció
Osd f. pozíció Az OSD menü vízszintes/függőleges pozíciójának beállítása.

OSD időzítő Állítsa be az OSD menü képernyőn való megjelenítésének idejét.

Átlátszóság Az OSD menü átlátszóságának beállítása.



VISSZAÁLLÍTÁS ÉS EGYÉB

Visszaállítás Állítsa vissza az OSD menüt a gyári beállításokra.

HDR mód A HDR mód bekapcsolása után a kijelzőn szélesebb szín- és kontraszt-skála 
jelenik meg.

Jelforrás Válassza ki a jelforrást: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low blue light Csökkentse a kék fényt és védje a szemét.

Hangerő Állítsa be a kijelző hangerőszintjét.

W-KIJELZŐ MÓD
Apple eszköz csatlakoztatásakor, ha az Egyesült Királyságban, Európában 
vagy Japánban tartózkodik, válassza a MÓD-2, más országokban válassza 

a MÓD-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Képernyő mérete 16"

Felbontás 2560 × 1600

Fényerő 300 cd/m2

Látószög 178°

Érintőképernyő NEM

Frissítési frekvencia 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Tápellátás 100–240 V

Színgamut 1.06 B (8-bit + FRC) 100 % sRGB

Akkumulátor 4000 mAh

Akkumulátor üzemidő 4 óra

Statikus kontraszt 1200:1 (Tip.)

Hangszóró 8Ω / 1W Doboz ×2

Panel típusa LCD IPS Panel

Portok 2× USB-C, Mini HDMI, 3.5 mm fejhallgató csatlako-
zó

Termék mérete 35,2 × 23,8 cm

Termék súlya 1113 g

ALAPVETŐ PARAMÉTEREK



PROBLÉMAMEGOLDÁS (FAQ)

Normális, hogy a monitor hátoldalának bal alsó sarka használat közben 
felmelegszik?
Igen, ez normális jelenség a termék működése során, és nem kell aggódni a 
mérsékelt felmelegedés miatt. Ha a termék túlságosan felmelegszik, hagyja 
abba a használatát, és várja meg, amíg kissé lehűl.

2. Normális, hogy előfordulhat késés az automatikus forgatásnál?
A monitor vezeték nélkül továbbítja a jelet, így előfordulhat időnkénti késés 
vagy megszakadás a hálózati sebesség és az eszköz átviteli sebessége miatt.

3. A monitor hirtelen lekapcsolódik, majd újra csatlakozik.
A monitor vezeték nélkül továbbítja a jelet, és a hálózati sebesség és az 
eszköz átviteli sebessége miatt előfordulhatnak időnkénti késések vagy 
megszakadások.

4. Nem sikerült csatlakozni a monitorhoz.
1. Ellenőrizze, hogy az eszközén az E1C00F_P2P van-e kiválasztva je 		
    forrásként.
2. �Indítsa újra a vezeték nélküli monitort, és csatlakozzon újra.
    Ha ez nem oldja meg a problémát, indítsa újra az eszközét, és próbálja 	
    meg újra csatlakozni csatlakozni. Ha ez sem segít, lépjen kapcsolatba     	
    velünk.

5. Nem lehet csatlakozni a monitorhoz vezetékes kapcsolattal.
1. Ellenőrizze, hogy a monitor és az eszköze be van-e kapcsolva.
2. Ellenőrizze, hogy a kábel megfelelően van-e csatlakoztatva a monitorhoz 
és az eszközéhez.
3. �Ellenőrizze, hogy a monitor teljesen működőképes USB-C vagy HDMI 

porthoz van-e csatlakoztatva, hogy lehetséges legyen a hang és a videó 
átvitele.

4. �Ellenőrizze, hogy a monitor akkumulátora nincs-e lemerülve. Ha igen, 
és csak HDMI kábellel van csatlakoztatva, csatlakoztassa a monitorhoz a 
tápkábelt, és dugja be a konnektorba.

5. �Csatlakoztassa a monitort a többi elérhető eszközhöz, és ellenőrizze, hogy 
a probléma az ön eszközével vagy a monitorral van-e.

6. �Ha a probléma a monitorban van, vagy továbbra is nehézségei vannak a 
csatlakozással, lépjen kapcsolatba velünk.



6. Nem lehet beállítani a fényerőt/hangerőt.
Ellenőrizze, hogy a HDR mód ki van-e kapcsolva, és az ECO mód STANDARD 
van-e állítva.

7. A képernyő indításkor villog.
Nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot 3 másodpercig a monitor 
kikapcsolásához. Miután a LED jelzőfény pirosan világít, röviden nyomja meg 
a be-/kikapcsoló gombot a monitor újbóli bekapcsolásához.

8. A LED jelzőfény nem világít.
1. �Győződjön meg róla, hogy a monitor legalább 30 W teljesítményű 

áramforráshoz vagy az eszköz teljesen működőképes USB-C portjához van 
csatlakoztatva.

2. �Röviden nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot, és várjon körülbelül 3 
másodpercet, hogy megbizonyosodjon arról, hogy a monitor „BE” módban 
van-e.

3. �Ellenőrizze, hogy az USB-C kábel megfelelően van-e csatlakoztatva a 
monitorhoz és a tápegységhez.

9. A monitor „Nincs jel” üzenetet jelenít meg, majd egy idő után 
„Energiatakarékos” módba kapcsol.
1. Ellenőrizze, hogy az eszköze be van-e kapcsolva.
2. �Kábelcsatlakozás esetén ellenőrizze, hogy a kábel nincs-e kilazulva. Ha 

igen, csatlakoztassa újra megfelelően.
3. �Próbáljon ki több kábelt, hogy kiderítse, a probléma az adott kábelben 

van-e.
4. �Ellenőrizze, hogy kábelcsatlakozás esetén teljesen működőképes USB-C 

portot vagy HDMI kábelt csatlakoztatott-e, hogy biztosítsa a hang- és 
videóátvitelt.

5. �Vezeték nélküli csatlakozás esetén ellenőrizze, hogy az ön országának 
megfelelő mód van-e kiválasztva. Lásd a kézikönyv 5. oldalát.

10. A képernyő „ugrál” vagy „hullámzik”.
1. Ellenőrizze, hogy az USB-C kábel megfelelően van-e csatlakoztatva.
2. Távolítsa el az elektromos eszközöket, amelyek elektromos zavarokat 
okozhatnak.
3. �Ellenőrizze az akkumulátor állapotát. Ha 20% alatti, csatlakoztassa a 

monitort egy legalább 30 W teljesítményű adapterrel a konnektorba.

Tartós probléma esetén kérjük, lépjen kapcsolatba velünk itt:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK

• �A tűz vagy áramütés kockázatának csökkentése érdekében ne tegye ki ezt 
a hordozható monitort esőnek vagy nedvességnek.

• �A hordozható monitor használata előtt győződjön meg arról, hogy minden 
kábel megfelelően van csatlakoztatva.

• �Kerülje az extrém poros környezetet, a hőmérséklet- és páratartalom-
változásokat. Ne helyezze a hordozható monitort olyan helyekre, ahol 
nedvesség vagy fröccsenés veszélye áll fenn.

• �Ne engedje, hogy tárgyak vagy folyadékok kerüljenek a monitor 
burkolatának nyílásaiba/vágataiba.

• �Műszaki problémák esetén a hordozható monitorral kapcsolatban kérjük, 
lépjen kapcsolatba velünk.

• �Ne dobja ezt a terméket tűzbe.

• �A monitor hátulján sok keskeny szellőzőnyílás található. A monitor 
folyamatos működésének biztosítása érdekében ezek a hőelvezető nyílások 
nem lehetnek elzárva vagy letakarva. Ezért a monitort nem szabad ágyra, 
kanapéra, takaróra vagy hasonló felületre helyezni, és nem szabad radiátor 
vagy hőforrás közelébe helyezni. Ha nincs biztosítva a szellőzés, ne helyezze 
könyvespolcra vagy szekrénybe sem.

• �Tartsa ezt a monitort távol éles tárgyaktól.

• �Ne helyezze a monitort instabil felületekre. Ha a monitor leesik, 
megsérülhet a felhasználó vagy a készülék. A monitor autóba vagy székre 
helyezésekor tartsa be a biztonsági előírásokat.

• Ha hosszabb ideig nem használja a monitort, kapcsolja ki az áramellátást. 	
  Ezzel megelőzheti az elektromos áram és az abnormális feszültség okozta     	
  károkat vihar idején.

• �Ne terhelje túl a konnektort, mert tűz vagy áramütés következhet be.

• �Ne helyezzen idegen tárgyakat a készülékbe, mert rövidzárlatot 
okozhatnak, ami tűzhöz vagy áramütéshez vezethet.

• �Meghibásodás esetén ne nyissa ki a hátsó fedelet, hogy elkerülje 
a további károkat és a garancia elvesztését. Lépjen kapcsolatba 
ügyfélszolgálatunkkal.



Gyártó / Importőr / Forgalmazó:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

A műszaki dokumentáció kitöltéséért felelős személy:
Ing. Jiří Mihel – a vállalat ügyvezető igazgatója

A gépi berendezés leírása és azonosítása:
Név: MISURA Hordozható WiFi monitor 16″ QHD 2.5K– beépített 		
akkumulátorral
Modell: P25P160QHBW01B



Köszönjük a vásárlást.
Szükség esetén lépjen kapcsolatba velünk:

Gyártó | Importőr | Forgalmazó
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Nem vállalunk felelősséget semmilyen tipográfiai hibáért.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Modell: P25P160QHBW01B

KOMPAKT, DÜNN UND LEICHT
TRAGBARER MONITOR

BENUTZERHANDBUCH DEUTSCH

TRAGBARER WIFI-MONITOR MISURA 16″

Super TFT
display

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1,06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Alle Rechte vorbehalten. 

Kein Teil dieses Handbuchs, einschließlich der darin beschriebenen Produkte 
und Software, darf ohne schriftliche Genehmigung von MISURA 
Store s. r. o. reproduziert, übertragen, transkribiert, in einem 
Datenspeichersystem gespeichert oder in irgendeiner Form und mit 
irgendwelchen Mitteln in eine andere Sprache übersetzt werden, mit 
Ausnahme von Dokumentationen, die vom Käufer zu Sicherungszwecken 
gespeichert werden. („MISURA“). 

Die Garantie für das Produkt oder die Dienstleistung erlischt, wenn: (1) das 
Produkt ohne schriftliche Genehmigung von MISURA repariert, modifiziert 
oder verändert wird oder (2) die Seriennummer des Produkts unleserlich ist 
oder fehlt.

Die technischen Daten und Informationen in diesem Handbuch dienen nur 
zu Informationszwecken, können jederzeit ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden und sind nicht als Verpflichtung von MISURA zu verstehen. 

MISURA haftet nicht für Fehler oder Ungenauigkeiten, die in diesem 
Handbuch auftreten können, einschließlich der in diesem Handbuch 
beschriebenen Produkte und Software.



PRODUKTVORSTELLUNG

BESCHREIBUNG DER TASTEN

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die Bedienungsanleitung 
sorgfältig durch.
Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung für zukünftige Verwendung auf.

2× USB-C
(voll funktionsfähig)

Ein-/Aus-Taste
Taste nach oben
Taste nach unten
Signal-/Rücktaste
KopfhörerHDMI-MINI

USB-C (volle Funktion)
Unterstützt PD-Stromversorgung und Anschluss 
von Geräten mit Video- und Audioausgangsfunk-
tion über USB-C

HDMI-MINI Übertragung von Audio-/Videosignalen

Kopfhörer Erweiterungsport für Kopfhörer/Audio

Taste nach oben Lautstärkeeinstellung (Erhöhung) oder nach 
oben navigieren im OSD-Menü

Taste nach unten Lautstärkeeinstellung (Verringerung) oder nach 
unten navigieren im OSD-Menü

Signal-/Rücktaste Wählen Sie das Signal für die Verbindung oder 
kehren Sie zum OSD-Menü zurück

Ein-/Aus-/Menütaste Schalten Sie den Monitor ein/aus oder öffnen Sie 
das OSD-Menü



INHALT DER VERPACKUNG

HDMI-MINI zu 
HDMI-Kabel

USB-C zu USB-C-
Kabel

MONITOR

Adapter mit USB-
C-Kabel



DRAHTLOSE VERBINDUNG 

Wenn Sie ein Apple-Gerät verwenden und sich in den folgenden Regionen 
befinden, befolgen Sie bitte diese Anweisungen:

Großbritannien, Europa, Japan
Wählen Sie MODE-2

Andere Länder
Wählen Sie MODE-1

Schritte:
1. Öffnen Sie das OSD-Menü
2. Wählen Sie SONSTIGE
3. Wählen Sie W-DISPLAYMODE
4. Wählen Sie den Modus, der mit Ihrem Land kompatibel ist
5. Nach dem Umschalten der Modi �trennen und verbinden Sie den Monitor 
    erneut oder starten Sie ihn neu, um die Verbindung erfolgreich     		

  herzustellen.

Hinweis: Bei Verwendung einer drahtlosen Verbindung beträgt die 
maximale Bildschirmauflösung FHD (1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Hinweis: Wenn ein Passwort erforderlich ist, geben Sie bitte 1234 ein.

macOS

iOS

Windows

Android

Schritte:
	 1. �Stellen Sie sicher, dass das angeschlossene 

Gerät Wi-Fi eingeschaltet hat.
	 2. Klicken Sie auf das Symbol 				  

   (Steuerungszentrum).
	 3. Wählen Sie das Symbol 				  

   (Bildschirmspiegelung).
	 4. �Wählen Sie den auf dem Monitor 

angezeigten Gerätekode aus der Geräteliste 
aus.

Schritte:
	 1. �Stellen Sie sicher, dass das angeschlossene 

Gerät Wi-Fi eingeschaltet hat.
	 2. �Wischen Sie vom rechten oberen Rand nach 

unten.
	 3. Wählen Sie das Symbol 				  
	     (Bildschirmspiegelung).
	 4. �Wählen Sie den auf dem Monitor 

angezeigten Gerätekode aus der Geräteliste 
aus.

Schritte:
	 1. �Stellen Sie sicher, dass das angeschlossene 

Gerät Wi-Fi eingeschaltet hat.
	 2. Drücken Sie gleichzeitig die Tasten Windows 	
	     und K.
	 3. �Wählen Sie den auf dem Monitor 

angezeigten Gerätekode aus der Geräteliste 
aus.

Schritte:
	 1. �Stellen Sie sicher, dass das angeschlossene 

Gerät Wi-Fi eingeschaltet hat.
	 2. �Durch zweimaliges Streichen mit dem Finger 

von der rechten oberen Ecke nach unten wird 
das gesamte Menü angezeigt.

	 3. Wählen Sie das Symbol         (intelligente 		
	      Anzeige).
	 4. �Wählen Sie in der Geräteliste den auf dem 

Monitor angezeigten Gerätekode aus.



KABELANSCHLUSS 

USB-C

USB-C AUF USB-C

Hinweis: Bitte stellen Sie sicher, dass Ihr Gerät einen voll funktionsfähigen 
Ausgang unterstützt.

Hinweis: Bitte stellen Sie sicher, dass Ihr Gerät einen voll funktionsfähigen 
Ausgang unterstützt.

Hinweis: Zum Aufladen des Monitorakkus schließen Sie das Netzkabel 
(USB-C) an den Laptop oder mit einem Adapter an die Steckdose an, da das 
MINI-HDMI-Kabel nur zur Videoübertragung dient.

Anmerkung:
• ��Wenn der Monitor mit dem Telefon über ein Kabel verbunden ist, 

empfehlen wir, den Monitor gleichzeitig aus dem Stromnetz zu speisen.
• ��Stellen Sie beim Anschließen an das Mobiltelefon sicher, dass der USB-C-

Anschluss Ihres Mobiltelefons die Signalausgabe unterstützt, andernfalls ist 
der Monitor nicht kompatibel.

• ��Wenn Sie ein iPhone 14 oder ältere Modelle haben, ist ein Lightning-
HDMI-Adapter und ein MINI-HDMI-zu-HDMI-Kabel für die Verbindung 
erforderlich.

HDMI AUF HDMI-MINI

USB-C AUF 
USB-C



AUTOMATISCHES DREHEN 

Dieser Monitor verfügt über eine automatische Drehfunktion mittels eines 
Gravitationssensors, wenn Sie ihn drahtlos mit dem Telefon verbinden. 
Wenn Sie das Telefon mit einem Kabel verbinden, dreht sich der Bildschirm 
beim Ansehen von Videos und Fotos automatisch, um den maximalen 
Bildschirmplatz auszufüllen. Wenn Sie den Monitor an andere Geräte 
anschließen, dreht sich der Bildschirm nicht automatisch und Sie müssen 
ihn in den Einstellungen Ihres Geräts selbst drehen:

LANDSCHAFTSMODUS

Windows

1. Gehen Sie zu: Einstellungen - System - Bildschirm.
2. Klicken Sie auf den Bildschirm mit der Nummer 2 und wählen Sie dann im 
Abschnitt Ausrichtung den Modus im Querformat oder Hochformat aus.

macOS

1. Gehen Sie zu: Einstellungen - Anzeigen.
2. Im Abschnitt Anzeigen klicken Sie auf das Bild des WLAN-Monitors. 
3. Wählen Sie im Abschnitt Rotation 90° für den Hochformatmodus und 
Standard für den Modus im Querformat.

MODUS IM HOCHFORMAT



MEHR MONITORE

LAUTSPRECHEREINSTELLUNGEN

Windows
1. Gehen Sie zu: Einstellungen - System - Bildschirm.
2. Klicken Sie auf das Dropdown-Menü Diese Anzeige erweitern und wählen 
Sie die Option Erweitern/Duplizieren/Anzeigen.

Hinweis: Wenn Sie den weiteren Monitor im Menü nicht sehen, gehen Sie 
zum Abschnitt Mehrere Bildschirme und klicken Sie auf die Schaltfläche 
Erkennen. Wenn dies nicht funktioniert, überprüfen Sie, ob Ihr Laptop/
Computer diese Funktion unterstützt oder ob es ein Problem mit der 
Verbindung zum tragbaren Monitor gibt.

macOS
1. Gehen Sie zu Einstellungen.
2. Anzeigen.
3. Klicken Sie auf die Schaltfläche Anordnen.
4. Sie können die Anordnung der Anzeigen durch Ziehen ändern.  
Ein roter Rahmen erscheint um das Display, wenn es ausgewählt wird.

Windows
1. Klicken Sie auf das Lautsprechersymbol in der rechten unteren Ecke des 
Bildschirms (in der Taskleiste). 
2. Klicken Sie auf das Symbol           (Audioausgabe auswählen).
3. Wählen Sie im Menü Ausgabegerät Ihr Ausgabegerät aus.

macOS
1. Gehen Sie zu Einstellungen.
2. Ton
3. Wählen Sie im Menü Ausgabe Ihr Ausgabegerät aus.

Hinweis: Für besseren Klang verwenden Sie als Audioausgabe den Laptop 
oder Kopfhörer.



Helligkeit

Bild

Farbtemperatur

OSD-Einstellungen

Zurücksetzen

Verschiedenes

OSD-MENÜ

HELLIGKEIT

Helligkeit Passen Sie die Helligkeit des Displays an.

Kontrast Passen Sie den Unterschied in Farbe und Licht zwischen den Teilen des 
Bildes an. Wenn der Kontrast hoch ist, wird der Bildschirm scharf.

Eco Voreingestellte Displayeinstellungen für verschiedene Modi (Standard / 
Spiel / Film / Text / FPS / RTS / Energiesparmodus).

DCR

Wählen Sie EIN oder AUS, um die Funktion des dynamischen 
Kontrastverhältnisses zu aktivieren oder zu deaktivieren. Wenn der 

dynamische Kontrast EIN ist, können die Helligkeits- und Kontrastwerte 
nicht geändert werden.

Schärfe Passen Sie die Schärfe der Grafik an.

HELLIGKEIT



BILD- UND FARBTEMPERATUR

OSD-EINSTELLUNGEN

FARBTEMPERATUR

OSD-EINSTELLUNG

Seitenverhältnis Passen Sie das Verhältnis zwischen Breite und Höhe des Displays an. 
Wir empfehlen, auf BREITBILD einzustellen.

Farbtemperatur Passen Sie die Farbtemperatur des Bildschirms an.

Rot/Grün/Blau Passen Sie die Helligkeit der RGB-Farben an.

Sprache Wählen Sie die Sprache der OSD-Menüoberfläche, standardmäßig 
ist Englisch.

OSD horizontale Position
OSD vertikale Position Anpassung der horizontalen/vertikalen Position des OSD-Menüs.

OSD Timer Stellen Sie die Anzeigedauer des OSD-Menüs auf dem Bildschirm 
ein.

Transparenz Transparenz Ändern Sie die Transparenz des OSD-Menüs.



RESET UND VERSCHIEDENES

Reset Setzen Sie das OSD-Menü auf die Werkseinstellungen zurück.

HDR Modus Nach dem Einschalten des HDR-Modus wird auf dem Display eine breitere 
Farb- und Kontrastskala angezeigt.

Signalquelle Wählen Sie die Signalquelle: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low blue light Reduzieren Sie das blaue Licht und schützen Sie Ihre Augen.

Volumen Stellen Sie die Lautstärke des Displays ein.

W-DISPLAY MODE
Beim Anschließen eines Apple-Geräts, wenn Sie sich in Großbritannien, 

Europa oder Japan befinden und ein Apple-Gerät anschließen, wählen Sie 
bitte MODE-2, für andere Länder wählen Sie MODE-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Bildschirmgröße 16"

Auflösung 2560 × 1600

Helligkeit 300 cd/m2

Beobachtungswinkel 178°

Touchscreen NEIN

Aktualisierungsrate 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Stromquelle 100–240 V

Farbraum 1,06 Milliarden (8-Bit + FRC) 100 % sRGB

Batterie 4000 mAh

Betriebszeit auf Batterie 4 Stunden

Statischer Kontrast 1200:1 (Typ.)

Lautsprecher 8Ω / 1W Box ×2

Paneltyp LCD IPS-Panel

Häfen 2× USB-C, Mini HDMI, 3,5 mm Kopfhöreranschluss

Produktgröße 35,2 × 23,8 cm

Produktgewicht 1113 g

GRUNDPARAMETER



LÖSUNG VON PROBLEMEN (FAQ)

1. Ist es normal, dass sich die linke untere Ecke der Rückseite des 
Monitors während der Nutzung erwärmt?
Ja, es handelt sich um ein normales Phänomen beim Betrieb des Produkts 
und es besteht kein Grund zur Besorgnis über eine leichte Erwärmung. 
Wenn das Produkt zu heiß wird, hören Sie auf, es zu verwenden, und warten 
Sie, bis es etwas abgekühlt ist.

2. Ist es normal, dass es zu Verzögerungen bei der automatischen 
Rotation kommen kann?
Der Monitor überträgt das Signal drahtlos, sodass es gelegentlich 
zu Verzögerungen oder Verbindungsabbrüchen aufgrund der 
Netzwerkgeschwindigkeit und der Übertragungsgeschwindigkeit Ihres Geräts 
kommen kann.

3. Der Monitor trennt sich plötzlich und verbindet sich dann wieder.
Der Monitor überträgt das Signal drahtlos und aufgrund der 
Netzwerkgeschwindigkeit und der Übertragungsgeschwindigkeit 
Ihres Geräts kann es zu gelegentlichen Verzögerungen oder 
Verbindungsabbrüchen kommen.

4. Verbindung mit dem Monitor ist fehlgeschlagen.
1. Überprüfen Sie, ob als Signalquelle auf Ihrem Gerät ausgewählt ist
	 E1C00F_P2P.
2. �Starten Sie den drahtlosen Monitor neu und verbinden Sie sich erneut.
	 Wenn das Problem dadurch nicht gelöst wird, starten Sie Ihr Gerät neu 

und versuchen Sie erneut, sich zu verbinden. Wenn auch das nicht hilft, 
kontaktieren Sie uns.

5. Verbindung mit dem Monitor über Kabelverbindung nicht möglich.
1. Überprüfen Sie, ob der Monitor und Ihr Gerät eingeschaltet sind.
2. Überprüfen Sie, ob das Kabel korrekt mit dem Monitor und Ihrem Gerät 

verbunden ist.
3. �Überprüfen Sie, ob der Monitor an einen voll funktionsfähigen USB-C-

Port oder an einen HDMI-Port angeschlossen ist, um Audio und Video 
übertragen zu können.

4. �Überprüfen Sie, ob die Batterie des Monitors nicht leer ist. Wenn ja und es 
nur mit einem HDMI-Kabel verbunden ist, schließen Sie das Netzkabel an 
den Monitor an und stecken Sie es in die Steckdose.

5. �Schließen Sie den Monitor an andere verfügbare Geräte an und 



überprüfen Sie, ob das Problem bei Ihrem Gerät oder dem Monitor liegt.
6. �Wenn das Problem beim Monitor liegt oder Sie weiterhin 

Verbindungsprobleme haben, kontaktieren Sie uns.

6. Helligkeit/Lautstärke kann nicht eingestellt werden.
Überprüfen Sie, ob der HDR-Modus ausgeschaltet und der ECO-Modus auf 
STANDARD eingestellt ist.

7. Der Bildschirm flackert beim Starten.
Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste für 3 Sekunden, um den Monitor 
auszuschalten. Nachdem die LED-Anzeige rot leuchtet, schalten Sie den 
Monitor durch kurzes Drücken der Ein-/Aus-Taste wieder ein.

8. Die LED-Anzeige leuchtet nicht.
1. �Stellen Sie sicher, dass der Monitor an eine Stromquelle mit mindestens 

30 W Leistung oder an einen voll funktionsfähigen USB-C-Anschluss Ihres 
Geräts angeschlossen ist.

2. �Drücken Sie kurz die Ein-/Aus-Taste und warten Sie etwa 3 Sekunden, um 
festzustellen, ob der Monitor im „EIN“-Modus ist.

3. �Überprüfen Sie, ob das USB-C-Kabel korrekt an den Monitor und das 
Netzteil angeschlossen ist.

9. Der Monitor zeigt „Kein Signal“ und danach nach einer gewissen Zeit 
„Energiesparen“ an.
1. Überprüfen Sie, ob Ihr Gerät eingeschaltet ist.
2. �Überprüfen Sie bei kabelgebundener Verbindung, ob das Kabel locker ist. 

Wenn ja, stecken Sie es erneut richtig ein.
3. �Testen Sie mehrere Kabel, um festzustellen, ob das Problem am jeweiligen 

Kabel liegt.
4. �Überprüfen Sie, ob Sie bei kabelgebundener Verbindung einen voll 

funktionsfähigen USB-C-Anschluss oder ein HDMI-Kabel angeschlossen 
haben, um die Übertragung von Ton und Video sicherzustellen.

5. �Überprüfen Sie bei drahtloser Verbindung, ob der richtige Modus für Ihr 
Land gewählt ist. Siehe Seite 5 des Handbuchs.



10. Der Bildschirm „springt“ oder „wellig“.
1. Überprüfen Sie, ob das USB-C-Kabel richtig angeschlossen ist.
2. Entfernen Sie elektrische Geräte, die elektrische Störungen verursachen 	
	 können.
3. �Überprüfen Sie den Batteriestatus. Wenn er unter 20 % liegt, schließen Sie 

den Monitor mit einem Adapter von mindestens 30 W oder mehr an die 
Steckdose an.

Bei anhaltenden Problemen kontaktieren Sie uns bitte hier:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110

SICHERHEITSINFORMATIONEN

• �Um das Risiko von Feuer oder elektrischem Schlag zu verringern, setzen Sie 
diesen tragbaren Monitor weder Regen noch Feuchtigkeit aus.

• �Stellen Sie vor der Verwendung dieses tragbaren Monitors sicher, dass alle 
Kabel richtig angeschlossen sind.

• �Vermeiden Sie extrem staubige Umgebungen, Temperaturschwankungen 
und Feuchtigkeit. Platzieren Sie den tragbaren Monitor nicht an Orten, an 
denen Feuchtigkeit oder Spritzwasser droht.

• �Lassen Sie keine Gegenstände oder Flüssigkeiten in die Öffnungen/Schlitze 
des Monitorgehäuses gelangen.

• �Bei technischen Problemen mit dem tragbaren Monitor kontaktieren Sie 
uns bitte.

• �Werfen Sie dieses Produkt nicht ins Feuer.

• �Auf der Rückseite des Monitors befinden sich viele schmale 
Lüftungsöffnungen. Um einen kontinuierlichen Betrieb des Monitors ohne 
Überhitzung zu gewährleisten, sollten diese Wärmeabfuhröffnungen nicht 
blockiert oder abgedeckt werden. Der Monitor sollte daher nicht auf einem 
Bett, Sofa, einer Decke oder einer ähnlichen Oberfläche platziert werden, 
noch sollte er in der Nähe eines Heizkörpers oder einer Wärmequelle 
aufgestellt werden. Wenn keine ausreichende Belüftung gewährleistet ist, 
sollte der Monitor auch nicht in einem Bücherregal oder Schrank platziert 
werden.



• �Platzieren Sie den Monitor nicht auf instabilen Oberflächen. Wenn der 
Monitor herunterfällt, kann er den Benutzer verletzen oder beschädigt 
werden. Beachten Sie die Sicherheitsanweisungen, wenn Sie den Monitor 
im Auto oder auf einem Stuhl platzieren.

• �Wenn Sie den Monitor längere Zeit nicht verwenden, schalten Sie die 
Stromversorgung aus. Dadurch können Sie Schäden durch elektrischen 
Strom und abnormale Spannungen während eines Gewitters verhindern.

• �Überlasten Sie die Steckdose nicht, da dies zu einem Brand oder einem 
Stromschlag führen könnte.

• �Führen Sie keine Fremdkörper in das Gerät ein, da dies einen Kurzschluss 
und anschließend einen Brand oder einen Stromschlag verursachen 
könnte.

• �Öffnen Sie im Falle einer Störung die Rückabdeckung nicht, um weitere 
Schäden und den Verlust der Garantie zu vermeiden. Kontaktieren Sie 
unseren Kundensupport.



Hersteller / Importeur / Distributor:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Verantwortliche Person für die Erstellung der technischen 
Dokumentation:
Ing. Jiří Mihel – Geschäftsführer des Unternehmens

Beschreibung und Identifikation des Geräts:
Name: MISURA Tragbarer WiFi-Monitor 16″ QHD 2.5K – mit integriertem Akku
Modell: P25P160QHBW01B



Vielen Dank für Ihren Einkauf.
Bei Bedarf kontaktieren Sie uns unter:

Hersteller | Importeur | Distributor
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Wir übernehmen keine Verantwortung für etwaige typografische Fehler.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Model: P25P160QHBW01B

KOMPAKTOWY, CIENKI I LEKKI
PRZENOŚNY MONITOR

INSTRUKCJA OBSŁUGI POLSKI

PRZENOŚNY MONITOR WIFI MISURA 16″

Super TFT
display

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1,06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Wszelkie prawa zastrzeżone.

Żadna część niniejszej instrukcji, w tym opisane w niej produkty i 
oprogramowanie, nie może być reprodukowana, przekazywana, 
transkrybowana, przechowywana w systemie przechowywania danych 
ani tłumaczona na jakikolwiek język w jakiejkolwiek formie i za pomocą 
jakichkolwiek środków, z wyjątkiem dokumentacji przechowywanej przez 
Kupującego w celach archiwizacyjnych bez pisemnej zgody MISURA Store 
s. r. o. („MISURA”).

Gwarancja na produkt lub usługę traci ważność, jeśli: (1) produkt 
został naprawiony, zmodyfikowany lub zmieniony bez pisemnej zgody 
MISURA lub (2) numer seryjny produktu jest nieczytelny lub brakuje go.

Dane techniczne i informacje zawarte w niniejszej instrukcji mają charakter 
wyłącznie informacyjny, mogą ulec zmianie w dowolnym momencie bez 
powiadomienia i nie powinny być traktowane jako zobowiązanie ze strony 
MISURA.

MISURA nie ponosi odpowiedzialności za ewentualne błędy lub nieścisłości, 
które mogą pojawić się w niniejszej instrukcji, w tym w opisanych w niej 
produktach i oprogramowaniu.



PREZENTACJA PRODUKTU

OPIS PRZYCISKÓW

Przed użyciem produktu dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi.
Zachowaj tę instrukcję obsługi do dalszego użytku.

2× USB-C
(w pełni 

funkcjonalny)

Przycisk włącz/wyłącz
Przycisk w górę
Przycisk w dół
Przycisk sygnału/
powrotu
Słuchawki

HDMI-MINI

USB-C (pełna funkcja) Obsługuje zasilanie PD i podłączenie urządzeń z 
funkcją wyjścia wideo i audio USB-C

HDMI-MINI Przesył sygnału audio/wideo

Słuchawki Port rozszerzający dla słuchawek/audio

Przycisk w górę Ustawienie głośności (zwiększenie) lub przejście 
w górę w menu OSD

Przycisk w dół Regulacja głośności (zmniejszenie) lub przejście 
w dół w menu OSD

Przycisk sygnału/powro-
tu

Wybierz sygnał połączenia lub wróć do menu 
OSD

Przycisk włącz/wyłącz/
menu Włącz/wyłącz monitor lub otwórz menu OSD



ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA

Kabel HDMI-MINI na 
HDMI

Kabel USB-C 
na USB-C

MONITOR

Adapter z kablem 
USB-C



BEZPRZEWODOWE POŁĄCZENIE 

Jeśli używasz urządzenia Apple i znajdujesz się w następujących regionach, 
postępuj zgodnie z tymi instrukcjami:

Wielka Brytania, Europa, Japonia
Wybierz TRYB-2

Inne kraje
Wybierz TRYB-1

Kroki:
1. Otwórz menu OSD
2. Wybierz INNE
3. Wybierz TRYB W-DISPLAY
4. Wybierz tryb, który jest zgodny z krajem, w którym się znajdujesz.
5. �Po przełączeniu trybów odłącz i ponownie podłącz lub zrestartuj monitor, 

aby uzyskać pomyślne połączenie.

Uwaga: Przy użyciu bezprzewodowego połączenia maksymalna 
rozdzielczość ekranu będzie FHD (1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Uwaga: Jeśli wymagane jest hasło, wprowadź proszę 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Kroki:
	 1. �Upewnij się, że podłączane urządzenie 

ma włączone Wi-Fi.
	 2. Kliknij ikonę        (centrum sterowania).
	 3. Wybierz ikonę         (lustrzane odbicie 	

    ekranu).
	 4. �Wybierz kod urządzenia wyświetlony na 

monitorze z listy urządzeń.

Kroki:
	 1. �Upewnij się, że podłączane urządzenie 

ma włączone Wi-Fi.
	 2. �Przeciągnij palcem w dół z prawego 

górnego rogu.
	 3. Wybierz ikonę         (lustrzane odbicie 

ekranu).
	 4. �Wybierz kod urządzenia wyświetlony na 

monitorze z listy urządzeń.

Kroki:
	 1. �Upewnij się, że podłączane urządzenie 

ma włączone Wi-Fi.
	 2. Naciśnij jednocześnie klawisze Windows  	

   i K.
	 3. �Wybierz kod urządzenia wyświetlony na 

monitorze z listy urządzeń.

Kroki:
	 1. �Upewnij się, że podłączane urządzenie 

ma włączone Wi-Fi.
	 2. �Podwójnym przeciągnięciem palcem w 

dół z prawego górnego rogu wyświetl 
całe menu.

	 3. Wybierz ikonę          (inteligentne 		
         wyświetlanie).
	 4. �Wybierz kod urządzenia wyświetlony na 

monitorze z listy urządzeń.



POŁĄCZENIE KABLOWE 

USB-C

USB-C NA USB-C

Uwaga: Upewnij się, proszę, że twoje urządzenie obsługuje w pełni 
funkcjonalne wyjście.

Uwaga: Upewnij się, proszę, że twoje urządzenie obsługuje w pełni 
funkcjonalne wyjście.

Uwaga: Aby naładować baterię monitora, podłącz kabel zasilający (USB-C) 
do laptopa lub z adapterem do gniazdka elektrycznego, ponieważ kabel 
MINI-HDMI służy tylko do przesyłania wideo.

Uwaga:
• ��Jeśli monitor jest podłączony do telefonu za pomocą kabla, zalecamy 

jednoczesne zasilanie monitora z sieci elektrycznej.
• ��Podczas podłączania do telefonu komórkowego upewnij się, że port USB-C 

twojego telefonu komórkowego obsługuje wyjście sygnału, w przeciwnym 
razie monitor nie będzie kompatybilny.

• ��Jeśli masz iPhone 14 i starsze modele, do połączenia jest potrzebny adapter 
Lightning-HDMI i kabel MINI-HDMI na HDMI.

HDMI NA HDMI-MINI

USB-C NA 
USB-C



AUTOMATYCZNE OBROTOWANIE 

Ten monitor ma funkcję automatycznego obracania za pomocą czujnika 
grawitacyjnego, gdy podłączysz go do telefonu bezprzewodowo. Jeśli 
podłączysz się do telefonu za pomocą kabla, ekran automatycznie się obróci 
podczas oglądania filmów i zdjęć, aby wypełnić maksymalną przestrzeń 
ekranu. Jeśli podłączysz monitor do innych urządzeń, ekran nie obróci się 
automatycznie i musisz go obrócić samodzielnie w ustawieniach swojego 
urządzenia:

TRYB PEJZAŻOWY

Windows

1. Przejdź do: Ustawienia - System - Ekran.
2. Kliknij na ekran z numerem 2, a następnie w części Orientacja wybierz tryb 	
    Na szerokość lub Na wysokość.

macOS

1. Przejdź do: Ustawienia - Wyświetlacze.
2. W sekcji Wyświetlacze kliknij na obrazek monitora wifi. 
3. W sekcji Obrót wybierz 90° dla trybu Pionowego i Standardowy dla trybu 
	 Na szerokość.

TRYB NA WYSOKOŚĆ



WIĘCEJ MONITORÓW

USTAWIENIA GŁOŚNIKÓW

Windows
1. Przejdź do: Ustawienia - System - Ekran.
2. Kliknij na rozwijane menu Rozszerz to wyświetlenie i wybierz opcję 

Rozszerz/Duplikuj/Wyświetl.

Uwaga: Jeśli nie widzisz kolejnego monitora w menu, przejdź do sekcji 
Więcej ekranów i kliknij przycisk Rozpoznaj. Jeśli to nie działa, sprawdź, czy 
twój laptop/komputer ma tę funkcję, lub czy jest problem z połączeniem z 
przenośnym monitorem.

macOS
1. Przejdź do Ustawień.
2. Wyświetlacze.
3. Kliknij przycisk Układ.
4. Możesz zmienić układ wyświetlaczy, przeciągając je.  

Podczas wybierania wyświetlacza pojawi się czerwona ramka.

Windows
1. Kliknij na obrazek głośnika w prawym dolnym rogu ekranu (na pasku 

zadań). 
2. Kliknij na ikonę             (Wybierz wyjście dźwięku).
3. W menu Urządzenie wyjściowe wybierz swoje urządzenie wyjściowe.

macOS
1. Przejdź do Ustawień.
2. Dźwięk
3. W menu Wyjście wybierz swoje urządzenie wyjściowe.

Uwaga: Dla lepszego odsłuchu użyj jako wyjścia dźwięku laptopa lub 
słuchawek.



Jasność

Obraz

Temperatura ko-
lorów

Ustawienia OSD

Reset

Różne

MENU OSD

JASNOŚĆ

Jasność Dostosuj jasność wyświetlacza.

Kontrast Dostosuj różnicę w kolorze i świetle między częściami obrazu.
Jeśli kontrast jest wysoki, ekran będzie ostry.

Eco Wstępnie ustawione ustawienia wyświetlacza dla różnych trybów (Stan-
dard / Gra / Film / Tekst / FPS / RTS / Tryb oszczędny).

DCR
Wybierz WŁ. lub WYŁ., aby włączyć lub wyłączyć funkcję dynamicznego 
kontrastu. Jeśli dynamiczny kontrast jest WŁĄCZONY, wartości jasności i 

kontrastu nie mogą być zmieniane.

Ostrość Dostosuj ostrość grafiki.

JASNOŚĆ



TEMPERATURA OBRAZU I KOLORÓW

USTAWIENIA OSD

TEMPERATURA KOLORÓW

OSD SETTING

Proporcje Dostosuj proporcje szerokości do wysokości wyświetlacza. 
Zalecamy ustawienie na SZEROKOEKRANOWY.

Temperatura barw Dostosuj temperaturę kolorów ekranu.

Czerwony/Zielony/Nie-
bieski Dostosuj jasność kolorów RGB.

Język Wybierz język interfejsu menu OSD, domyślnie jest to angielski.

Poz. OSD H
Poz. OSD V Dostosowanie poziomej/pionowej pozycji menu OSD.

Timer OSD Ustaw czas wyświetlania menu OSD na ekranie.

Przezroczystość Regulacja przezroczystości menu OSD.



RESET I RÓŻNE

Reset Przywróć menu OSD do ustawień fabrycznych.

Tryb HDR Po włączeniu trybu HDR na ekranie pojawi się szersza gama kolorów i 
kontrastu.

Źródło sygnału Wybierz źródło sygnału: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low blue light Zmniejsz niebieskie światło i chroń swoje oczy.

Głośność Ustaw głośność wyświetlacza.

TRYB W-DISPLAY
Podczas podłączania urządzenia Apple, jeśli znajdujesz się w Wielkiej 

Brytanii, Europie lub Japonii i podłączasz urządzenie Apple, wybierz proszę 
TRYB-2, dla innych krajów wybierz TRYB-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Rozmiar ekranu 16"

Rozdzielczość 2560 × 1600

Jasność 300 cd/m2

Kąt widzenia 178°

Ekran dotykowy NIE

Częstotliwość odświeża-
nia

60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Źródło zasilania 100–240 V

Gamut kolorów 1.06 B (8-bit + FRC) 100 % sRGB

Bateria 4000 mAh

Czas pracy na baterii 4 godziny

Kontrast statyczny 1200:1 (Typ.)

Głośnik 8Ω / 1W Box ×2

Typ panelu LCD IPS Panel

Porty 2× USB-C, Mini HDMI, 3.5 mm gniazdo 
słuchawkowe

Rozmiar produktu 35,2 × 23,8 cm

Waga produktu 1113 g

PODSTAWOWE PARAMETRY



ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW (FAQ)

1. Czy to normalne, że lewy dolny róg tylnej strony monitora nagrzewa 
się podczas użytkowania?
Tak, jest to normalne zjawisko podczas pracy produktu i nie ma potrzeby 
obawiać się lekkiego nagrzewania. Jeśli produkt zbytnio się przegrzeje, 
przestań go używać i poczekaj, aż trochę ostygnie.

2. Czy to normalne, że może występować opóźnienie automatycznej 
rotacji?
Monitor przesyła sygnał bezprzewodowo, więc może dojść do okazjonalnego 
opóźnienia lub rozłączenia w wyniku prędkości sieci i szybkości transmisji 
twojego urządzenia.

3. Monitor nagle się odłącza, a potem ponownie podłącza.
Monitor przesyła sygnał bezprzewodowo i w wyniku szybkości sieci oraz 
prędkości transmisji twojego urządzenia mogą występować okazjonalne 
opóźnienia lub rozłączenia.

4. Połączenie z monitorem nie powiodło się.
1. Sprawdź, czy jako źródło sygnału na twoim urządzeniu wybrano
	 E1C00F_P2P.
2. �Uruchom ponownie monitor bezprzewodowy i ponownie się połącz.
	 Jeśli problem nie zostanie rozwiązany, zrestartuj swoje urządzenie i 

spróbuj połączyć się ponownie. Jeśli to również nie pomoże, skontaktuj się 
z nami.

5. Nie można połączyć się z monitorem za pomocą połączenia 
kablowego.
1. Sprawdź, czy monitor i twoje urządzenie są włączone.
2. Sprawdź, czy kabel jest prawidłowo podłączony do monitora i twojego 	
	 urządzenia.
3. �Sprawdź, czy monitor jest podłączony do w pełni funkcjonalnego portu 

USB-C lub do portu HDMI, aby możliwe było przesyłanie dźwięku i wideo.
4. �Sprawdź, czy bateria monitora nie jest rozładowana. Jeśli tak i jest 

podłączony tylko kablem HDMI, podłącz do monitora kabel zasilający i 
podłącz go do gniazdka.

5. �Podłącz monitor do innych dostępnych urządzeń i sprawdź, czy problem 
dotyczy twojego urządzenia czy monitora.



6. �Jeśli problem dotyczy monitora lub nadal masz trudności z połączeniem, 
skontaktuj się z nami.

6. Nie można ustawić jasności/głośności.
Sprawdź, czy tryb HDR jest wyłączony, a tryb ECO jest ustawiony na 
STANDARD.

7. Ekran miga podczas uruchamiania.
Naciśnij przycisk włączania/wyłączania przez 3 sekundy, aby wyłączyć 
monitor. Gdy wskaźnik LED zaświeci się na czerwono, krótko naciśnij przycisk 
włączania/wyłączania, aby ponownie włączyć monitor.

8. Wskaźnik LED nie świeci.
1. �Upewnij się, że monitor jest podłączony do zasilania o mocy co najmniej 30 

W lub do w pełni funkcjonalnego portu USB-C twojego urządzenia.
2. �Krótko naciśnij przycisk włączania/wyłączania i poczekaj około 3 sekund, 

aby sprawdzić, czy monitor jest w trybie „WŁĄCZONY”.
3. �Sprawdź, czy kabel USB-C jest prawidłowo podłączony do monitora i 

adaptera zasilania.

9. Monitor wyświetla „Brak sygnału”, a następnie po pewnym czasie 
„Oszczędzanie energii”.
1. Sprawdź, czy twoje urządzenie jest włączone.
2. �W przypadku połączenia kablowego sprawdź, czy kabel nie jest 

poluzowany. Jeśli tak, podłącz go ponownie prawidłowo.
3. �Wypróbuj kilka kabli, aby sprawdzić, czy problem leży w danym kablu.
4. �Sprawdź, czy przy połączeniu kablowym podłączyłeś w pełni funkcjonalny 

port USB-C lub kabel HDMI, aby zapewnić przesył dźwięku i wideo.
5. �W przypadku połączenia bezprzewodowego sprawdź, czy wybrano 

odpowiedni tryb dla twojego kraju. Zobacz strona 5 instrukcji.

10. Ekran „skacze” lub „faluje”.
1. Sprawdź, czy kabel USB-C jest prawidłowo podłączony.
2. Usuń urządzenia elektryczne, które mogą powodować zakłócenia 
elektryczne.
3. �Sprawdź stan baterii. Jeśli jest niższy niż 20%, podłącz monitor do gniazdka 

za pomocą adaptera o mocy co najmniej 30 W i więcej.

W przypadku utrzymującego się problemu prosimy o kontakt tutaj:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



INFORMACJE BEZPIECZEŃSTWA
• �Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem elektrycznym, nie 

wystawiaj tego przenośnego monitora na deszcz ani wilgoć.

• �Przed użyciem tego przenośnego monitora upewnij się, że wszystkie kable 
są prawidłowo podłączone.

• �Unikaj ekstremalnie zakurzonego środowiska, zmian temperatury i 
wilgotności. Nie umieszczaj przenośnego monitora w miejscach, gdzie 
istnieje ryzyko wilgoci lub zachlapania.

• �Nie dopuszczaj, aby do otworów/wycięć w obudowie monitora dostały się 
przedmioty lub ciecze.

• �W przypadku problemów technicznych z przenośnym monitorem prosimy 
o kontakt.

• �Nie wrzucaj tego produktu do ognia.

• �W tylnej części monitora znajduje się wiele wąskich otworów 
wentylacyjnych. Aby zapewnić nieprzerwaną pracę monitora bez 
przegrzewania, otwory te nie powinny być blokowane ani zakrywane. 
Monitor nie powinien być umieszczany na łóżku, kanapie, kocu lub 
podobnej powierzchni, ani w pobliżu grzejnika lub źródła ciepła. Jeśli nie 
jest zapewniona wentylacja, nie powinien być umieszczany w bibliotece ani 
w szafie.

• �Trzymaj ten monitor z dala od ostrych przedmiotów.

• �Nie umieszczaj monitora na niestabilnych powierzchniach. Jeśli monitor 
spadnie, może zranić użytkownika lub ulec uszkodzeniu. Podczas 
umieszczania monitora w samochodzie lub na krześle przestrzegaj zasad 
bezpieczeństwa.

• �Jeśli monitor nie jest używany przez dłuższy czas, wyłącz zasilanie. 
Dzięki temu można zapobiec uszkodzeniom spowodowanym prądem 
elektrycznym i nieprawidłowym napięciem zasilania podczas burzy.

• �Nie przeciążaj gniazdka, może to spowodować pożar lub porażenie prądem 
elektrycznym.

• �Nie wkładaj do urządzenia obcych przedmiotów, mogą one spowodować 
zwarcie, a w konsekwencji pożar lub porażenie prądem elektrycznym.

• �W przypadku awarii nie otwieraj tylnej pokrywy, aby uniknąć dalszych 
uszkodzeń i utraty gwarancji. Skontaktuj się z naszym działem obsługi 
klienta.



Producent / Importer / Dystrybutor:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Osoba odpowiedzialna za wypełnienie dokumentacji technicznej:
Ing. Jiří Mihel – dyrektor wykonawczy firmy

Opis i identyfikacja urządzenia maszynowego:
Nazwa: MISURA Przenośny monitor WiFi 16″ QHD 2.5K – z wbudowaną 
baterią
Model: P25P160QHBW01B



Dziękujemy za Twój zakup.
W razie potrzeby skontaktuj się z nami:

Producent | Importer | Dystrybutor
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Nie ponosimy odpowiedzialności za jakiekolwiek błędy typograficzne.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Model: P25P160QHBW01B

KOMPAKTAN, TANAK I LAGAN
PRENOSNI MONITOR

UPUTSTVO ZA UPOTREBU HRVATSKI

PRENOSNI WIFI MONITOR MISURA 16″

Super TFT
display

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1,06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Autorska prava © 2025 MISURA Store s. r. o. Sva prava pridržana.

Nijedan dio ovog priručnika, uključujući proizvode i softver opisane
u ovom priručniku, ne smije se reproducirati, prenositi, prepisivati, 
pohranjivati ​​
u sustavu za pohranu podataka ili prevoditi na bilo koji jezik u bilo kojem 
obliku i na bilo koji način, osim dokumentacije koju Kupac pohranjuje u svrhu 
izrade sigurnosnih kopija bez pismenog dopuštenja MISURA Store s. r. o. 
(„MISURA“).

Jamstvo za proizvod ili uslugu postaje nevažeće ako: (1) proizvod
je popravljen, modificiran ili izmijenjen bez pismenog dopuštenja MISURA
ili (2) serijski broj proizvoda je nečitljiv ili nedostaje.

Tehnički podaci i informacije u ovom priručniku dani su samo u informativne 
svrhe, podložni su promjenama u bilo kojem trenutku bez prethodne najave
i ne smiju se tumačiti kao obveza MISURA-e.

MISURA nije odgovorna za bilo kakve pogreške ili netočnosti koje se mogu 
pojaviti u ovom priručniku, uključujući proizvode i softver opisane u ovom 
priručniku.



PREDSTAVLJANJE PROIZVODA

POPIS TIPKI

Prije uporabe proizvoda pažljivo pročitajte upute za uporabu.
Sačuvajte ove upute za uporabu za buduću upotrebu.

2× USB-C
(potpuno 

funkcionalan)

Gumb za uklj/isklj
Gumb za gore
Gumb dolje
Gumb signala/povratka
SlušaliceHDMI-MINI

USB-C (puna funkcija) Podržava napajanje PD i povezivanje uređaja s 
funkcijom video i audio izlaza USB-C

HDMI-MINI Prijenos audio/video signala

Slušalice Proširivi priključak za slušalice/audio

Gumb za gore Podešavanje glasnoće (povećanje) ili prelazak 
gore u OSD izborniku

Gumb dolje Upravljanje glasnoćom (smanjenje) ili 
pomicanje dolje u OSD izborniku

Gumb signala/povratka Odaberite signal povezivanja ili se vratite u OSD 
izbornik

Uključivanje/isključivanje 
/izbornik

Uključite/isključite monitor ili otvorite OSD 
izbornik



SADRŽAJ PAKIRANJA

Kabel HDMI-MINI na 
HDMI

USB-C na 
USB-C kabel

MONITOR

Adapter s USB-C 
kabelom



BEŽIČNA VEZA 

Ako koristite Apple uređaj i nalazite se u sljedećim područjima, molimo vas da 
slijedite ove upute:

Velika Britanija, Europa, Japan
Odaberite MODE-2

Ostale zemlje
Odaberite MODE-1

Koraci:
1. Otvorite OSD izbornik
2. Odaberite MISC
3. Odaberite W-DISPLAYMODE
4. Odaberite način rada koji je kompatibilan s vašom zemljom
5. �Nakon prebacivanja režima odspojite i ponovno spojite ili ponovno 

pokrenite monitor za uspješno povezivanje.

Napomena: Pri korištenju bežične veze maksimalna razlučivost zaslona bit 
će FHD (1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Napomena: Ako je potrebna lozinka, unesite 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Koraci:
	 1. �Uvjerite se da povezani uređaj ima 

uključen Wi-Fi.
	 2. Kliknite na ikonu       (kontrolni centar).
	 3. Odaberite ikonu       (zrcaljenje zaslona).
	 4. �Odaberite kôd uređaja prikazanog na 

monitoru s popisa uređaja.

Koraci:
	 1. �Uvjerite se da povezani uređaj ima 

uključenu Wi-Fi mrežu.
	 2. �Prijeđite prstom prema dolje s desnog 

gornjeg kuta.
	 3. Odaberite ikonu       (zrcaljenje zaslona).
	 4. �Odaberite kod uređaja prikazanog na 

monitoru s popisa uređaja.

Koraci:
	 1. �Uvjerite se da povezani uređaj ima 

uključenu Wi-Fi mrežu.
	 2. Istovremeno pritisnite tipke Windows i 	
	     K.
	 3. �Odaberite kod uređaja prikazanog na 

monitoru s popisa uređaja.

Koraci:
	 1. �Uvjerite se da povezani uređaj ima 

uključenu Wi-Fi mrežu.
	 2. �Dvostrukim povlačenjem prsta prema 

dolje s desnog gornjeg kuta prikažite 
cijeli izbornik.

	 3. Odaberite ikonu        (pametni prikaz).
	 4. Na popisu uređaja odaberite ko 		
	      uređaja prikazanog na monitoru. 



ŽIČANA VEZA 

USB-C

USB-C NA USB-C

Napomena: Uvjerite se, molimo, da vaš uređaj podržava potpuno 
funkcionalni izlaz.

Napomena: Uvjerite se, molimo, da vaš uređaj podržava potpuno 
funkcionalni izlaz.

Napomena: Za punjenje baterije monitora spojite naponski kabel (USB-C) u 
prijenosno računalo ili s adapterom u električnu utičnicu, jer kabel 
MINI-HDMI služi samo za prijenos videa.

Napomena:
• ��Ako je monitor povezan s telefonom pomoću kabela, preporučujemo 

istovremeno napajanje monitora iz električne mreže.
• ��Prilikom povezivanja s mobilnim telefonom uvjerite se da USB-C port 

vašeg mobilnog telefona podržava izlaz signala, inače monitor neće biti 
kompatibilan.

• ��Ako imate iPhone 14 i starije modele, potreban je adapter Lightning-HDMI i 
kabel MINI-HDMI na HDMI za povezivanje.

HDMI NA HDMI-MINI

USB-C NA 
USB-C



AUTOMATSKO OKRETANJE 

Ovaj monitor ima funkciju automatskog rotiranja pomoću gravitacijskog 
senzora kada ga bežično povežete s telefonom. Ako se povežete s telefonom 
pomoću kabela, zaslon će se prilikom gledanja videozapisa i fotografija 
automatski okrenuti kako bi ispunio maksimalni prostor zaslona. Ako spojite 
monitor s drugim uređajima, zaslon se neće automatski okrenuti i morate 
ga sami okrenuti u postavkama vašeg uređaja:

PEJZAŽNI NAČIN

Windows

1. Idite na: Postavke - Sustav - Zaslon.
2. Kliknite na zaslon s brojem 2 i zatim u dijelu Orijentacija odaberite način 	
    rada Na širinu ili Na visinu.

macOS

1. Idite na: Postavke - Zasloni.
2. U odjeljku Zasloni kliknite na sliku wifi monitora. 
3. U odjeljku Rotacija odaberite 90° za način Portretni način i Standardni za 	
	 način Pejzažni način.

PORTRETNI NAČIN



VIŠE MONITORA

POSTAVKE ZVUČNIKA

Windows
1. Idite na: Postavke - Sustav - Zaslon.
2. Kliknite na padajući izbornik Proširi ovaj prikaz i odaberite opciju Proširi/
Dupliciraj/Prikaži.

Napomena: Ako ne vidite drugi monitor u izborniku, idite na odjeljak Više 
zaslona i kliknite na gumb Prepoznaj. Ako ovo ne radi, provjerite ima li 
vaš laptop/računalo ovu funkciju ili postoji li problem s povezivanjem na 
prijenosni monitor.

macOS
1. Idite na Postavke.
2. Zasloni.
3. Kliknite na gumb Raspored.
4. Raspored zaslona možete promijeniti povlačenjem.  

Crvena granica će se pojaviti oko zaslona kada ga odaberete.

Windows
1. Kliknite na sliku zvučnika u donjem desnom kutu zaslona (na glavnoj traci). 
2. Kliknite na ikonu           (Odaberite audio izlaz).
3. U izborniku Izlazni uređaj odaberite svoj izlazni uređaj.

macOS
1. Idite na Postavke.
2. Zvuk
3. U izborniku Izlaz odaberite svoj izlazni uređaj.

Napomena: Za bolji zvuk koristite prijenosno računalo ili slušalice kao audio 
izlaz.



Svjetlina

Slika

Temperatura boja

Postavke OSD-a

Reset

Razno

OSD IZBORNIK

BRIGHTNESS

Brightness Prilagodite svjetlinu zaslona.

Contrast Prilagodite razliku u boji i svjetlu između dijelova slike.
Ako je kontrast visok, zaslon će biti oštar.

Eco Unaprijed postavljene postavke zaslona za različite načine rada (Standard / 
Game / Movie / Text / FPS / RTS / Power Saving Mode).

DCR
Odaberite ON ili OFF za omogućavanje ili onemogućavanje funkcije 

dinamičkog kontrastnog omjera. Ako je dinamički kontrast ON, vrijednosti 
svjetline i kontrasta se ne mogu mijenjati.

Sharpness Prilagodite oštrinu grafike.

SVJETLINA



TEMPERATURA SLIKE I BOJA

POSTAVKE OSD-a

COLOR TEMPERATURE

OSD SETTINGS

Aspect Ratio Prilagodite omjer između širine i visine zaslona. 
Preporučujemo postavljanje na WIDE.

Color temperature Prilagodite temperaturu boja zaslona.

Red/Green/Blue Prilagodite svjetlinu boja RGB.

Language Odaberite jezik sučelja izbornika OSD, zadani je engleski.

OSD horizontal position
OSD vertical position Prilagodba horizontalne/vertikalne pozicije izbornika OSD.

OSD timer Podešavanje vremena prikaza OSD izbornika na zaslonu.

Transparency Podešavanje prozirnosti OSD izbornika.



RESETIRANJE I RAZNO

Reset Vratite OSD izbornik na tvorničke postavke.

HDR Mode Nakon uključivanja HDR načina, na zaslonu će se prikazati širi raspon boja 
i kontrasta.

Signal Source Odaberite izvor signala: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Smanjite plavo svjetlo i zaštitite svoje oči.

Volume Podešavanje glasnoće zaslona.

W-DISPLAYMODE
Prilikom povezivanja Apple uređaja, ako se nalazite u Velikoj Britaniji, 

Europi ili Japanu i povezujete Apple uređaj, odaberite molimo MODE-2, za 
ostale zemlje odaberite MODE-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Veličina zaslona 16"

Rezolucija 2560 × 1600

Svjetlina 300 cd/m2

Kut gledanja 178°

Zaslon osjetljiv na dodir NE

Frekvencija osvježavanja 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Izvor napajanja 100–240 V

Raspon boja 1,06 B (8-bit + FRC) 100 % sRGB

Baterija 4000 mAh

Vrijeme rada na bateriji 4 sata

Statički kontrast 1200:1 (Tip.)

Zvučnik 8Ω / 1 W Box ×2

Tip panela LCD IPS Panel

Priključci 2× USB-C, Mini HDMI, 3.5 mm priključak za sluša-
lice

Veličina proizvoda 35,2 × 23,8 cm

Težina proizvoda 1113 g

OSNOVNI PARAMETRI



RJEŠAVANJE PROBLEMA (FAQ)

1. Je li normalno da se lijevi donji kut stražnje strane monitora zagrijava 
tijekom korištenja?
Da, to je normalna pojava tijekom rada proizvoda i nije potrebno brinuti se 
zbog blagog zagrijavanja. Ako se proizvod previše pregrije, prestanite ga 
koristiti i pričekajte da se malo ohladi.

2. Je li normalno da može doći do kašnjenja automatske rotacije?
Monitor prenosi signal bežično, tako da može doći do povremenog kašnjenja 
ili prekida zbog brzine mreže i brzine prijenosa vašeg uređaja.

3. Monitor se iznenada odspoji i zatim ponovno spoji.
Monitor prenosi signal bežično i zbog brzine mreže i brzine prijenosa vašeg 
uređaja može doći do povremenih kašnjenja ili prekida veze.

4. Povezivanje s monitorom nije uspjelo.
1. Provjerite je li kao izvor signala na vašem uređaju odabran
   E1C00F_P2P.
2. �Ponovno pokrenite bežični monitor i ponovno se povežite.
	 Ako se problem ne riješi, ponovno pokrenite svoj uređaj i pokušajte 

ponovno priključiti. Ako ni to ne pomogne, kontaktirajte nas.

5. Nije moguće povezati se s monitorom putem kabelske veze.
1. Provjerite je li monitor i vaš uređaj uključeni.
2. Provjerite je li kabel ispravno priključen na monitor i vaš uređaj.
3. �Provjerite je li monitor povezan s potpuno funkcionalnim USB-C 

priključkom ili HDMI priključkom kako bi se mogao prenositi zvuk i video.
4. �Provjerite je li baterija monitora prazna. Ako da i povezan je samo HDMI 

kabelom, spojite naponski kabel na monitor i priključite ga u utičnicu.
5. �Spojite monitor s drugim dostupnim uređajima i provjerite je li problem s 

vašim uređajem ili monitorom.
6. �Ako je problem u monitoru ili i dalje imate poteškoća s povezivanjem, 

kontaktirajte nas.



6. Nije moguće postaviti svjetlinu/glasnoću.
Provjerite je li HDR način isključen i je li ECO način postavljen na STANDARD.

7. Zaslon treperi prilikom pokretanja.
Pritisnite tipku za uključivanje/isključivanje na 3 sekunde kako biste isključili 
monitor. Nakon što se LED indikator upali crveno, kratkim pritiskom na tipku 
za uključivanje/isključivanje ponovno uključite monitor.

8. LED indikator ne svijetli.
1. �Provjerite je li monitor priključen na napajanje s najmanje 30 W ili na 

potpuno funkcionalni USB-C port vašeg uređaja.
2. �Kratko pritisnite tipku za uključivanje/isključivanje i pričekajte otprilike 3 

sekunde kako biste provjerili je li monitor u režimu "UKLJUČENO".
3. �Provjerite je li USB-C kabel ispravno priključen na monitor i napajanje.

9. Monitor prikazuje "No signal" i zatim nakon nekog vremena "Power 
Saving Mode".
1. Provjerite je li vaš uređaj uključen.
2. �U slučaju kabelske veze provjerite nije li kabel olabavljen. Ako jest, ponovno 

ga ispravno priključite.
3. �Isprobajte više kabela kako biste utvrdili je li problem u određenom kabelu.
4. �Provjerite jeste li pri kabelskoj vezi priključili potpuno funkcionalni USB-C 

port ili HDMI kabel kako biste osigurali prijenos zvuka i videa.
5. �U slučaju bežične veze provjerite je li odabran ispravan režim za vašu 

zemlju. Pogledajte stranicu 5 priručnika.

10. Zaslon "skače" ili se "valovi".
1. Provjerite je li USB-C kabel ispravno priključen.
2. Uklonite električne uređaje koji mogu uzrokovati električne smetnje.
3. �Provjerite stanje baterije. Ako je niže od 20%, priključite monitor u utičnicu 

adapterom s najmanje 30 W i više.

U slučaju da problem i dalje postoji, molimo kontaktirajte nas ovdje:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



SIGURNOSNE INFORMACIJE

• �Kako biste smanjili rizik od požara ili električnog udara, nemojte izlagati ovaj 
prijenosni monitor kiši ili vlazi.

• �Prije korištenja ovog prijenosnog monitora provjerite jesu li svi kabeli 
ispravno spojeni.

• �Izbjegavajte izuzetno prašnjavo okruženje, promjene temperature i vlage. 
Nemojte postavljati prijenosni monitor na mjesta gdje postoji rizik od vlage 
ili prskanja.

• �Ne dopustite da predmeti ili tekućine uđu u otvore/izreze na kućištu 
monitora.

• �U slučaju tehničkih problema s prijenosnim monitorom, molimo vas da nas 
kontaktirate.

• �Ne bacajte ovaj proizvod u vatru.

• �U stražnjem dijelu monitora nalazi se mnogo uskih otvora za ventilaciju. 
Kako biste osigurali neprekidan rad monitora bez pregrijavanja, ovi otvori 
za odvod topline ne bi smjeli biti blokirani niti prekriveni. Monitor stoga 
ne bi trebao biti postavljen na krevet, kauč, deku ili sličnu površinu, niti bi 
trebao biti postavljen u blizini radijatora ili izvora topline. Ako nije osigurana 
ventilacija, ne bi trebao biti smješten ni u knjižnici niti u ormaru.

• �Držite ovaj monitor izvan dosega oštrih predmeta.

• �Ne postavljajte monitor na nestabilne površine. Ako monitor padne, može 
ozlijediti korisnika ili se oštetiti. Pri postavljanju monitora u automobil ili na 
stolicu pridržavajte se sigurnosnih uputa.

• �Ako monitor ne koristite dulje vrijeme, isključite napajanje. Time možete 
spriječiti oštećenje uzrokovano električnom strujom i abnormalnim 
naponskim napajanjem tijekom oluje.

• �Nemojte preopterećivati utičnicu, moglo bi doći do požara ili strujnog 
udara.

• �Ne umećite strane predmete u uređaj, mogli bi uzrokovati kratki spoj i 
posljedično požar ili strujni udar.

• �U slučaju kvara ne otvarajte stražnji poklopac kako biste spriječili daljnje 
oštećenje i gubitak jamstva. Kontaktirajte našu korisničku podršku.



Proizvođač / Uvoznik / Distributer:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Osoba odgovorna za ispunjavanje tehničke dokumentacije:
Ing. Jiří Mihel – izvršni direktor tvrtke

Opis i identifikacija strojnog uređaja:
Naziv: MISURA Prijenosni WiFi monitor 16“ QHD 2.5K – s ugrađenom 
baterijom
Model: P25P160QHBW01B



Hvala vam na kupnji.
U slučaju potrebe kontaktirajte nas na:

Proizvođač | Uvoznik | Distributer
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Ne preuzimamo odgovornost za bilo kakve tipografske pogreške.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Model: P25P160QHBW01B

KOMPAKTEN, TANEK IN LAHEK
PRENOSNI MONITOR

UPORABNIŠKI PRIROČNIK SLOVENŠČINA

PRENOSNI WIFI MONITOR MISURA 16″

Super TFT
display

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1.06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Vse pravice pridržane.

Noben del tega priročnika, vključno z izdelki in programsko opremo, opisano 
v tem priročniku, se ne sme reproducirati, prenašati, prepisovati, shranjevati 
v sistemu za shranjevanje podatkov ali prevajati v kateri koli jezik v kakršni 
koli obliki in na kakršen koli način, razen dokumentacije, ki jo kupec shrani za 
namene varnostnega kopiranja brez pisnega dovoljenja MISURA Store s. r. o. 
(„MISURA“).

Garancija za izdelek ali storitev preneha veljati, če: (1) je izdelek 
popravljen, spremenjen ali predelan brez pisnega dovoljenja MISURA 
ali (2) je serijska številka izdelka nečitljiva ali manjka.

Tehnični podatki in informacije v tem priročniku so navedeni le v 
informativne namene, se lahko kadarkoli spremenijo brez predhodnega 
obvestila in se ne smejo razlagati kot zaveza podjetja MISURA.

MISURA ni odgovorna za morebitne napake ali netočnosti, ki se lahko 
pojavijo v tem priročniku, vključno z izdelki in programsko opremo, opisano v 
tem priročniku.



PREDSTAVITEV IZDELKA

OPIS GUMBOV

Pred uporabo izdelka natančno preberite navodila za uporabo.
Ta navodila za uporabo shranite za nadaljnjo uporabo.

2× USB-C
(popolnoma 

funkcionalen)

Gumb za vklop/izklop
Gumb za gor
Gumb za dol
Gumb za signal/povratek
SlušalkeHDMI-MINI

USB-C (polna funkcija) Podpira napajanje PD in povezavo naprav s funk-
cijo video in avdio izhoda USB-C

HDMI-MINI Prenos avdio/video signala

Slušalke Razširitvena vrata za slušalke/avdio

Gumb za gor Nastavitev glasnosti (povečanje) ali premik 
navzgor v meniju OSD

Gumb za dol Prilagoditev glasnosti (zmanjšanje) ali premik 
navzdol v meniju OSD

Gumb za signal/povra-
tek Izberite signal povezave ali se vrnite v meni OSD

Gumb za vklop/izklop/
meni Vklopite/izklopite monitor ali odprite OSD meni



VSEBINA PAKETA

Kabel HDMI-MINI na 
HDMI

Kabel USB-C 
na USB-C

MONITOR

Adapter z USB-C 
kablom



BREZŽIČNA POVEZAVA 

Če uporabljate napravo Apple in se nahajate v naslednjih območjih, prosimo, 
sledite tem navodilom:

Velika Britanija, Evropa, Japonska
Izberite NAČIN-2

Druge države
Izberite NAČIN-1

Koraki:
1. Odprite meni OSD
2. Izberite DRUGO
3. Izberite NAČIN W-ZASLONA
4. Izberite način, ki je združljiv z vašo državo
5. �Po preklopu načinov odklopite in ponovno priklopite ali ponovno zaženite 

monitor za uspešno povezavo.

Opomba: Pri uporabi brezžične povezave bo največja ločljivost zaslona FHD 
(1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Opomba: Če je zahtevano geslo, vnesite prosim 1234.

macOS

iOS

Windows

Android

Koraki:
	 1. �Prepričajte se, da ima povezana 

naprava vklopljen Wi-Fi.
	 2. Kliknite na ikono       (nadzorni center).
	 3. Izberite ikono        (zrcaljenje zaslona).
	 4. �Izberite kodo naprave, prikazano na 

monitorju, s seznama naprav.

Koraki:
	 1. �Prepričajte se, da ima povezana 

naprava vklopljeno Wi-Fi.
	 2. �Podrsajte navzdol iz desnega 

zgornjega kota.
	 3. Izberite ikono        (zrcaljenje zaslona).
	 4. �Izberite kodo naprave, prikazano na 

monitorju, s seznama naprav.

Koraki:
	 1. �Prepričajte se, da ima povezana 

naprava vklopljeno Wi-Fi.
	 2. Hkrati pritisnite tipki Windows in K.
	 3. �Izberite kodo naprave, prikazano na 

monitorju, s seznama naprav.

Koraki:
	 1. �Prepričajte se, da ima povezana 

naprava vklopljeno Wi-Fi.
	 2. �Z dvojnim podrsanjem navzdol iz 

desnega zgornjega kota prikažite 
celoten meni.

	 3. Izberite ikono        (pametni prikaz).
	 4. �Na seznamu naprav izberite kodo 

naprave, prikazano na monitorju.



KABELSKA POVEZAVA 

USB-C

USB-C NA USB-C

Opomba: Prepričajte se, prosim, da vaša naprava podpira popolnoma 
funkcionalni izhod.

Opomba: Prepričajte se, prosim, da vaša naprava podpira popolnoma 
funkcionalni izhod.

Opomba: Za polnjenje baterije monitorja priključite napajalni kabel (USB-C) 
v prenosnik ali z adapterjem v električno vtičnico, saj kabel MINI-HDMI služi 
le za prenos videa.

Opomba:
• ��Če je monitor povezan s telefonom s pomočjo kabla, priporočamo, da hkrati 

z njim monitor napajate iz električnega omrežja.
• ��Pri povezovanju z mobilnim telefonom se prepričajte, da USB-C priključek 

vašega mobilnega telefona podpira izhod signala, sicer monitor ne bo 
združljiv.

• ��Če imate iPhone 14 in starejše modele, je za povezavo potreben adapter 
Lightning-HDMI in kabel MINI-HDMI na HDMI.

HDMI NA HDMI-MINI

USB-C NA 
USB-C



AVTOMATSKO VRTENJE 

Ta monitor ima funkcijo samodejnega vrtenja s pomočjo gravitacijskega 
senzorja, ko ga brezžično povežete s telefonom. Če se povežete s telefonom 
s pomočjo kabla, se bo zaslon med gledanjem videoposnetkov in fotografij 
samodejno obrnil, da zapolni največji prostor zaslona. Če priključite monitor 
na druge naprave, se zaslon ne bo samodejno obrnil in ga morate obrniti 
sami v nastavitvah vaše naprave:

LEŽEČI NAČIN

Windows

1. Pojdite na: Nastavitve - Sistem - Zaslon.
2. Kliknite na zaslon s številko 2 in nato v razdelku Orientacija izberite način 	
    Ležeči način ali Pokončni način.

macOS

1. Pojdite na: Nastavitve - Zasloni.
2. V razdelku Zasloni kliknite na sliko wifi monitorja. 
3. V razdelku Rotacija izberite 90° za način Pokončni način in Standardno za 	
    način Ležeči način.

POKONČNI NAČIN



VEČ ZASLONOV

NASTAVITVE ZVOČNIKOV

Windows
1. Pojdite na: Nastavitve - Sistem - Zaslon.
2. Kliknite na spustni seznam Razširi ta prikaz in izberite možnost Razširi/
Podvoji/Prikaži.

Opomba: Če v meniju ne vidite drugega monitorja, pojdite v razdelek 
Več zaslonov in kliknite gumb Prepoznaj. Če to ne deluje, preverite, ali 
vaš prenosnik/računalnik to funkcijo ima, ali pa ali je težava s povezavo s 
prenosnim monitorjem.

macOS
1. Pojdite v Nastavitve.
2. Zasloni.
3. Kliknite na gumb Razporeditev.
4. Razpored zaslonov lahko spremenite s povlečenjem.  
Ko izberete zaslon, se bo okoli njega pojavila rdeča obroba.

Windows
1. Kliknite na sliko zvočnika v spodnjem desnem kotu zaslona (na opravilni 
vrstici). 
2. Kliknite na ikono           (Izberite zvočni izhod).
3. V meniju Izhodna naprava izberite svojo izhodno napravo.

macOS
1. Pojdite v Nastavitve.
2. Zvok
3. V meniju Izhod izberite svojo izhodno napravo.

Opomba: Za boljše poslušanje uporabite kot zvočni izhod prenosnik ali 
slušalke.



Svetlost

Slika

Temperatura barv

Nastavitve OSD

Ponastavi

Razno

OSD MENI

BRIGHTNESS

Svetilnost Prilagodite svetlost zaslona.

Kontrast Prilagodite razliko v barvi in svetlobi med deli slike.
Če je kontrast visok, bo zaslon oster.

Eko Prednastavljene nastavitve zaslona za različne načine (Standard / Igra / 
Film / Besedilo / FPS / RTS / Varčni način).

DCR
Izberite VKLOP ali IZKLOP za omogočanje ali onemogočanje funkcije 

dinamičnega kontrastnega razmerja. Če je dinamični kontrast VKLOPLJEN, 
vrednosti svetlosti in kontrasta ni mogoče spremeniti.

Ostrina Prilagodite ostrino grafike.

SVETLOST



TEMPERATURA SLIKE IN BARV

NASTAVITVE OSD

COLOR TEMPERATURE

OSD NASTAVITVE

Razmerje stranic Prilagodite razmerje med širino in višino zaslona. 
Priporočamo nastavitev na ŠIROKOZASLONSKI.

Barvna temperatura Prilagodite temperaturo barv zaslona.

Rdeča/Zelena/Modra Prilagodite svetlost barv RGB.

Jezik Izberite jezik vmesnika menija OSD, privzeto je angleščina.

Vodoravni položaj OSD
Navpični položaj OSD Prilagoditev horizontalnega/vertikalnega položaja menija OSD.

Časovnik OSD Nastavite čas prikaza menija OSD na zaslonu.

Prosojnost Prilagoditev prosojnosti menija OSD.



RESETIRANJE IN RAZNO

Ponastavitev Vrni meni OSD na tovarniške nastavitve.

Način HDR Ko je način HDR vklopljen, se na zaslonu prikaže širša paleta barv in kon-
trasta.

Vir signala Izberite vir signala: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Zmanjšajte modro svetlobo in zaščitite svoje oči.

Glasnost Nastavite glasnost zaslona.

NAČIN W-ZASLO-
NA

Pri povezovanju naprav Apple, če se nahajate v Veliki Britaniji, Evropi ali 
na Japonskem in povezujete naprave Apple, izberite prosim NAČIN-2, za 

ostale države izberite NAČIN-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Velikost zaslona 16"

Ločljivost 2560 × 1600

Svetlost 300 cd/m2

Vidni kot 178°

Zaslon na dotik NE

Osveževalna frekvenca 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Napajanje 100–240 V

Barvni razpon 1,06 B (8-bit + FRC) 100 % sRGB

Baterija 4000 mAh

Čas delovanja na bateriji 4 ure

Statični kontrast 1200:1 (Tip.)

Zvočnik 8Ω / 1 W Box ×2

Tip panela LCD IPS Panel

Vrata 2× USB-C, Mini HDMI, 3.5 mm priključek za slušalke

Velikost izdelka 35,2 × 23,8 cm

Teža izdelka 1113 g

OSNOVNI PARAMETRI



REŠEVANJE TEŽAV (FAQ)

1. Ali je normalno, da se levi spodnji kot zadnje strani monitorja med 
uporabo segreva?
Da, to je normalen pojav pri delovanju izdelka in ni treba skrbeti zaradi 
rahlega segrevanja. Če se izdelek preveč pregreje, ga prenehajte uporabljati 
in počakajte, da se nekoliko ohladi.

2. Ali je normalno, da lahko pride do zamude pri samodejnem vrtenju?
Monitor prenaša signal brezžično, zato lahko pride do občasne zamude ali 
odklopa zaradi hitrosti omrežja in prenosne hitrosti vaše naprave.

3. Monitor se nenadoma odklopi in nato ponovno priklopi.
Monitor prenaša signal brezžično in zaradi hitrosti omrežja ter hitrosti prenosa 
vaše naprave lahko pride do občasnih zamud ali prekinitev.

4. Povezava z monitorjem ni uspela.
1. Preverite, ali je kot vir signala na vaši napravi izbran
   E1C00F_P2P.
2. �Znova zaženite brezžični monitor in se ponovno povežite.
    Če se težava ne reši, znova zaženite svojo napravo in poskusite znova 		
    povezati. Če tudi to ne pomaga, nas kontaktirajte.

5. Ni mogoče povezati se z monitorjem prek kabelske povezave.
1. Preverite, ali sta monitor in vaša naprava vklopljena.
2. Preverite, ali je kabel pravilno priključen na monitor in vašo napravo.
3. �Preverite, ali je monitor priključen na popolnoma delujoča vrata USB-C ali 

na vrata HDMI, da je mogoče prenašati zvok in video.
4. �Preverite, ali baterija monitorja ni prazna. Če je tako in je povezan samo 

s kablom HDMI, priključite napajalni kabel na monitor in ga vklopite v 
vtičnico.

5. �Povežite monitor z drugimi razpoložljivimi napravami in preverite, ali je 
težava v vaši napravi ali monitorju.

6. �Če je težava v monitorju ali imate še vedno težave s povezavo, nas 
kontaktirajte.



6. Ni mogoče nastaviti svetlosti/glasnosti.
Preverite, ali je način HDR izklopljen in način ECO nastavljen na 
STANDARDNI.

7. Zaslon med zagonom utripa.
Pritisnite gumb za vklop/izklop za 3 sekunde, da izklopite monitor. Ko se 
LED indikator obarva rdeče, s kratkim pritiskom na gumb za vklop/izklop 
ponovno vklopite monitor.

8. LED indikator ne sveti.
1. �Prepričajte se, da je monitor priključen na napajanje z močjo vsaj 30 W ali 

na popolnoma funkcionalen USB-C priključek vaše naprave.
2. �Kratko pritisnite gumb za vklop/izklop in počakajte približno 3 sekunde, da 

ugotovite, ali je monitor v načinu "VKLOP".
3. �Preverite, ali je USB-C kabel pravilno priključen na monitor in napajalni 

adapter.

9. Monitor prikazuje "Ni signala" in nato po določenem času "Varčevanje 
z energijo".
1. Preverite, ali je vaša naprava vklopljena.
2. �V primeru kabelske povezave preverite, ali kabel ni ohlapen. Če je, ga 

ponovno pravilno priključite.
3. �Preizkusite več kablov, da ugotovite, ali je težava v določenem kablu.
4. �Preverite, ali ste pri kabelski povezavi priključili popolnoma funkcionalen 

USB-C priključek ali HDMI kabel, da zagotovite prenos zvoka in videa.
5. �V primeru brezžične povezave preverite, ali je izbran pravilen način za vašo 

državo. Glejte stran 5 priročnika.

10. Zaslon "poskakuje" ali se "valovi".
1. Preverite, ali je USB-C kabel pravilno priključen.
2. Odstranite električne naprave, ki lahko povzročajo električne motnje.
3. �Preverite stanje baterije. Če je nižja od 20 %, priključite monitor v vtičnico z 

adapterjem z močjo vsaj 30 W ali več.

V primeru trajajočih težav nas prosimo kontaktirajte tukaj:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



VARNOSTNE INFORMACIJE

• �Da zmanjšate tveganje požara ali električnega udara, tega prenosnega 
monitorja ne izpostavljajte dežju ali vlagi.

• �Pred uporabo tega prenosnega monitorja se prepričajte, da so vsi kabli 
pravilno priključeni.

• �Izogibajte se izjemno prašnemu okolju, spremembam temperature in vlage. 
Prenosnega monitorja ne postavljajte na mesta, kjer obstaja tveganje vlage 
ali škropljenja.

• �Ne dovolite, da bi predmeti ali tekočine prišli v odprtine/reže na ohišju 
monitorja.

• �V primeru tehničnih težav s prenosnim monitorjem nas prosimo 
kontaktirajte.

• �Ne mečite tega izdelka v ogenj.

• �Na zadnji strani monitorja je veliko ozkih odprtin za prezračevanje. Da 
zagotovite neprekinjeno delovanje monitorja brez pregrevanja, te odprtine 
za odvajanje toplote ne smejo biti blokirane ali pokrite. Monitor zato ne 
sme biti postavljen na posteljo, kavč, odejo ali podobno površino, prav tako 
ne sme biti postavljen v bližini radiatorja ali vira toplote. Če ni zagotovljeno 
prezračevanje, ne sme biti postavljen niti v knjižnico ali omaro.

• �Ta monitor hranite izven dosega ostrih predmetov.

• �Monitorja ne postavljajte na nestabilne površine. Če monitor pade, lahko 
poškoduje uporabnika ali se poškoduje. Pri nameščanju monitorja v avto ali 
na stol upoštevajte varnostne smernice.

• �Če monitor dalj časa ne uporabljate, izklopite napajanje. S tem lahko 
preprečite poškodbe, ki jih povzroči električni tok in nenormalna napetost 
napajanja med nevihto.

• �Ne preobremenjujte vtičnice, saj lahko pride do požara ali električnega 
udara.

• �Ne vstavljajte tujih predmetov v napravo, saj lahko povzročijo kratek stik in 
posledično požar ali električni udar.

• �V primeru okvare ne odpirajte zadnjega pokrova, da preprečite nadaljnjo 
škodo in izgubo garancije. Obrnite se na našo podporo strankam.



Proizvajalec / Uvoznik / Distributer:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Oseba odgovorna za izpolnitev tehnične dokumentacije:
Ing. Jiří Mihel – izvršni direktor podjetja

Opis in identifikacija strojne opreme:
Ime: PORTABLE WIFI MONITOR 16“
Model: P25P160QHBW01B



Hvala za vaš nakup.
V primeru potrebe nas kontaktirajte na:

Proizvajalec | Uvoznik | Distributer
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Ne prevzemamo odgovornosti za nobene tipografske napake.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Modello: P25P160QHBW01B

COMPATTO, SOTTILE E LEGGERO
MONITOR PORTATILE

MANUALE D‘USO ITALIANO

MONITOR WIFI PORTATILE MISURA 16″
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Screen format
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2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Tutti i diritti riservati.

Nessuna parte del presente manuale, compresi i prodotti e il software in esso 
descritti, può essere riprodotta, trasmessa, trascritta, memorizzata 
in un sistema di archiviazione dati o tradotta in qualsiasi lingua, in qualsiasi 
forma e con qualsiasi mezzo, ad eccezione della documentazione conservata 
dall‘Acquirente a scopo di backup senza l‘autorizzazione scritta di MISURA 
Store s. r. o. (“MISURA”).

La garanzia del prodotto o del servizio decade se: (1) il prodotto 
viene riparato, modificato o alterato senza l‘autorizzazione scritta di MISURA 
o (2) il numero di serie del prodotto è illeggibile o mancante.

I dati tecnici e le informazioni contenuti nel presente manuale sono forniti 
a solo scopo informativo, sono soggetti a modifiche in qualsiasi momento 
senza preavviso e non devono essere interpretati come un impegno da parte 
di MISURA.

MISURA non è responsabile per eventuali errori o inesattezze che potrebbero 
apparire nel presente manuale, compresi i prodotti e il software descritti nel 
presente manuale.



PRESENTAZIONE DEL PRODOTTO

DESCRIZIONE DEI PULSANTI

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le istruzioni per l'uso.
Conserva questo manuale d'uso per un uso futuro.

2× USB-C
(pienamente 
funzionante)

Pulsante accensione/
spegnimento
Pulsante su
Pulsante giù
Pulsante segnale/ritorno
CuffieHDMI-MINI

USB-C (funzione com-
pleta)

Supporta l'alimentazione PD e la connessione di 
dispositivi con funzione di uscita video e audio 
USB-C

HDMI-MINI Trasmissione del segnale audio/video

Cuffie Porta di espansione per cuffie/audio

Pulsante su Regolazione del volume (aumento) o 
spostamento verso l'alto nel menu OSD

Pulsante giù Regolazione del volume (diminuzione) o 
spostamento verso il basso nel menu OSD

Pulsante segnale/ritor-
no

Seleziona il segnale di connessione o ritorna al 
menu OSD

Pulsante accensione/
spegnimento/menu Accendi/spegni il monitor o apri il menu OSD



CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

Cavo HDMI-MINI a 
HDMI

Cavo USB-C a 
USB-C

MONITOR

Adattatore con 
cavo USB-C



CONNESSIONE WIRELESS 

Se utilizzi un dispositivo Apple e ti trovi nelle seguenti aree, segui queste 
istruzioni:

Regno Unito, Europa, Giappone
Seleziona MODE-2

Altri paesi
Seleziona MODE-1

Passaggi:
1. Apri il menu OSD
2. Seleziona MISC
3. Seleziona W-DISPLAYMODE
4. Seleziona la modalità compatibile con il tuo paese
5. �Dopo aver cambiato modalità, scollega e ricollega o riavvia il monitor per 

una connessione riuscita.

Nota: Quando si utilizza la connessione wireless, la risoluzione massima dello 
schermo sarà FHD (1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Nota: Se viene richiesta una password, inserisci 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Passaggi:
	 1. �Assicurati che il dispositivo da collegare 

abbia il Wi-Fi attivato.
	 2. Clicca sull'icona      (centro di controllo).
	 3. Seleziona l'icona       (duplicazione 		
	     schermo).
	 4. �Seleziona il codice del dispositivo 

visualizzato sul monitor dall'elenco dei 
dispositivi.

Passaggi:
	 1. �Assicurati che il dispositivo da collegare 

abbia il Wi-Fi attivato.
	 2. �Scorri verso il basso dall'angolo in alto a 

destra.
	 3. Seleziona l'icona        (duplicazione 	      	
         schermo).
	 4. �Seleziona il codice del dispositivo 

visualizzato sul monitor dall'elenco dei 
dispositivi.

Passaggi:
	 1. �Assicurati che il dispositivo da collegare 

abbia il Wi-Fi attivato.
	 2. Premi contemporaneamente i tasti 		
        Windows e K.
	 3. �Seleziona il codice del dispositivo 

visualizzato sul monitor dall'elenco dei 
dispositivi.

Passaggi:
	 1. �Assicurati che il dispositivo da collegare 

abbia il Wi-Fi attivato.
	 2. �Scorri due volte verso il basso 

dall'angolo in alto a destra per 
visualizzare l'intero menu.

	 3. Seleziona l'icona        (visualizzazione     	
    intelligente).

	 4. �Nell'elenco dei dispositivi, seleziona il 
codice del dispositivo visualizzato sul 
monitor.



CONNESSIONE VIA CAVO 

USB-C

USB-C A USB-C

Nota: Assicurati che il tuo dispositivo supporti un'uscita completamente 
funzionale.

Nota: Assicurati che il tuo dispositivo supporti un'uscita completamente 
funzionale.

Nota: Per caricare la batteria del monitor, collega il cavo di alimentazione 
(USB-C) al laptop o con un adattatore alla presa elettrica, poiché il cavo 
MINI-HDMI serve solo per la trasmissione video.

Nota:
• ��Se il monitor è collegato al telefono tramite cavo, si consiglia di alimentare 

contemporaneamente il monitor dalla rete elettrica.
• ��Quando si collega a un telefono cellulare, assicurati che la porta USB-C del 

tuo telefono cellulare supporti l'uscita del segnale, altrimenti il monitor non 
sarà compatibile.

• ��Se hai un iPhone 14 e modelli precedenti, è necessario un adattatore 
Lightning-HDMI e un cavo MINI-HDMI a HDMI per la connessione.

HDMI A HDMI-MINI

USB-C A 
USB-C



ROTATIONE AUTOMATICA 

Questo monitor ha una funzione di rotazione automatica tramite sensore di 
gravità quando lo si collega al telefono in modalità wireless. Se ci si collega 
al telefono tramite cavo, lo schermo si ruoterà automaticamente durante 
la visione di video e foto per riempire lo spazio massimo dello schermo. 
Se si collega il monitor ad altri dispositivi, lo schermo non si ruoterà 
automaticamente e dovrete ruotarlo manualmente nelle impostazioni del 
vostro dispositivo:

MODALITÀ ORIZZONTALE

Windows

1. Vai a: Impostazioni - Sistema - Schermo.
2. Clicca sullo schermo con il numero 2 e poi nella sezione Orientamento 	
	 seleziona la modalità Orizzontale o Verticale.

macOS

1. Vai a: Impostazioni - Schermi.
2. Nella sezione Schermi, clicca sull'immagine del monitor wifi. 
3. Nella sezione Rotazione, seleziona 90° per la modalità Verticale e Standard 	
	 per la modalità Orizzontale.

MODALITÀ VERTICALE



PIÙ MONITOR

IMPOSTAZIONI ALTOPARLANTI

Windows
1. Vai a: Impostazioni - Sistema - Schermo.
2. Clicca sul menu a tendina Estendi questi schermi e seleziona l'opzione 

Estendi/Duplica/Mostra.

Nota: Se non vedi un altro monitor nel menu, vai alla sezione Più schermi e 
clicca sul pulsante Rileva. Se questo non funziona, controlla se il tuo laptop/
computer ha questa funzione o se c'è un problema con la connessione al 
monitor portatile.

macOS
1. Vai a Impostazioni.
2. Schermi.
3. Clicca sul pulsante Disposizione.
4. Puoi modificare la disposizione dei display trascinandoli.  

Un bordo rosso apparirà intorno al display quando lo selezioni.

Windows
1. Clicca sull'immagine dell'altoparlante nell'angolo in basso a destra dello 

schermo (sulla barra delle applicazioni). 
2. Clicca sull'icona           (Seleziona uscita audio).
3. Nel menu Dispositivo di uscita, scegli il tuo dispositivo di uscita.

macOS
1. Vai su Impostazioni.
2. Audio
3. Nel menu Uscita, scegli il tuo dispositivo di uscita.

Nota: Per un ascolto migliore, utilizza il notebook o le cuffie come uscita 
audio.



Luminosità

Immagine

Temperatura colore

Impostazioni OSD

Reset

Varie

MENU OSD

BRIGHTNESS

Brightness Regola la luminosità del display.

Contrast Regola la differenza di colore e luce tra le parti dell'immagine.
Se il contrasto è alto, lo schermo sarà nitido.

Eco Impostazioni predefinite del display per diverse modalità (Standard / Game 
/ Film / Text / FPS / RTS / Power Saving Mode).

DCR
Seleziona ON o OFF per abilitare o disabilitare la funzione di rapporto di 

contrasto dinamico. Se il contrasto dinamico è ON, i valori di luminosità e 
contrasto non possono essere modificati.

Sharpness Regola la nitidezza della grafica.

LUMINOSITÀ



TEMPERATURA IMMAGINE E COLORI

IMPOSTAZIONI OSD

COLOR TEMPERATURE

OSD SETTING

Aspect Ratio Regola il rapporto tra larghezza e altezza del display. 
Si consiglia di impostare su WIDE.

Color Temperature Regola la temperatura dei colori dello schermo.

Red/Green/Blue Regola la luminosità dei colori RGB.

Language Seleziona la lingua dell'interfaccia del menu OSD, predefinita è 
l'inglese.

OSD horizontal position
OSD vertical position Regolazione della posizione orizzontale/verticale del menu OSD.

OSD Timer Imposta il tempo di visualizzazione del menu OSD sullo schermo.

Transparency Regolazione della trasparenza del menu OSD.



RESET E VARIE

Reset Ripristina il menu OSD alle impostazioni di fabbrica.

HDR Mode Quando la modalità HDR è attivata, sul display appare una gamma più am-
pia di colori e contrasto.

Signal Source Seleziona la sorgente del segnale: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Riduci la luce blu e proteggi i tuoi occhi.

Volume Imposta il volume del display.

W-DISPLAYMODE
Quando si collega un dispositivo Apple, se ti trovi nel Regno Unito, in 

Europa o in Giappone e colleghi un dispositivo Apple, seleziona per favore 
MODE-2, per gli altri paesi seleziona MODE-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Dimensione dello schermo 16"

Risoluzione 2560 × 1600

Luminosità 300 cd/m2

Angolo di visione 178°

Touchscreen NO

Frequenza di aggiornamento 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Fonte di alimentazione 100–240 V

Gamma di colori 1,06 B (8-bit + FRC) 100 % sRGB

Batteria 4000 mAh

Durata della batteria 4 ore

Contrasto statico 1200:1 (Tip.)

Altoparlante 8Ω / 1 W Box ×2

Tipo di pannello Pannello LCD IPS

Porte 2× USB-C, Mini HDMI, connettore per cuffie 
da 3,5 mm

Dimensione del prodotto 35,2 × 23,8 cm

Peso del prodotto 1113 g

PARAMETRI DI BASE



RISOLUZIONE DEI PROBLEMI (FAQ)

1. È normale che l'angolo inferiore sinistro del retro del monitor si riscaldi 
durante l'uso?
Sì, è un fenomeno normale durante il funzionamento del prodotto e non 
c'è bisogno di preoccuparsi di un leggero riscaldamento. Se il prodotto si 
surriscalda troppo, smetti di usarlo e aspetta che si raffreddi un po'.

2. È normale che possa verificarsi un ritardo nella rotazione automatica?
Il monitor trasmette il segnale in modalità wireless, quindi può verificarsi un 
ritardo occasionale o una disconnessione a causa della velocità della rete e 
della velocità di trasmissione del vostro dispositivo.

3. Il monitor si disconnette improvvisamente e poi si riconnette.
Il monitor trasmette il segnale in modalità wireless e, a causa della velocità 
della rete e della velocità di trasmissione del vostro dispositivo, possono 
verificarsi occasionali ritardi o disconnessioni.

4. Connessione al monitor non riuscita.
1. Verificare che sia selezionata come sorgente del segnale sul dispositivo
	 E1C00F_P2P.
2. �Riavvia il monitor wireless e riconnettiti.
    Se il problema non si risolve, riavvia il tuo dispositivo e prova di nuovo   	
    a collegare. Se neanche questo aiuta, contattaci.

5. Impossibile connettersi al monitor tramite connessione via cavo.
1. Verificate che il monitor e il vostro dispositivo siano accesi.
2. Verificate che il cavo sia collegato correttamente al monitor e al vostro 	
	 dispositivo.
3. �Verificare che il monitor sia collegato a una porta USB-C completamente 

funzionante o a una porta HDMI, in modo da poter trasmettere audio e 
video.

4. �Controllare che la batteria del monitor non sia scarica. Se sì e è collegato 
solo tramite cavo HDMI, collega il cavo di alimentazione al monitor e 
inseriscilo nella presa.

5. �Collegare il monitor ad altri dispositivi disponibili e verificare se il problema 
riguarda il vostro dispositivo o il monitor.

6. �Se il problema è nel monitor o avete ancora difficoltà con la connessione, 
contattateci.



6. Impossibile regolare la luminosità/il volume.
Verificare che la modalità HDR sia disattivata e che la modalità ECO sia 
impostata su STANDARD.

7. Lo schermo lampeggia all'avvio.
Premere il pulsante di accensione/spegnimento per 3 secondi per spegnere 
il monitor. Dopo che l'indicatore LED si accende di rosso, riaccendere il 
monitor premendo brevemente il pulsante di accensione/spegnimento.

8. L'indicatore LED non si accende.
1. �Assicurarsi che il monitor sia collegato a un'alimentazione di almeno 30 W 

o a una porta USB-C completamente funzionante del dispositivo.
2. �Premere brevemente il pulsante di accensione/spegnimento e attendere 

circa 3 secondi per verificare se il monitor è in modalità "ON".
3. �Controllare che il cavo USB-C sia correttamente collegato al monitor e 

all'adattatore di alimentazione.

9. Il monitor visualizza "No signal" e poi dopo un certo tempo "Power 
saving".
1. Verificare che il dispositivo sia acceso.
2. �In caso di connessione via cavo, controllare che il cavo non sia allentato. Se 

lo è, ricollegarlo correttamente.
3. �Provare più cavi per verificare se il problema è nel cavo specifico.
4. �Controllare di aver collegato una porta USB-C completamente funzionante 

o un cavo HDMI per garantire la trasmissione di audio e video.
5. �In caso di connessione wireless, verificare che sia selezionata la modalità 

corretta per il vostro paese. Vedere pagina 5 del manuale.

10. Lo schermo "salta" o "ondeggia".
1. Controllare che il cavo USB-C sia correttamente collegato.
2. Rimuovere i dispositivi elettrici che possono causare interferenze 		
	 elettriche.
3. �Controllare lo stato della batteria. Se è inferiore al 20%, collegare il monitor 

alla presa con un adattatore di almeno 30 W o più.

In caso di problemi persistenti, vi preghiamo di contattarci qui:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

• �Per ridurre il rischio di incendio o scosse elettriche, non esporre questo 
monitor portatile alla pioggia o all'umidità.

• �Prima di utilizzare questo monitor portatile, assicurarsi che tutti i cavi siano 
collegati correttamente.

• �Evitare ambienti estremamente polverosi, cambiamenti di temperatura e 
umidità. Non posizionare il monitor portatile in luoghi a rischio di umidità o 
schizzi.

• �Non permettere che oggetti o liquidi entrino nelle aperture/fessure del 
rivestimento del monitor.

• �In caso di problemi tecnici con il monitor portatile, vi preghiamo di 
contattarci.

• �Non gettare questo prodotto nel fuoco.

• �Nella parte posteriore del monitor ci sono molte strette aperture per la 
ventilazione. Per garantire il funzionamento continuo del monitor senza 
surriscaldamento, queste aperture per la dissipazione del calore non 
devono essere bloccate o coperte. Pertanto, il monitor non deve essere 
posizionato su un letto, divano, coperta o superficie simile, né deve essere 
posizionato vicino a un radiatore o fonte di calore. Se non è garantita la 
ventilazione, non deve essere posizionato nemmeno in una libreria o 
armadio.

• �Tenere questo monitor lontano da oggetti appuntiti.

• �Non posizionare il monitor su superfici instabili. Se il monitor cade, può 
ferire l'utente o danneggiarsi. Quando si posiziona il monitor in auto o su 
una sedia, seguire le istruzioni di sicurezza.

• �Se non si utilizza il monitor per un lungo periodo, spegnere l'alimentazione. 
Ciò può prevenire danni causati da scosse elettriche e tensioni di 
alimentazione anomale durante un temporale.

• �Non sovraccaricare la presa, potrebbe causare un incendio o una scossa 
elettrica.

• �Non inserire oggetti estranei nel dispositivo, potrebbero causare un 
cortocircuito e successivamente un incendio o una scossa elettrica.

• �In caso di guasto, non aprire il coperchio posteriore per evitare ulteriori 
danni e la perdita della garanzia. Contattare il nostro supporto clienti.



Produttore / Importatore / Distributore:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Persona responsabile per la compilazione della documentazione tecnica:
Ing. Jiří Mihel – direttore esecutivo della società

Descrizione e identificazione del macchinario:
Nome: MISURA Monitor WiFi portatile 16“ QHD 2.5K – con batteria integrata
Modello: P25P160QHBW01B



Grazie per il vostro acquisto.
In caso di necessità, contattateci a:

Produttore | Importatore | Distributore
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Non ci assumiamo responsabilità per eventuali errori tipografici.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Model: P25P160QHBW01B

COMPACT, SUBȚIRE ȘI UȘOR
MONITOR PORTABIL

GHID DE UTILIZARE ROMÂNĂ

MONITOR WIFI PORTABIL MISURA 16″

Super TFT
display

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1.06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Toate drepturile rezervate.

Nicio parte a acestui manual, inclusiv produsele și software-ul descrise 
în acest manual, nu poate fi reprodusă, transmisă, transcriată, stocată 
într-un sistem de stocare a datelor sau tradusă în orice limbă, sub orice formă 
și prin orice mijloace, cu excepția documentației stocate de Cumpărător în 
scopuri de backup, fără permisiunea scrisă a MISURA Store s. r. o. („MISURA”). 

Garanția pentru produs sau serviciu devine nulă dacă: (1) produsul 
este reparat, modificat sau alterat fără permisiunea scrisă a MISURA 
sau (2) numărul de serie al produsului este ilizibil sau lipsește.

Datele tehnice și informațiile din acest manual sunt furnizate doar cu titlu 
informativ, pot fi modificate în orice moment fără notificare prealabilă 
și nu trebuie interpretate ca un angajament din partea MISURA.

MISURA nu este responsabilă pentru eventualele erori sau inexactități 
care pot apărea în acest manual, inclusiv în ceea ce privește produsele și 
software-ul descrise în acest manual.



PREZENTAREA PRODUSULUI

DESCRIEREA BUTOANELOR

Înainte de utilizarea produsului, citiți cu atenție instrucțiunile de utilizare.
Păstrați acest manual de utilizare pentru utilizări viitoare.

2× USB-C
(pe deplin 

funcțional)

Butonul pornit/oprit
Butonul sus
Butonul jos
Butonul semnal/
întoarcere

Căști

HDMI-MINI

USB-C (funcție com-
pletă)

Suportă alimentarea PD și conectarea dispoziti-
velor cu funcție de ieșire video și audio USB-C

HDMI-MINI Transmiterea semnalului audio/video

Căști Port de extindere pentru căști/audio

Butonul sus Setarea volumului (creștere) sau navigarea în sus  
în meniul OSD

Butonul jos Ajustarea volumului (scădere) sau navigarea în 
jos în meniul OSD

Butonul semnal/întoar-
cere

Selectați semnalul de conectare sau reveniți la 
meniul OSD

Butonul pornit/oprit/
meniu

Porniți/opriți monitorul sau deschideți meniul 
OSD



CONȚINUTUL PACHETULUI

Cablu HDMI-MINI la 
HDMI

Cablu USB-C la 
USB-C

MONITOR

Adaptor cu cablu 
USB-C



CONECTARE FĂRĂ FIR 

Dacă utilizați un dispozitiv Apple și vă aflați în următoarele zone, vă rugăm să 
urmați aceste instrucțiuni:

Regatul Unit, Europa, Japonia
Selectați MOD-2

Alte țări
Selectați MOD-1

Pași:
1. Deschideți meniul OSD
2. Selectați ALTELE
3. Selectați MOD W-AFISARE
4. Selectați modul compatibil cu țara dumneavoastră
5. După schimbarea modurilor, deconectați și reconectați sau reporniți 		
    monitorul pentru o conectare reușită.

Notă: Când utilizați conectarea fără fir, rezoluția maximă a ecranului va fi 
FHD (1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Notă: Dacă este necesară o parolă, introduceți vă rog 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Pași:
	 1. �Asigurați-vă că dispozitivul conectat 

are Wi-Fi activat.
	 2. Faceți clic pe pictograma      (centrul de 	
	     control).
	 3. Selectați pictograma       (oglindirea 		
	     ecranului).
	 4. �Selectați codul dispozitivului afișat pe 

monitor din lista de dispozitive.

Pași:
	 1. �Asigurați-vă că dispozitivul conectat 

are Wi-Fi activat.
	 2. �Glisați în jos din colțul din dreapta sus.
	 3. Selectați pictograma       (oglindire 		
	     ecran).
	 4. �Selectați codul dispozitivului afișat pe 

monitor din lista de dispozitive.

Pași:
	 1. �Asigurați-vă că dispozitivul conectat are 

Wi-Fi activat.
	 2. Apăsați simultan tastele Windows și K.
	 3. �Selectați codul dispozitivului afișat pe 

monitor din lista de dispozitive.

Pași:
	 1. �Asigurați-vă că dispozitivul conectat 

are Wi-Fi activat.
	 2. �Glisați de două ori în jos din colțul din 

dreapta sus pentru a afișa întregul 
meniu.

	 3. Selectați pictograma         (afișare 		
	     inteligentă).
	 4. �În lista de dispozitive, selectați codul 

dispozitivului afișat pe monitor.



CONECTARE PRIN CABLU 

USB-C

USB-C LA USB-C

Notă: Asigurați-vă, vă rog, că dispozitivul dumneavoastră suportă ieșirea 
complet funcțională.

Notă: Asigurați-vă, vă rog, că dispozitivul dumneavoastră suportă ieșirea 
complet funcțională.

Notă: Pentru a încărca bateria monitorului, conectați cablul de alimentare 
(USB-C) la laptop sau cu un adaptor la priză, deoarece cablul 
MINI-HDMI este utilizat doar pentru transmisia video.

Notă:
• ��Dacă monitorul este conectat la telefon prin cablu, vă recomandăm să 

alimentați monitorul din rețeaua electrică în același timp.
• ��Când vă conectați la un telefon mobil, asigurați-vă că portul USB-C al 

telefonului mobil suportă ieșirea de semnal, altfel monitorul nu va fi 
compatibil.

• ��Dacă aveți un iPhone 14 și modele mai vechi, este necesar un adaptor 
Lightning-HDMI și un cablu MINI-HDMI la HDMI pentru conectare.

HDMI LA HDMI-MINI

USB-C LA 
USB-C



ROTAȚIE AUTOMATĂ 

Acest monitor are funcția de rotire automată cu ajutorul senzorului de 
gravitație atunci când îl conectați la telefon fără fir. Dacă vă conectați la 
telefon cu ajutorul unui cablu, ecranul se va roti automat în timpul vizionării 
videoclipurilor și fotografiilor pentru a umple spațiul maxim al ecranului. 
Dacă conectați monitorul la alte dispozitive, ecranul nu se va roti automat și 
trebuie să-l rotiți manual în setările dispozitivului dumneavoastră:

MOD PEISAJ

Windows

1. Accesați: Setări - Sistem - Ecran.
2. Faceți clic pe ecranul cu numărul 2 și apoi în secțiunea Orientare selectați 

modul Pe orizontală sau Pe verticală.

macOS

1. Accesați: Setări - Afișaje.
2. În secțiunea Afișaje, faceți clic pe imaginea monitorului wifi. 
3. În secțiunea Rotire selectați 90° pentru modul Portret și Standard pentru 

modul 

MOD DE ÎNĂLȚIME



MAI MULTE MONITOARE

SETĂRI DIFUZOARE

Windows
1. Accesați: Setări - Sistem - Ecran.
2. Faceți clic pe meniul derulant Extindeți această vizualizare și selectați 

opțiunea Extindeți/Duplicați/Afișați.

Notă: Dacă nu vedeți un alt monitor în meniu, accesați secțiunea Mai 
multe ecrane și faceți clic pe butonul Recunoaște. Dacă acest lucru nu 
funcționează, verificați dacă laptopul/calculatorul dumneavoastră are 
această funcție sau dacă există o problemă cu conectarea la monitorul 
portabil.

macOS
1. Accesați Setările.
2. Afișaje.
3. Faceți clic pe butonul Aranjare.
4. Puteți schimba aranjamentul afișajelor prin tragerea acestora.  

O margine roșie va apărea în jurul afișajului când îl selectați.

Windows
1. Faceți clic pe imaginea difuzorului din colțul din dreapta jos al ecranului (pe 

bara de activități). 
2. Faceți clic pe pictograma           (Selectați ieșirea audio).
3. În meniul Dispozitiv de ieșire, alegeți dispozitivul de ieșire dorit.

macOS
1. Accesați Setări.
2. Sunet
3. În meniul Ieșire, alegeți dispozitivul de ieșire dorit.

Notă: Pentru o audiție mai bună, utilizați laptopul sau căștile ca ieșire audio.



Luminozitate

Imagine

Temperatura culorii

Setări OSD

Resetare

Diverse

MENIU OSD

BRIGHTNESS

Lumină Ajustați luminozitatea afișajului.

Contrast Ajustați diferența de culoare și lumină între părțile imaginii.
Dacă contrastul este ridicat, ecranul va fi clar.

Eco Setări prestabilite ale afișajului pentru diferite moduri (Standard / Joc / Film 
/ Text / FPS / RTS / Mod economic).

DCR
Selectați PORNIT sau OPRIT pentru a permite sau dezactiva funcția de 

raport de contrast dinamic. Dacă contrastul dinamic este PORNIT, valorile 
de luminozitate și contrast nu pot fi modificate.

Claritate Ajustați claritatea graficii.

LUMINĂ



TEMPERATURA IMAGINII ȘI CULORILOR

SETĂRI OSD

COLOR TEMPERATURE

OSD SETTING

Raport aspect Ajustați raportul dintre lățimea și înălțimea afișajului. 
Recomandăm setarea pe ECRAN LARG.

Temperatura culorii Ajustați temperatura culorilor ecranului.

Roșu/Verde/Albastru Ajustați luminozitatea culorilor RGB.

Limbă Selectați limba interfeței meniului OSD, implicit este engleza.

Poziție OSD O 
Poziție OSD V Ajustarea poziției orizontale/verticale a meniului OSD.

Temporizator OSD Setați durata de afișare a meniului OSD pe ecran.

Transparență Ajustarea transparenței meniului OSD.



RESETARE ȘI DIVERSE

Resetare Resetați meniul OSD la setările din fabrică.

Mod HDR După activarea modului HDR, pe ecran va fi afișată o gamă mai largă de 
culori și contrast.

Sursă semnal Selectați sursa semnalului: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Reduceți lumina albastră și protejați-vă ochii.

Volum Setați volumul ecranului.

MOD W-AFISARE
Când conectați un dispozitiv Apple, dacă vă aflați în Marea Britanie, Europa 

sau Japonia și conectați un dispozitiv Apple, vă rugăm să alegeți MOD-2, 
pentru alte țări alegeți MOD-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Dimensiunea ecranului 16"

Rezoluție 2560 × 1600

Luminozitate 300 cd/m2

Unghi de vizualizare 178°

Ecran tactil NU

Frecvența de reîmpro-
spătare

60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Sursa de alimentare 100–240 V

Gama de culori 1,06 B (8-bit + FRC) 100 % sRGB

Baterie 4000 mAh

Durata de funcționare pe 
baterie

4 ore

Contrast static 1200:1 (Tip.)

Difuzor 8Ω / 1 W Box ×2

Tipul panoului Panou LCD IPS

Porturi 2× USB-C, Mini HDMI, conector pentru căști de 3,5 
mm

Dimensiunea produsului 35,2 × 23,8 cm

Greutatea produsului 1113 g

PARAMETRI DE BAZĂ



REZOLVAREA PROBLEMELOR (FAQ)

1. Este normal ca colțul stâng inferior al spatelui monitorului să se 
încălzească în timpul utilizării?
Da, acesta este un fenomen normal în timpul funcționării produsului și nu 
este nevoie să vă faceți griji pentru o ușoară încălzire. Dacă produsul se 
supraîncălzește, opriți utilizarea și așteptați să se răcească puțin.

2. Este normal să apară întârzieri în rotirea automată?
Monitorul transmite semnalul fără fir, așa că poate apărea o întârziere 
ocazională  sau deconectare din cauza vitezei rețelei și a vitezei de transmisie a 
dispozitivului dumneavoastră.

3. Monitorul se deconectează brusc și apoi se reconectează.
Monitorul transmite semnalul fără fir și, din cauza vitezei rețelei și a vitezei de 
transfer a dispozitivului dumneavoastră, pot apărea întârzieri ocazionale sau 
deconectări.

4. Conectarea la monitor a eșuat.
1. Verificați dacă este selectată ca sursă de semnal pe dispozitivul 		
    dumneavoastră E1C00F_P2P.
2. �Reporniți monitorul wireless și reconectați-vă.
    Dacă problema nu se rezolvă, reporniți dispozitivul și încercați din nou   	
    să conectați. Dacă nici acest lucru nu ajută, contactați-ne.

5. Nu se poate conecta la monitor printr-o conexiune cu cablu.
1. Verificați dacă monitorul și dispozitivul dumneavoastră sunt pornite.
2. Verificați dacă cablul este conectat corect la monitor și la dispozitivul    	
	 dumneavoastră.
3. �Verificați dacă monitorul este conectat la un port USB-C complet 

funcțional sau la un port HDMI, pentru a putea transmite sunet și video.
4. �Verificați dacă bateria monitorului nu este descărcată. Dacă da și este 

conectat doar prin cablu HDMI, conectați cablul de alimentare la monitor 
și introduceți-l în priză.

5. �Conectați monitorul la alte dispozitive disponibile și verificați dacă 
problema este cu dispozitivul dumneavoastră sau cu monitorul.

6. �Dacă problema este la monitor sau aveți în continuare dificultăți cu 
conectarea, contactați-ne.



6. Nu se poate seta luminozitatea/volumul.
Verificați dacă modul HDR este dezactivat și modul ECO este setat pe 
STANDARD.

7. Ecranul clipește la pornire.
Apăsați butonul de pornire/oprire timp de 3 secunde pentru a opri monitorul. 
După ce indicatorul LED se aprinde roșu, apăsați scurt butonul de pornire/
oprire pentru a porni din nou monitorul.

8. Indicatorul LED nu se aprinde.
1. �Asigurați-vă că monitorul este conectat la o sursă de alimentare de cel 

puțin 30 W sau la un port USB-C complet funcțional al dispozitivului 
dumneavoastră.

2. �Apăsați scurt butonul de pornire/oprire și așteptați aproximativ 3 secunde 
pentru a verifica dacă monitorul este în modul „PORNIT”.

3. �Verificați dacă cablul USB-C este conectat corect la monitor și la adaptorul 
de alimentare.

9. Monitorul afișează „Fără semnal” și apoi după un timp „Economie de 
energie”.
1. Verificați dacă dispozitivul dumneavoastră este pornit.
2. �În cazul unei conexiuni prin cablu, verificați dacă cablul nu este slăbit. Dacă 

este, reconectați-l corect.
3. �Încercați mai multe cabluri pentru a vedea dacă problema este la cablul 

respectiv.
4. �Verificați dacă ați conectat un port USB-C complet funcțional sau un cablu 

HDMI pentru a asigura transferul de sunet și video.
5. �În cazul unei conexiuni wireless, verificați dacă este selectat modul corect 

pentru țara dumneavoastră. Consultați pagina 5 a manualului.

10. Ecranul „sare” sau „se ondulează”.
1. Verificați dacă cablul USB-C este conectat corect.
2. Îndepărtați dispozitivele electrice care pot cauza interferențe electrice.
3. �Verificați starea bateriei. Dacă este sub 20%, conectați monitorul la priză cu 

un adaptor de cel puțin 30 W sau mai mult.

În cazul în care problema persistă, vă rugăm să ne contactați aici:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



INFORMAȚII DE SECURITATE

• �Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, nu expuneți acest 
monitor portabil la ploaie sau umezeală.

• �Înainte de a utiliza acest monitor portabil, asigurați-vă că toate cablurile sunt 
conectate corect.

• �Evitați mediile extrem de prăfuite, schimbările de temperatură și umiditate. 
Nu plasați monitorul portabil în locuri unde există riscul de umezeală sau 
stropire.

• �Nu permiteți ca obiecte sau lichide să pătrundă în deschiderile/fantele 
carcasei monitorului.

• �În cazul unor probleme tehnice cu monitorul portabil, vă rugăm să ne 
contactați.

• �Nu aruncați acest produs în foc.

• �În partea din spate a monitorului există multe deschideri înguste pentru 
ventilație. Pentru a asigura funcționarea continuă a monitorului fără 
supraîncălzire, aceste deschideri pentru evacuarea căldurii nu trebuie 
blocate sau acoperite. Prin urmare, monitorul nu trebuie plasat pe un pat, 
canapea, pătură sau suprafață similară și nu trebuie plasat în apropierea 
unui radiator sau sursă de căldură. Dacă nu este asigurată ventilația, nu 
trebuie plasat nici într-o bibliotecă sau dulap.

• �Păstrați acest monitor departe de obiecte ascuțite.

• �Nu plasați monitorul pe suprafețe instabile. Dacă monitorul cade, poate răni 
utilizatorul sau se poate deteriora. Când plasați monitorul în mașină sau pe 
un scaun, respectați instrucțiunile de siguranță.

• �Dacă nu utilizați monitorul pentru o perioadă mai lungă de timp, opriți 
alimentarea. Acest lucru poate preveni deteriorarea cauzată de curentul 
electric și tensiunea de alimentare anormală în timpul furtunilor.

• �Nu supraîncărcați priza, ar putea provoca un incendiu sau un șoc electric.

• �Nu introduceți obiecte străine în dispozitiv, acestea ar putea provoca un 
scurtcircuit și ulterior un incendiu sau un șoc electric.

• �În caz de defecțiune, nu deschideți capacul din spate pentru a evita 
deteriorări suplimentare și pierderea garanției. Contactați serviciul nostru de 
asistență pentru clienți.



Producător / Importator / Distribuitor:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Persoana responsabilă pentru completarea documentației tehnice:
Ing. Jiří Mihel – director executiv al companiei

Descrierea și identificarea echipamentului:
Nume: MISURA Monitor WiFi portabil 16“ QHD 2.5K – cu baterie integrată
Model: P25P160QHBW01B



Vă mulțumim pentru achiziția dumneavoastră.
În caz de nevoie, contactați-ne la:

Producător | Importator | Distribuitor
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Nu ne asumăm responsabilitatea pentru nicio eroare tipografică.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Modelo: P25P160QHBW01B

KOMPACTO, DELGADO Y LIGERO
MONITOR PORTÁTIL

MANUAL DE USUARIO ESPAÑOL

MONITOR WIFI PORTÁTIL MISURA 16″

Super TFT
display

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1.06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Todos los derechos reservados.

Ninguna parte de este manual, incluidos los productos y el software 
descritos en él, puede ser reproducida, transmitida, transcrita, almacenada 
en un sistema de almacenamiento de datos o traducida a ningún idioma en 
ninguna forma y por ningún medio, excepto la documentación almacenada 
por el Comprador con fines de copia de seguridad sin el permiso por escrito 
de MISURA Store s. r. o. (“MISURA“).

La garantía del producto o servicio quedará anulada si: (1) el producto 
es reparado, modificado o alterado sin el permiso por escrito de MISURA 
o (2) el número de serie del producto es ilegible o no aparece.

Los datos técnicos y la información contenidos en este manual se 
proporcionan únicamente a título informativo, están sujetos a cambios 
en cualquier momento sin previo aviso y no deben interpretarse como un 
compromiso por parte de MISURA.

MISURA no se hace responsable de los errores o inexactitudes que puedan 
aparecer en este manual, incluidos los productos y el software descritos en 
él.



PRESENTACIÓN DEL PRODUCTO

DESCRIPCIÓN DE BOTONES

Antes de usar el producto, lea atentamente las instrucciones de uso.
Guarde este manual de instrucciones para su uso futuro.

2× USB-C
(totalmente 

funcional)

Botón de encendido/
apagado

Botón arriba
Botón abajo
Botón de señal/retorno
AuricularesHDMI-MINI

USB-C (función com-
pleta)

Soporta alimentación PD y conexión de dispositi-
vos con función de salida de video y audio USB-C

HDMI-MINI Transmisión de señal de audio/video

Auriculares Puerto de expansión para auriculares/audio

Botón arriba Ajuste de volumen (aumento) o desplazamiento 
hacia arriba en el menú OSD

Botón abajo Ajuste de volumen (disminución) o 
desplazamiento hacia abajo en el menú OSD

Botón de señal/retorno Seleccione la señal de conexión o regrese al 
menú OSD

Botón de encendido/
apagado/menú Encienda/apague el monitor o abra el menú OSD



CONTENIDO DEL PAQUETE

Cable HDMI-MINI a 
HDMI

Cable USB-C a 
USB-C

MONITOR

Adaptador con 
cable USB-C



CONEXIÓN INALÁMBRICA 

Si utiliza un dispositivo Apple y se encuentra en las siguientes áreas, siga estas 
instrucciones:

Reino Unido, Europa, Japón
Seleccione MODE-2

Otros países
Seleccione MODE-1

Pasos:
1. Abra el menú OSD
2. Seleccione OTROS
3. Seleccione MODO W-DISPLAY
4. Seleccione el modo que sea compatible con su país
5. �Después de cambiar los modos, desconecte y vuelva a conectar o reinicie 

el monitor para una conexión exitosa.

Nota: Al usar la conexión inalámbrica, la resolución máxima de la pantalla 
será FHD (1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



macOS

iOS

Windows

Pasos:
	 1. �Asegúrese de que el dispositivo 

que está conectando tenga el Wi-Fi 
activado.

	 2. Haga clic en el icono       (centro de 		
	     control).
	 3. Seleccione el icono        (duplicación de 	
	     pantalla).
	 4. �Seleccione el código del dispositivo 

mostrado en el monitor de la lista de 
dispositivos.

Pasos:
	 1. �Asegúrese de que el dispositivo 

conectado tenga activado el Wi-Fi.
	 2. �Deslice el dedo hacia abajo desde la 

esquina superior derecha.
	 3. Seleccione el ícono       (duplicación de 	
	     pantalla).
	 4. �Seleccione el código del dispositivo 

mostrado en el monitor de la lista de 
dispositivos.

Pasos:
	 1. �Asegúrese de que el dispositivo 

conectado tenga activado el Wi-Fi.
	 2. Presione simultáneamente las teclas 	
	     Windows y K.
	 3. �Seleccione el código del dispositivo 

mostrado en el monitor de la lista de 
dispositivos.



Nota: Si se requiere una contraseña, por favor ingrese 1234

Android Pasos:
	 1. �Asegúrese de que el dispositivo 

conectado tenga activado el Wi-Fi.
	 2. �Deslice dos veces hacia abajo desde la 

esquina superior derecha para mostrar 
el menú completo.

	 3. Seleccione el ícono        (visualización 	
	     inteligente).
	 4. �En la lista de dispositivos, seleccione el 

código del dispositivo mostrado en el 
monitor.



CONEXIÓN POR CABLE 

USB-C

USB-C A USB-C

Nota: Asegúrese, por favor, de que su dispositivo admite salida 
completamente funcional.

Nota: Asegúrese, por favor, de que su dispositivo admite salida 
completamente funcional.

Nota: Para cargar la batería del monitor, conecte el cable de alimentación 
(USB-C) al portátil o con un adaptador a una toma de corriente, ya que el 
cable MINI-HDMI solo se utiliza para la transmisión de video.

Nota:
• ��Si el monitor está conectado al teléfono mediante un cable, se recomienda 

alimentar el monitor desde la red eléctrica al mismo tiempo.
• ��Al conectar a un teléfono móvil, asegúrese de que el puerto USB-C de su 

teléfono móvil admite salida de señal, de lo contrario, el monitor no será 
compatible.

• ��Si tienes un iPhone 14 y modelos anteriores, es necesario un adaptador 
Lightning-HDMI y un cable MINI-HDMI a HDMI para la conexión.

HDMI A HDMI-MINI

USB-C A 
USB-C



ROTACIÓN AUTOMÁTICA 

Este monitor tiene la función de rotación automática mediante un sensor 
de gravedad cuando lo conectas al teléfono de forma inalámbrica. 
Si te conectas al teléfono mediante un cable, la pantalla se girará 
automáticamente al ver videos y fotos para llenar el espacio máximo de la 
pantalla. Si conectas el monitor a otros dispositivos, la pantalla no se girará 
automáticamente y deberás girarla manualmente en la configuración de tu 
dispositivo:

MODO HORIZONTAL

Windows

1. Ve a: Configuración - Sistema - Pantalla.
2. Haz clic en la pantalla con el número 2 y luego en la sección Orientación 	
	 selecciona el modo Horizontal o Vertical.

macOS

1. Ve a: Configuración - Pantallas.
2. En la sección Pantallas, haz clic en la imagen del monitor wifi. 
3. En la sección Rotación, selecciona 90° para el modo Vertical y Estándar 	
	 para el modo Horizontal.

MODO VERTICAL



VARIOS MONITORES

CONFIGURACIÓN DE ALTAVOCES

Windows
1. Ve a: Configuración - Sistema - Pantalla.
2. Haz clic en el menú desplegable Extender estas pantallas y selecciona la 
opción Extender/Duplicar/Mostrar.

Nota: Si no ves otro monitor en el menú, ve a la sección Múltiples pantallas 
y haz clic en el botón Detectar. Si esto no funciona, verifica si tu portátil/
ordenador tiene esta función o si hay un problema con la conexión al 
monitor portátil.

macOS
1. Ve a Configuración.
2. Pantallas.
3. Haz clic en el botón Organizar.
4. Puede cambiar la disposición de las pantallas arrastrándolas.  
     Aparecerá un borde rojo alrededor de la pantalla al seleccionarla.

Windows
1. Haga clic en la imagen del altavoz en la esquina inferior derecha de la 		

pantalla (en la barra de tareas). 
2. Haga clic en el icono           (Seleccione salida de audio).
3. En el menú Dispositivo de salida, elija su dispositivo de salida.

macOS
1. Vaya a Configuración.
2. Sonido
3. En el menú Salida, elija su dispositivo de salida.

Nota: Para una mejor escucha, use como salida de audio el portátil o 
auriculares.



Brillo

Imagen

Temperatura de 
color

Configuración OSD

Restablecer

Varios

MENÚ OSD

BRIGHTNESS

Brillo Ajuste el brillo de la pantalla.

Contraste Ajuste la diferencia de color y luz entre las partes de la imagen.
Si el contraste es alto, la pantalla será nítida.

Eco Configuraciones preestablecidas de pantalla para diferentes modos (Están-
dar / Juego / Película / Texto / FPS / RTS / Modo de ahorro).

DCR
Seleccione ENC o APAG para habilitar o deshabilitar la función de relación 

de contraste dinámico. Si el contraste dinámico está ENC, los valores de 
brillo y contraste no se pueden cambiar.

Nitidez Ajuste la nitidez de la gráfica.

BRILLO



TEMPERATURA DE IMAGEN Y COLOR

CONFIGURACIÓN OSD

COLOR TEMPERATURE

OSD SETTING

Aspecto Ajuste la relación entre el ancho y la altura de la pantalla. 
Se recomienda configurar en PANTALLA ANCHA.

Tem. de color Ajuste la temperatura de color de la pantalla.

Rojo/Verde/Azul Ajuste el brillo de los colores RGB.

Idioma Seleccione el idioma de la interfaz del menú OSD, el predetermina-
do es inglés.

Posición horizontal OSD
Posición vertical OSD Ajuste la posición horizontal/vertical del menú OSD.

Temporizador OSD Establezca el tiempo de visualización del menú OSD en la pantalla.

Transparencia Ajuste de la transparencia del menú OSD.



REINICIO Y VARIOS

Reiniciar Restablezca el menú OSD a la configuración de fábrica.

Modo HDR Al activar el modo HDR, se mostrará en la pantalla una gama más amplia 
de colores y contraste.

Fuente de señal Seleccione la fuente de señal: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Reduzca la luz azul y proteja sus ojos.

Volumen Ajuste el volumen de la pantalla.

MODO W-DISPLAY
Al conectar un dispositivo Apple, si se encuentra en el Reino Unido, Europa 

o Japón y está conectando un dispositivo Apple, elija por favor MODE-2, 
para otros países elija MODE-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Tamaño de pantalla 16"

Resolución 2560 × 1600

Brillo 300 cd/m2

Ángulo de observación 178°

Pantalla táctil NO

Frecuencia de actualiza-
ción

60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Fuente de alimentación 100–240 V

Gama de colores 1,06 B (8-bit + FRC) 100 % sRGB

Batería 4000 mAh

Tiempo de funcionami-
ento con batería

4 horas

Contraste estático 1200:1 (Tipo)

Altavoz 8Ω / 1 W Caja ×2

Tipo de panel Panel LCD IPS

Puertos 2× USB-C, Mini HDMI, conector de 3,5 mm para 
auriculares

Tamaño del producto 35,2 × 23,8 cm

Peso del producto 1113 g

PARÁMETROS BÁSICOS



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS (FAQ)

1. ¿Es normal que la esquina inferior izquierda de la parte trasera del 
monitor se caliente durante el uso?
Sí, se trata de un fenómeno normal durante el funcionamiento del producto 
y no es necesario preocuparse por un ligero calentamiento. Si el producto se 
sobrecalienta demasiado, deje de usarlo y espere a que se enfríe un poco.

2. ¿Es normal que pueda haber un retraso en la rotación automática?
El monitor transmite la señal de forma inalámbrica, por lo que puede haber 
retrasos ocasionales o desconexiones debido a la velocidad de la red y la 
velocidad de transmisión de su dispositivo.

3. El monitor se desconecta repentinamente y luego se vuelve a 
conectar.
El monitor transmite la señal de forma inalámbrica y, debido a la velocidad de 
la red y la velocidad de transmisión de su dispositivo, pueden ocurrir retrasos 
ocasionales o desconexiones.

4. La conexión al monitor falló.
1. Verifique que esté seleccionado como fuente de señal en su dispositivo.
E1C00F_P2P.
2. �Reinicie el monitor inalámbrico y vuelva a conectarse.
    Si el problema no se resuelve, reinicie su dispositivo e intente conectarse 	
    de nuevo. Si esto tampoco ayuda, contáctenos.

5. No se puede conectar al monitor mediante una conexión por cable.
1. Verifique que el monitor y su dispositivo estén encendidos.
2. Verifique que el cable esté correctamente conectado al monitor y a su 
dispositivo.
3. �Verifique que el monitor esté conectado a un puerto USB-C 

completamente funcional o a un puerto HDMI, para poder transmitir audio 
y video.

4. �Verifique si la batería del monitor no está descargada. Si es así y está 
conectado solo por cable HDMI, conecte el cable de alimentación al 
monitor y enchúfelo a la toma de corriente.

5. �Conecte el monitor a otros dispositivos disponibles y verifique si el 
problema está en su dispositivo o en el monitor.

6. �Si hay un problema con el monitor o todavía tiene dificultades con la 
conexión, contáctenos.



6. No se puede ajustar el brillo/volumen.
Compruebe que el modo HDR esté desactivado y que el modo ECO esté 
configurado en ESTÁNDAR.

7. La pantalla parpadea al iniciar.
Presione el botón de encendido/apagado durante 3 segundos para apagar 
el monitor. Luego, cuando el indicador LED se encienda en rojo, encienda 
el monitor nuevamente presionando brevemente el botón de encendido/
apagado.

8. El indicador LED no se enciende.
1. �Asegúrese de que el monitor esté conectado a una fuente de alimentación 

de al menos 30 W o a un puerto USB-C completamente funcional de su 
dispositivo.

2. �Presione brevemente el botón de encendido/apagado y espere 
aproximadamente 3 segundos para verificar si el monitor está en modo 
"ENCENDIDO".

3. �Verifique que el cable USB-C esté correctamente conectado al monitor y al 
adaptador de corriente.

9. El monitor muestra "Sin señal" y luego, después de un tiempo, "Ahorro 
de energía".
1. Verifique que su dispositivo esté encendido.
2. �En caso de conexión por cable, verifique que el cable no esté suelto. Si es 

así, vuelva a conectarlo correctamente.
3. �Pruebe varios cables para determinar si el problema está en el cable en 

cuestión.
4. �Verifique que haya conectado un puerto USB-C completamente funcional 

o un cable HDMI para asegurar la transmisión de audio y video.
5. �En caso de conexión inalámbrica, verifique que el modo correcto para su 

país esté seleccionado. Consulte la página 5 del manual.

10. La pantalla "salta" o "ondula".
1. Verifique que el cable USB-C esté correctamente conectado.
2. Elimine los dispositivos eléctricos que puedan causar interferencias 
eléctricas.
3. �Verifique el estado de la batería. Si es inferior al 20 %, conecte el monitor a 

la toma de corriente con un adaptador de al menos 30 W o más.

En caso de que el problema persista, por favor contáctenos aquí:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

• �Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga este 
monitor portátil a la lluvia ni a la humedad.

• �Antes de usar este monitor portátil, asegúrese de que todos los cables 
estén correctamente conectados.

• �Evite ambientes extremadamente polvorientos, cambios de temperatura y 
humedad. No coloque el monitor portátil en lugares donde haya riesgo de 
humedad o salpicaduras.

• �No permita que objetos o líquidos entren en las aberturas/ranuras de la 
carcasa del monitor.

• �En caso de problemas técnicos con el monitor portátil, por favor 
contáctenos.

• �No arroje este producto al fuego.

• �En la parte trasera del monitor hay muchas aberturas estrechas para 
ventilación. Para asegurar el funcionamiento continuo del monitor sin 
sobrecalentamiento, estas aberturas de ventilación no deben estar 
bloqueadas ni cubiertas. Por lo tanto, el monitor no debe colocarse sobre 
una cama, sofá, manta o superficie similar, ni debe colocarse cerca de un 
radiador o fuente de calor. Si no se garantiza la ventilación, tampoco debe 
colocarse en una biblioteca o armario.

• �Mantenga este monitor fuera del alcance de objetos afilados.

• �No coloque el monitor sobre superficies inestables. Si el monitor se cae, 
puede herir al usuario o dañarse. Al colocar el monitor en un coche o silla, 
siga las instrucciones de seguridad.

• �Si no utiliza el monitor durante un período prolongado, apague la 
alimentación. Esto puede prevenir daños causados por descargas eléctricas 
y voltajes anormales durante tormentas.

• �No sobrecargue el enchufe, podría provocar un incendio o una descarga 
eléctrica.

• �No introduzca objetos extraños en el dispositivo, podrían causar un 
cortocircuito y posteriormente un incendio o una descarga eléctrica.

• �En caso de fallo, no abra la cubierta trasera para evitar más daños y la 
pérdida de la garantía. Contacte con nuestro servicio de atención al cliente.



Fabricante / Importador / Distribuidor:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Persona responsable de completar la documentación técnica:
Ing. Jiří Mihel – director ejecutivo de la empresa

Descripción e identificación del equipo:
Nombre: MISURA Monitor WiFi portátil 16“ QHD 2.5K - con batería integrada
Modelo: P25P160QHBW01B



Gracias por su compra.
En caso de necesidad, contáctenos en:

Fabricante | Importador | Distribuidor
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

No nos hacemos responsables de ningún error tipográfico.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Modelo: P25P160QHBW01B

COMPACTO, FINO E LEVE
MONITOR PORTÁTIL

MANUAL DEL USUARIO PORTUGUÉS

MONITOR WIFI PORTÁTIL MISURA 16″

Super TFT
display

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1.06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Todos los derechos reservados.

Ninguna parte de este manual, incluidos los productos y el software 
descritos en él, puede ser reproducida, transmitida, transcrita, almacenada 
en un sistema de almacenamiento de datos o traducida a ningún idioma en 
ninguna forma y por ningún medio, excepto la documentación almacenada 
por el Comprador con fines de copia de seguridad sin el permiso por escrito 
de MISURA Store s. r. o. (“MISURA“).

La garantía del producto o servicio quedará anulada si: (1) el producto 
es reparado, modificado o alterado sin el permiso por escrito de MISURA 
o (2) el número de serie del producto es ilegible o no aparece.

Los datos técnicos y la información de este manual se proporcionan 
únicamente a título informativo, están sujetos a cambios en cualquier 
momento sin previo aviso y no deben interpretarse como un compromiso 
por parte de MISURA.

MISURA no se hace responsable de los errores o inexactitudes que puedan 
aparecer en este manual, incluidos los productos y el software descritos en 
él.



APRESENTAÇÃO DO PRODUTO

DESCRIÇÃO DOS BOTÕES

Antes de utilizar o produto, leia atentamente o manual de instruções.
Guarde este manual de instruções para uso futuro.

2× USB-C
(totalmente 

funcional)

Botão ligar/desligar
Botão para cima
Botão para baixo
Botão de sinal/retorno
AuscultadoresHDMI-MINI

USB-C (função com-
pleta)

Suporta carregamento PD e ligação de dispositi-
vos com função de saída de vídeo e áudio USB-C

HDMI-MINI Transmissão de sinal áudio/vídeo

Auscultadores Porta de expansão para auscultadores/áudio

Botão para cima Ajuste de volume (aumentar) ou mover para 
cima no menu OSD

Botão para baixo Ajuste de volume (diminuir) ou mover para baixo 
no menu OSD

Botão de sinal/retorno Selecione o sinal de ligação ou volte ao menu 
OSD

Botão ligar/desligar/
menu Ligue/desligue o monitor ou abra o menu OSD



CONTEÚDO DA EMBALAGEM

Cabo HDMI-MINI 
para HDMI

Cabo USB-C 
para USB-C

MONITOR

Adaptador com 
cabo USB-C



LIGAÇÃO SEM FIOS 

Se estiver a usar um dispositivo Apple e se encontrar nas seguintes áreas, siga 
estas instruções:

Reino Unido, Europa, Japão
Selecione MODE-2

Outros países
Selecione MODE-1

Passos:
1. Abra o menu OSD
2. Selecione MISCELLANEOUS
3. Selecione W-DISPLAYMODE
4. Selecione o modo compatível com o seu país
5. �Após mudar os modos, desligue e volte a ligar ou reinicie o monitor para 

uma ligação bem-sucedida.

Nota: Ao usar ligação sem fios, a resolução máxima do ecrã será FHD (1920 × 
1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Nota: Se for solicitada uma palavra-passe, por favor insira 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Passos:
	 1. �Certifique-se de que o dispositivo a 

ligar tem o Wi-Fi ligado.
	 2. Clique no ícone       (centro de controlo).
	 3. Selecione o ícone       (espelhamento de 	
	     ecrã).
	 4. �Selecione o código do dispositivo 

exibido no monitor da lista de 
dispositivos.

Passos:
	 1. �Certifique-se de que o dispositivo a ser 

conectado tem o Wi-Fi ligado.
	 2. �Deslize o dedo para baixo a partir do 

canto superior direito.
	 3. Selecione o ícone       (espelhamento de 	
	     ecrã).
	 4. �Selecione o código do dispositivo 

exibido no monitor a partir da lista de 
dispositivos.

Passos:
	 1. �Certifique-se de que o dispositivo a ser 

conectado tem o Wi-Fi ligado.
	 2. Pressione simultaneamente as teclas 	
	     Windows e K.
	 3. �Selecione o código do dispositivo 

exibido no monitor a partir da lista de 
dispositivos.

Passos:
	 1. �Certifique-se de que o dispositivo a ser 

conectado tem o Wi-Fi ligado.
	 2. �Deslize duas vezes para baixo a partir 

do canto superior direito para exibir o 
menu completo.

	 3. Selecione o ícone       (visualização 		
	     inteligente).
	 4. Na lista de dispositivos, selecione o 		
         código do dispositivo exibido no 		
	      monitor.



LIGAÇÃO COM CABO 

USB-C

USB-C PARA 
USB-C

Nota: Certifique-se, por favor, de que o seu dispositivo suporta saída 
totalmente funcional.

Nota: Certifique-se, por favor, de que o seu dispositivo suporta saída 
totalmente funcional.

Nota: Para carregar a bateria do monitor, ligue o cabo de alimentação 
(USB-C) ao portátil ou com um adaptador à tomada elétrica, pois o cabo 
MINI-HDMI serve apenas para transmissão de vídeo.

Nota:
• ��Se o monitor estiver ligado ao telefone através de um cabo, recomendamos 

que o monitor seja alimentado simultaneamente pela rede elétrica.
• ��Ao conectar a um telemóvel, certifique-se de que a porta USB-C do 

seu telemóvel suporta saída de sinal, caso contrário, o monitor não será 
compatível.

• ��Se tiver um iPhone 14 e modelos mais antigos, é necessário um adaptador 
Lightning-HDMI e um cabo MINI-HDMI para HDMI para a ligação.

HDMI PARA HDMI-MINI

USB-C 
PARA USB-
-C



ROTAÇÃO AUTOMÁTICA 

Este monitor tem a função de rotação automática através de um sensor de 
gravidade, quando o liga ao telefone sem fios. Se se ligar ao telefone através 
de um cabo, o ecrã rodará automaticamente ao ver vídeos e fotografias para 
preencher o espaço máximo do ecrã. Se ligar o monitor a outros dispositivos, 
o ecrã não rodará automaticamente e terá de o rodar manualmente nas 
definições do seu dispositivo:

MODO HORIZONTAL

Windows

1. Vá para: Definições - Sistema - Ecrã.
2. Clique no ecrã com o número 2 e depois na secção Orientação selecione o 	
	 modo Na largura ou Na altura.

macOS

1. Vá para: Definições - Ecrãs.
2. Na secção Ecrãs, clique na imagem do monitor wifi. 
3. Na secção Rotação, selecione 90° para o modo Vertical e Padrão para o 	
	 modo Na horizontal.

MODO VERTICAL



MAIS MONITORES

CONFIGURAÇÃO DOS ALTIFALANTES

Windows
1. Vá para: Definições - Sistema - Ecrã.
2. Clique na lista pendente Expandir esta visualização e selecione a opção 	
    Expandir/Duplicar/Mostrar.

Nota: Se não vir outro monitor no menu, vá para a secção Mais ecrãs e 
clique no botão Detectar. Se isto não funcionar, verifique se o seu portátil/
computador tem esta função, ou se há um problema com a ligação ao 
monitor portátil.

macOS
1. Vá para Definições.
2. Ecrãs.
3. Clique no botão Organizar.
4. Pode alterar a disposição dos ecrãs arrastando-os.  
    Uma borda vermelha aparecerá em torno do ecrã ao selecioná-lo.

Windows
1. Clique na imagem do alto-falante no canto inferior direito do ecrã (na barra 	
   de tarefas). 
2. Clique no ícone           (Selecione a saída de som).
3. No menu Dispositivo de saída, escolha o seu dispositivo de saída.

macOS
1. Vá para Configurações.
2. Som
3. No menu Saída, escolha o seu dispositivo de saída.

Nota: Para uma melhor audição, use o portátil ou auscultadores como saída 
de som.



Brilho

Imagem

Temperatura de 
cor

Configuração OSD

Reiniciar

Diversos

MENU OSD

BRIGHTNESS

Brightness Ajuste o brilho do ecrã.

Contrast Ajuste a diferença de cor e luz entre as partes da imagem.
Se o contraste for alto, o ecrã será nítido.

Eco Configurações predefinidas do ecrã para diferentes modos (Standard / 
Game / Film / Text / FPS / RTS / Power Saving Mode).

DCR
Selecione ON ou OFF para ativar ou desativar a função de relação de 
contraste dinâmico. Se o contraste dinâmico estiver ON, os valores de 

brilho e contraste não podem ser alterados.

Sharpness Ajuste a nitidez da imagem.

BRILHO



TEMPERATURA DA IMAGEM E CORES

CONFIGURAÇÃO OSD

COLOR TEMPERATURE

OSD SETTING

Aspect Ratio Ajuste a proporção entre a largura e a altura do ecrã. 
Recomendamos definir para WIDE.

Color Temperature Ajuste a temperatura de cor do ecrã.

Red/Green/Blue Ajuste o brilho das cores RGB.

Language Selecione o idioma da interface do menu OSD, o padrão é inglês.

OSD horizontal position
OSD vertical position Ajuste a posição horizontal/vertical do menu OSD.

OSD Timer Defina o tempo de exibição do menu OSD no ecrã.

Transparency Ajuste a transparência do menu OSD.



RESET E DIVERSOS

Reset Restaure o menu OSD para as configurações de fábrica.

HDR Mode Ao ativar o modo HDR, uma gama mais ampla de cores e contraste será 
exibida no ecrã.

Signal Source Selecione a fonte de sinal: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Reduza a luz azul e proteja os seus olhos.

Volume Ajuste o volume do ecrã.

W-DISPLAYMODE
Ao conectar um dispositivo Apple, se estiver no Reino Unido, Europa ou 

Japão e conectar um dispositivo Apple, por favor escolha o MODE-2, para 
outros países escolha o MODE-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Tamanho do ecrã 16"

Resolução 2560 × 1600

Brilho 300 cd/m2

Ângulo de visão 178°

Ecrã tátil NÃO

Taxa de atualização 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Fonte de alimentação 100–240 V

Gama de cores 1.06 B (8-bit + FRC) 100 % sRGB

Bateria 4000 mAh

Tempo de operação com 
bateria

4 horas

Contraste estático 1200:1 (Tip.)

Altifalante 8Ω / 1W Caixa ×2

Tipo de painel Painel LCD IPS

Portas 2× USB-C, Mini HDMI, conector de 3.5 mm para 
auscultadores

Tamanho do produto 35,2 × 23,8 cm

Peso do produto 1113 g

PARÂMETROS BÁSICOS



RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS (FAQ)

1. É normal que o canto inferior esquerdo da parte traseira do monitor 
aqueça durante o uso?
Sim, é um fenómeno normal durante a operação do produto e não há 
necessidade de se preocupar com um ligeiro aquecimento. Se o produto 
sobreaquecer demasiado, pare de o usar e espere até que arrefeça um 
pouco.

2. É normal que possa haver atraso na rotação automática?
O monitor transmite o sinal sem fios, pelo que pode ocorrer um atraso 
ocasional  ou desconexão devido à velocidade da rede e à velocidade de 
transmissão do seu dispositivo.

3. O monitor desliga-se subitamente e depois volta a ligar-se.
O monitor transmite o sinal sem fios e, devido à velocidade da rede e à 
velocidade de transmissão do seu dispositivo, podem ocorrer atrasos ou 
desconexões ocasionais.

4. Falha na ligação ao monitor.
1. Verifique se a fonte de sinal está selecionada no seu dispositivo
	 E1C00F_P2P.
2. �Reinicie o monitor sem fios e volte a ligar-se.
    Se o problema não for resolvido, reinicie o seu dispositivo e tente 		

novamente ligar. Se isto também não ajudar, contacte-nos.

5. Não é possível ligar ao monitor através de uma ligação por cabo.
1. Verifique se o monitor e o seu dispositivo estão ligados.
2. Verifique se o cabo está corretamente ligado ao monitor e ao seu 		
	 dispositivo.
3. �Verifique se o monitor está ligado a uma porta USB-C totalmente funcional 

ou a uma porta HDMI, para que seja possível transferir áudio e vídeo.
4. �Verifique se a bateria do monitor não está descarregada. Se sim e estiver 

ligado apenas por cabo HDMI, ligue o cabo de alimentação ao monitor e 
ligue-o à tomada.

5. �Ligue o monitor a outros dispositivos disponíveis e verifique se o problema 
está no seu dispositivo ou no monitor.

6. �Se o problema estiver no monitor ou se continuar a ter dificuldades com a 
ligação, contacte-nos.



6. Não é possível ajustar o brilho/volume.
Verifique se o modo HDR está desligado e o modo ECO está definido para 
STANDARD.

7. O ecrã pisca ao iniciar.
Pressione o botão de ligar/desligar durante 3 segundos para desligar 
o monitor. Depois que o indicador LED acender em vermelho, ligue 
novamente o monitor pressionando brevemente o botão de ligar/desligar.

8. O indicador LED não acende.
1. �Certifique-se de que o monitor está ligado a uma fonte de alimentação 

com potência de pelo menos 30 W ou a uma porta USB-C totalmente 
funcional do seu dispositivo.

2. �Pressione brevemente o botão de ligar/desligar e aguarde 
aproximadamente 3 segundos para verificar se o monitor está no modo 
"ON".

3. �Verifique se o cabo USB-C está corretamente conectado ao monitor e ao 
adaptador de alimentação.

9. O monitor exibe "No signal" e depois de algum tempo "Power saving".
1. Verifique se o seu dispositivo está ligado.
2. �No caso de ligação por cabo, verifique se o cabo não está solto. Se estiver, 

conecte-o novamente corretamente.
3. �Experimente vários cabos para verificar se o problema está no cabo em 

questão.
4. �Verifique se, ao ligar por cabo, conectou uma porta USB-C totalmente 

funcional ou um cabo HDMI para garantir a transmissão de áudio e vídeo.
5. �No caso de ligação sem fios, verifique se o modo correto para o seu país 

está selecionado. Consulte a página 5 do manual.

10. A tela "salta" ou "ondula".
1. Verifique se o cabo USB-C está corretamente conectado.
2. Remova dispositivos elétricos que possam causar interferência elétrica.
3. �Verifique o estado da bateria. Se estiver abaixo de 20%, ligue o monitor à 

tomada com um adaptador de pelo menos 30 W ou mais.

Em caso de problema persistente, por favor, contacte-nos aqui:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA

• �Para reduzir o risco de incêndio ou choque elétrico, não exponha este 
monitor portátil à chuva ou humidade.

• �Antes de usar este monitor portátil, certifique-se de que todos os cabos 
estão corretamente conectados.

• �Evite ambientes extremamente empoeirados, mudanças de temperatura 
e humidade. Não coloque o monitor portátil em locais onde haja risco de 
humidade ou salpicos.

• �Não permita que objetos ou líquidos entrem nas aberturas/fendas da 
carcaça do monitor.

• �Em caso de problemas técnicos com o monitor portátil, por favor, contacte-
nos.

• �Não deite este produto ao fogo.

• �Na parte traseira do monitor, existem muitas aberturas estreitas para 
ventilação. Para garantir o funcionamento contínuo do monitor sem 
sobreaquecimento, estas aberturas de ventilação não devem ser 
bloqueadas ou cobertas. Portanto, o monitor não deve ser colocado 
em camas, sofás, cobertores ou superfícies semelhantes, nem deve ser 
colocado perto de radiadores ou fontes de calor. Se não houver ventilação 
adequada, não deve ser colocado numa estante ou armário.

• �Mantenha este monitor fora do alcance de objetos afiados.

• �Não coloque o monitor em superfícies instáveis. Se o monitor cair, pode 
ferir o utilizador ou danificar-se. Ao colocar o monitor no carro ou numa 
cadeira, siga as instruções de segurança.

• �Se não usar o monitor por um longo período, desligue a alimentação. Isso 
pode prevenir danos causados por corrente elétrica e tensões anormais 
durante tempestades.

• �Não sobrecarregue a tomada, pois pode causar um incêndio ou choque 
elétrico.

• �Não insira objetos estranhos no dispositivo, pois podem causar um curto-
circuito e, consequentemente, um incêndio ou choque elétrico.

• �Em caso de avaria, não abra a tampa traseira para evitar mais danos e a 
perda da garantia. Contacte o nosso apoio ao cliente.



Fabricante / Importador / Distribuidor:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Pessoa responsável pela elaboração da documentação técnica:
Ing. Jiří Mihel – diretor executivo da empresa

Descrição e identificação do equipamento:
Nome: MISURA Monitor WiFi portátil 16“ QHD 2.5K - com bateria integrada
Modelo: P25P160QHBW01B



Obrigado pela sua compra.
Em caso de necessidade, contacte-nos em:

Fabricante | Importador | Distribuidor
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Não nos responsabilizamos por quaisquer erros tipográficos.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Μοντέλο: P25P160QHBW01B

ΣΥΜΠΑΓΗΣ, ΛΕΠΤΟΣ ΚΑΙ ΕΛΑΦΡΥΣ
ΦΟΡΗΤΗ ΟΘΟΝΗ

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ ΕΛΛΗΝΙΚΆ

ΦΟΡΗΤΗ ΟΘΟΝΗ WIFI MISURA 16″

Super TFT
display

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1.06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Όλα τα δικαιώματα διατηρούνται.

Κανένα τμήμα του παρόντος εγχειριδίου, συμπεριλαμβανομένων των προϊόντων και του 
λογισμικού που περιγράφονται 
σε αυτό, δεν μπορεί να αναπαραχθεί, μεταδοθεί, μεταγραφεί, αποθηκευτεί 
σε σύστημα αποθήκευσης δεδομένων ή μεταφραστεί σε οποιαδήποτε γλώσσα, 
με οποιαδήποτε μορφή και με οποιοδήποτε μέσο, εκτός από την τεκμηρίωση που 
αποθηκεύεται από τον Αγοραστή για λόγους δημιουργίας αντιγράφων ασφαλείας, χωρίς 
την έγγραφη άδεια της MISURA Store s. r. o. (“MISURA“).

Η εγγύηση για το προϊόν ή την υπηρεσία ακυρώνεται εάν: (1) το προϊόν 
επισκευαστεί, τροποποιηθεί ή αλλοιωθεί χωρίς την έγγραφη άδεια της MISURA ή (2) ο 
σειριακός αριθμός του προϊόντος είναι δυσανάγνωστος ή λείπει.

Τα τεχνικά δεδομένα και οι πληροφορίες που περιέχονται σε αυτό το εγχειρίδιο 
παρέχονται μόνο για ενημερωτικούς σκοπούς, υπόκεινται σε αλλαγές ανά πάσα 
στιγμή χωρίς προειδοποίηση και δεν πρέπει να εκλαμβάνονται ως δέσμευση της 
MISURA.

Η MISURA δεν ευθύνεται για τυχόν λάθη ή ανακρίβειες που ενδέχεται να εμφανίζονται 
σε αυτό το εγχειρίδιο, συμπεριλαμβανομένων των προϊόντων και του λογισμικού που 
περιγράφονται σε αυτό.



ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΚΟΥΜΠΙΩΝ

Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε προσεκτικά το εγχειρίδιο χρήσης.
Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο χρήσης για μελλοντική αναφορά.

2× USB-C
 (πλήρως 

λειτουργικό)

Κουμπί ενεργοποίησης/
απενεργοποίησης

Κουμπί πάνω
Κουμπί κάτω
Κουμπί σήματος/
επιστροφής
Ακουστικά

HDMI-MINI

USB-C (πλήρης λειτουργία) Υποστηρίζει τροφοδοσία PD και σύνδεση συσκευών με 
έξοδο βίντεο και ήχου μέσω USB-C

HDMI-MINI Μετάδοση σήματος ήχου/βίντεο

Ακουστικά Επεκτάσιμη θύρα για ακουστικά/ήχο

Κουμπί πάνω Ρύθμιση έντασης (αύξηση) ή μετακίνηση προς τα πάνω 
στο μενού OSD

Κουμπί κάτω Ρύθμιση έντασης (μείωση) ή μετακίνηση προς τα κάτω 
στο μενού OSD

Κουμπί σήματος/
επιστροφής Επιλέξτε σήμα σύνδεσης ή επιστρέψτε στο μενού OSD

Κουμπί ενεργοποίησης/
απενεργοποίησης/μενού

Ενεργοποιήστε/απενεργοποιήστε την οθόνη ή ανοίξτε 
το μενού OSD



ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ

Καλώδιο HDMI-MINI 
σε HDMI

Καλώδιο USB-C 
σε USB-C

ΟΘΟΝΗ

Προσαρμογέας με 
καλώδιο USB-C



ΑΣΥΡΜΑΤΗ ΣΥΝΔΕΣΗ 

Εάν χρησιμοποιείτε συσκευή Apple και βρίσκεστε στις παρακάτω περιοχές, 
ακολουθήστε αυτές τις οδηγίες:

Ηνωμένο Βασίλειο, Ευρώπη, Ιαπωνία
Επιλέξτε ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ-2

Άλλες χώρες
Επιλέξτε ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ-1

Βήματα:
1. Ανοίξτε το μενού OSD
2. Επιλέξτε ΑΛΛΑ
3. Επιλέξτε ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ W-DISPLAY
4. Επιλέξτε τη λειτουργία που είναι συμβατή με τη χώρα σας
5. �Μετά την αλλαγή λειτουργίας, αποσυνδέστε και ξανασυνδέστε ή επανεκκινήστε 

την οθόνη για επιτυχή σύνδεση.

Σημείωση: Κατά τη χρήση ασύρματης σύνδεσης, η μέγιστη ανάλυση οθόνης θα είναι 
FHD (1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Σημείωση: Εάν απαιτείται κωδικός πρόσβασης, εισάγετε 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Βήματα:
	 1. �Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή που συνδέετε 

έχει ενεργοποιημένο το Wi-Fi.
	 2. Κάντε κλικ στο εικονίδιο        (κέντρο 		
	      ελέγχου).
	 3. Επιλέξτε το εικονίδιο          (κατοπτρισμός 		
	      οθόνης).
	 4. �Επιλέξτε τον κωδικό συσκευής που 

εμφανίζεται στην οθόνη από τη λίστα συσκευών.

Βήματα:
	 1. �Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή που συνδέετε 

έχει ενεργοποιημένο το Wi-Fi.
	 2. �Σύρετε προς τα κάτω από την επάνω δεξιά 

γωνία.
	 3. Επιλέξτε το εικονίδιο          (κατοπτρισμός 		
	      οθόνης).
	 4. �Επιλέξτε τον κωδικό συσκευής που 

εμφανίζεται στην οθόνη από τη λίστα 
συσκευών.

Βήματα:
	 1. �Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή που συνδέετε 

έχει ενεργοποιημένο το Wi-Fi.
	 2. Πατήστε ταυτόχρονα τα πλήκτρα Windows 	
	      και K.
	 3. �Επιλέξτε τον κωδικό συσκευής που 

εμφανίζεται στην οθόνη από τη λίστα 
συσκευών.

Βήματα:
	 1. �Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή που συνδέετε 

έχει ενεργοποιημένο το Wi-Fi.
	 2. �Με διπλό σύρσιμο προς τα κάτω από την 

επάνω δεξιά γωνία εμφανίζεται ολόκληρο το 
μενού.

	 3. Επιλέξτε το εικονίδιο          (έξυπνη προβολή).
	 4. �Στη λίστα συσκευών, επιλέξτε τον κωδικό 

συσκευής που εμφανίζεται στην οθόνη.



ΕΝΣΥΡΜΑΤΗ ΣΥΝΔΕΣΗ 

USB-C

USB-C ΣΕ USB-C

Σημείωση: Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή σας υποστηρίζει πλήρως λειτουργική έξοδο.

Σημείωση: Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή σας υποστηρίζει πλήρως λειτουργική έξοδο.

Σημείωση: Για τη φόρτιση της μπαταρίας της οθόνης, συνδέστε το καλώδιο 
τροφοδοσίας (USB-C) στο φορητό υπολογιστή ή με αντάπτορα στην πρίζα, καθώς το 
καλώδιο MINI-HDMI χρησιμοποιείται μόνο για μεταφορά βίντεο.

Σημείωση:
• ��Εάν η οθόνη είναι συνδεδεμένη με το τηλέφωνο μέσω καλωδίου, συνιστούμε να 

τροφοδοτείτε ταυτόχρονα την οθόνη από το ρεύμα.
• ��Κατά τη σύνδεση με κινητό τηλέφωνο, βεβαιωθείτε ότι η θύρα USB-C του κινητού 

σας υποστηρίζει έξοδο σήματος, διαφορετικά η οθόνη δεν θα είναι συμβατή.
• ��Εάν έχετε iPhone 14 ή παλαιότερα μοντέλα, απαιτείται αντάπτορας Lightning-HDMI 

και καλώδιο MINI-HDMI σε HDMI για τη σύνδεση.

HDMI ΣΕ HDMI-MINI

USB-C ΣΕ 
USB-C



ΑΥΤΟΜΑΤΗ ΠΕΡΙΣΤΡΟΦΗ 

Αυτή η οθόνη διαθέτει λειτουργία αυτόματης περιστροφής μέσω αισθητήρα 
βαρύτητας όταν τη συνδέετε ασύρματα με το τηλέφωνο. Εάν συνδεθείτε 
με το τηλέφωνο μέσω καλωδίου, η οθόνη θα περιστραφεί αυτόματα κατά την 
παρακολούθηση βίντεο και φωτογραφιών για να καλύψει το μέγιστο χώρο της οθόνης. 
Εάν συνδέσετε την οθόνη με άλλες συσκευές, η οθόνη δεν θα περιστραφεί αυτόματα 
και θα πρέπει να την περιστρέψετε χειροκίνητα από τις ρυθμίσεις της συσκευής σας:

ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ
 ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ

Windows

1. Μεταβείτε σε: Ρυθμίσεις - Σύστημα - Οθόνη.
2. Κάντε κλικ στην οθόνη με τον αριθμό 2 και στη συνέχεια στην ενότητα 

Προσανατολισμός επιλέξτε λειτουργία Οριζόντια ή Κατακόρυφα.

macOS

1. Μεταβείτε σε: Ρυθμίσεις - Οθόνες.
2. Στην ενότητα Οθόνες κάντε κλικ στην εικόνα της οθόνης wifi. 
3. Στην ενότητα Περιστροφή επιλέξτε 90° για κατακόρυφη λειτουργία και Τυπική για 

λειτουργία Οριζόντια.

ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΗ 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ



ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΕΣ ΟΘΟΝΕΣ

ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΗΧΟΥ

Windows
1. Μεταβείτε σε: Ρυθμίσεις - Σύστημα - Οθόνη.
2. Κάντε κλικ στο αναπτυσσόμενο μενού Επέκταση αυτών των οθονών και επιλέξτε 

Επέκταση/Αναπαραγωγή/Εμφάνιση.

Σημείωση: Εάν δεν βλέπετε άλλη οθόνη στο μενού, μεταβείτε στην ενότητα 
Περισσότερες οθόνες και κάντε κλικ στο κουμπί Αναγνώριση. Εάν αυτό δεν λειτουργεί, 
ελέγξτε αν το laptop/υπολογιστής σας υποστηρίζει αυτή τη λειτουργία ή αν υπάρχει 
πρόβλημα με τη σύνδεση στην φορητή οθόνη.

macOS
1. Μεταβείτε στις Ρυθμίσεις.
2. Οθόνες.
3. Κάντε κλικ στο κουμπί Τακτοποίηση.
4. Μπορείτε να αλλάξετε τη διάταξη των οθονών μετακινώντας τις.  Ένα κόκκινο 

περίγραμμα θα εμφανιστεί γύρω από την οθόνη όταν την επιλέγετε.

Windows
1. Κάντε κλικ στην εικόνα του ηχείου στη δεξιά κάτω γωνία της οθόνης (στη γραμμή 

εργασιών). 
2. Κάντε κλικ στο εικονίδιο               (Επιλέξτε έξοδο ήχου).
3. Στο μενού Συσκευή εξόδου επιλέξτε τη δική σας συσκευή εξόδου.

macOS
1. Μεταβείτε στις Ρυθμίσεις.
2. Ήχος
3. Στο μενού Έξοδος επιλέξτε τη δική σας συσκευή εξόδου.

Σημείωση: Για καλύτερη ακρόαση χρησιμοποιήστε ως έξοδο ήχου το laptop ή τα 
ακουστικά.



Φωτεινότητα

Εικόνα

Θερμοκρασία 
χρώματος

Ρυθμίσεις OSD

Επαναφορά

Διάφορα

ΜΕΝΟΥ OSD

BRIGHTNESS

Φωτεινοτητα Ρυθμίστε τη φωτεινότητα της οθόνης.

Αντιθεση Ρυθμίστε τη διαφορά στο χρώμα και το φως μεταξύ των τμημάτων της εικόνας.
Εάν η αντίθεση είναι υψηλή, η οθόνη θα είναι ευκρινής.

Eco Προκαθορισμένες ρυθμίσεις οθόνης για διάφορες λειτουργίες (Προεπιλογη / Παιχνιδι / 
Ταινία / Κειμενο / FPS / RTS / Εξοικονόμηση ενέργειας).

DCR
Επιλέξτε ΕΝΕΡΓΟ ή ΑΝΕΝΕΡΓΟ για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τη 
λειτουργία δυναμικής αντίθεσης. Εάν η δυναμική αντίθεση είναι ΕΝΕΡΓΗ, οι τιμές 

φωτεινότητας και αντίθεσης δεν μπορούν να αλλάξουν.

Οξύτητα εικόνας Ρυθμίστε την οξύτητα των γραφικών.

ΦΩΤΕΙΝΟΤΗΤΑ



ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑ ΕΙΚΟΝΑΣ ΚΑΙ ΧΡΩΜΑΤΩΝ

ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ OSD

COLOR TEMPERATURE

OSD SETTING

Αναλογία διαστάσεων Ρυθμίστε την αναλογία μεταξύ πλάτους και ύψους της οθόνης. 
Συνιστούμε να το ρυθμίσετε σε ΕΥΡΕΙΑ ΟΘΟΝΗ.

Θερμοκρασία χρώματος Ρυθμίστε τη θερμοκρασία χρώματος της οθόνης.

Κόκκινο/Πράσινο/Μπλε Ρυθμίστε τη φωτεινότητα των χρωμάτων RGB.

Γλώσσα Επιλέξτε τη γλώσσα του μενού OSD, η προεπιλογή είναι τα αγγλικά.

Ο. θεση OSD 
Κ. θεση OSD Ρύθμιση της οριζόντιας/κάθετης θέσης του μενού OSD.

Χρονοδιακόπτης OSD Ρυθμίστε τη διάρκεια εμφάνισης του μενού OSD στην οθόνη.

Διαφάνεια Ρύθμιση της διαφάνειας του μενού OSD.



ΕΠΑΝΑΦΟΡΑ & ΔΙΑΦΟΡΑ

Επαναφορά Επαναφέρετε το μενού OSD στις εργοστασιακές ρυθμίσεις.

Λειτουργία HDR Όταν ενεργοποιηθεί η λειτουργία HDR, εμφανίζεται στην οθόνη μια ευρύτερη γκάμα 
χρωμάτων και αντίθεσης.

Πηγη σηματοσ Επιλέξτε πηγή σήματος: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Μειώστε το μπλε φως και προστατέψτε τα μάτια σας.

Ενταση Ρυθμίστε την ένταση του ήχου της οθόνης.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ W-DIS-
PLAY

Όταν συνδέετε συσκευή Apple, αν βρίσκεστε στο Ηνωμένο Βασίλειο, την Ευρώπη ή 
την Ιαπωνία, επιλέξτε ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ-2, για άλλες χώρες επιλέξτε ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Μέγεθος οθόνης 16"

Ανάλυση 2560 × 1600

Φωτεινότητα 300 cd/m2

Γωνία θέασης 178°

Οθόνη αφής ΟΧΙ

Ρυθμός ανανέωσης 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Πηγή τροφοδοσίας 100–240 V

Χρωματική γκάμα 1.06 B (8-bit + FRC) 100 % sRGB

Μπαταρία 4000 mAh

Χρόνος λειτουργίας με 
μπαταρία

4 ώρες

Στατική αντίθεση 1200:1 (Τυπ.)

Ηχείο 8Ω / 1 W ηχεία ×2

Τύπος πάνελ LCD IPS Πάνελ

Θύρες 2× USB-C, Mini HDMI, υποδοχή ακουστικών 3,5 mm

Μέγεθος προϊόντος 35,2 × 23,8 cm

Βάρος προϊόντος 1113 g

ΒΑΣΙΚΕΣ ΠΑΡΑΜΕΤΡΟΙ



ΕΠΙΛΥΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ (FAQ)

1. Είναι φυσιολογικό η κάτω αριστερή γωνία του πίσω μέρους της οθόνης να 
ζεσταίνεται κατά τη χρήση;
Ναι, αυτό είναι ένα φυσιολογικό φαινόμενο κατά τη λειτουργία του προϊόντος και 
δεν χρειάζεται να ανησυχείτε για ελαφριά θέρμανση. Εάν το προϊόν υπερθερμανθεί 
υπερβολικά, σταματήστε να το χρησιμοποιείτε και περιμένετε να κρυώσει λίγο.

2. Είναι φυσιολογικό να υπάρχει καθυστέρηση στην αυτόματη περιστροφή;
Η οθόνη μεταδίδει το σήμα ασύρματα, επομένως μπορεί να υπάρξουν περιστασιακές 
καθυστερήσεις ή αποσυνδέσεις λόγω της ταχύτητας του δικτύου και της ταχύτητας 
μετάδοσης της συσκευής σας.

3. Η οθόνη αποσυνδέεται ξαφνικά και στη συνέχεια επανασυνδέεται.
Η οθόνη μεταδίδει το σήμα ασύρματα και λόγω της ταχύτητας του δικτύου και 
της ταχύτητας μετάδοσης της συσκευής σας μπορεί να υπάρξουν περιστασιακές 
καθυστερήσεις ή αποσυνδέσεις.

4. Η σύνδεση με την οθόνη απέτυχε.
1. Ελέγξτε αν έχει επιλεγεί ως πηγή σήματος στη συσκευή σας το 
    E1C00F_P2P.
2. �Επανεκκινήστε την ασύρματη οθόνη και συνδεθείτε ξανά.
    Εάν αυτό δεν λύσει το πρόβλημα, επανεκκινήστε τη συσκευή σας και προσπαθήστε 	
    ξανά να συνδεθείτε. Εάν ούτε αυτό βοηθήσει, επικοινωνήστε μαζί μας.

5. Δεν είναι δυνατή η σύνδεση με την οθόνη μέσω καλωδίου.
1. Ελέγξτε αν η οθόνη και η συσκευή σας είναι ενεργοποιημένες.
2. Ελέγξτε αν το καλώδιο είναι σωστά συνδεδεμένο στην οθόνη και στη συσκευή σας.
3. �Ελέγξτε αν η οθόνη είναι συνδεδεμένη σε πλήρως λειτουργική θύρα USB-C ή HDMI για 

να είναι δυνατή η μετάδοση ήχου και βίντεο.
4. �Ελέγξτε αν η μπαταρία της οθόνης δεν έχει αδειάσει. Εάν ναι και είναι συνδεδεμένη 

μόνο με καλώδιο HDMI, συνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας στην οθόνη και βάλτε το 
στην πρίζα.

5. �Συνδέστε την οθόνη σε άλλες διαθέσιμες συσκευές και ελέγξτε αν το πρόβλημα είναι 
στη συσκευή σας ή στην οθόνη.

6. �Εάν το πρόβλημα είναι στην οθόνη ή εξακολουθείτε να αντιμετωπίζετε προβλήματα 
σύνδεσης, επικοινωνήστε μαζί μας.



6. Δεν είναι δυνατή η ρύθμιση της φωτεινότητας/έντασης.
Ελέγξτε αν η λειτουργία HDR είναι απενεργοποιημένη και η λειτουργία ECO έχει οριστεί 
σε ΚΑΝΟΝΙΚΗ.

7. Η οθόνη αναβοσβήνει κατά την εκκίνηση.
Πατήστε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης για 3 δευτερόλεπτα για να 
απενεργοποιήσετε την οθόνη. Μόλις η ενδεικτική λυχνία LED γίνει κόκκινη, πατήστε 
σύντομα το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης για να ενεργοποιήσετε ξανά την 
οθόνη.

8. Η ενδεικτική λυχνία LED δεν ανάβει.
1. �Βεβαιωθείτε ότι η οθόνη είναι συνδεδεμένη σε τροφοδοσία τουλάχιστον 30 W ή σε 

πλήρως λειτουργική θύρα USB-C της συσκευής σας.
2. �Πατήστε σύντομα το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης και περιμένετε περίπου 

3 δευτερόλεπτα για να διαπιστώσετε αν η οθόνη βρίσκεται σε λειτουργία "ON".
3. �Ελέγξτε αν το καλώδιο USB-C είναι σωστά συνδεδεμένο στην οθόνη και στον 

αντάπτορα τροφοδοσίας.

9. Η οθόνη εμφανίζει "Χωρίς σήμα" και μετά από λίγο "Εξοικονόμηση ενέργειας".
1. Ελέγξτε αν η συσκευή σας είναι ενεργοποιημένη.
2. �Σε περίπτωση ενσύρματης σύνδεσης, ελέγξτε αν το καλώδιο είναι χαλαρό. Εάν ναι, 

συνδέστε το ξανά σωστά.
3. �Δοκιμάστε περισσότερα καλώδια για να διαπιστώσετε αν το πρόβλημα βρίσκεται στο 

συγκεκριμένο καλώδιο.
4. �Ελέγξτε αν κατά την ενσύρματη σύνδεση έχετε συνδέσει πλήρως λειτουργική θύρα 

USB-C ή καλώδιο HDMI για να διασφαλίσετε τη μετάδοση ήχου και βίντεο.
5. �Σε περίπτωση ασύρματης σύνδεσης, ελέγξτε αν έχει επιλεγεί η σωστή λειτουργία για 

τη χώρα σας. Δείτε σελίδα 5 του εγχειριδίου.

10. Η οθόνη "τρέμει" ή "κυματίζει".
1. Ελέγξτε αν το καλώδιο USB-C είναι σωστά συνδεδεμένο.
2. Αφαιρέστε ηλεκτρικές συσκευές που μπορεί να προκαλούν ηλεκτρικές παρεμβολές.
3. �Ελέγξτε την κατάσταση της μπαταρίας. Εάν είναι κάτω από 20%, συνδέστε την οθόνη 

στην πρίζα με αντάπτορα τουλάχιστον 30 W ή περισσότερο.

Σε περίπτωση που το πρόβλημα παραμένει, παρακαλούμε επικοινωνήστε μαζί 
μας εδώ:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

• �Για να μειώσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, μην εκθέτετε αυτήν τη 
φορητή οθόνη σε βροχή ή υγρασία.

• �Πριν χρησιμοποιήσετε αυτήν τη φορητή οθόνη, βεβαιωθείτε ότι όλα τα καλώδια είναι 
σωστά συνδεδεμένα.

• �Αποφύγετε περιβάλλοντα με υπερβολική σκόνη, μεταβολές θερμοκρασίας και 
υγρασίας. Μην τοποθετείτε τη φορητή οθόνη σε μέρη όπου υπάρχει κίνδυνος 
υγρασίας ή πιτσιλίσματος.

• �Μην επιτρέπετε σε αντικείμενα ή υγρά να εισέλθουν στα ανοίγματα/υποδοχές του 
περιβλήματος της οθόνης.

• �Σε περίπτωση τεχνικών προβλημάτων με τη φορητή οθόνη, παρακαλούμε 
επικοινωνήστε μαζί μας.

• �Μην πετάτε αυτό το προϊόν στη φωτιά.

• �Στο πίσω μέρος της οθόνης υπάρχουν πολλές στενές οπές για αερισμό. Για να 
διασφαλίσετε τη συνεχή λειτουργία της οθόνης χωρίς υπερθέρμανση, αυτές οι οπές 
εξαερισμού δεν πρέπει να μπλοκάρονται ή να καλύπτονται. Επομένως, η οθόνη 
δεν πρέπει να τοποθετείται σε κρεβάτι, καναπέ, κουβέρτα ή παρόμοια επιφάνεια, 
ούτε κοντά σε καλοριφέρ ή πηγή θερμότητας. Εάν δεν εξασφαλίζεται αερισμός, δεν 
πρέπει να τοποθετείται ούτε σε βιβλιοθήκη ή ντουλάπα.

• �Κρατήστε αυτήν την οθόνη μακριά από αιχμηρά αντικείμενα.

• �Μην τοποθετείτε την οθόνη σε ασταθείς επιφάνειες. Εάν η οθόνη πέσει, μπορεί 
να τραυματίσει τον χρήστη ή να υποστεί ζημιά. Όταν τοποθετείτε την οθόνη σε 
αυτοκίνητο ή σε καρέκλα, ακολουθήστε τις οδηγίες ασφαλείας.

• �Εάν δεν χρησιμοποιείτε την οθόνη για μεγάλο χρονικό διάστημα, απενεργοποιήστε 
την τροφοδοσία. Έτσι μπορείτε να αποτρέψετε ζημιές που προκαλούνται από 
ηλεκτρικό ρεύμα και ανώμαλη τάση κατά τη διάρκεια καταιγίδας.

• �Μην υπερφορτώνετε την πρίζα, μπορεί να προκληθεί πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία.

• �Μην εισάγετε ξένα αντικείμενα στη συσκευή, μπορεί να προκαλέσουν 
βραχυκύκλωμα και στη συνέχεια πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία.

• �Σε περίπτωση βλάβης, μην ανοίγετε το πίσω κάλυμμα για να αποφύγετε περαιτέρω 
ζημιά και απώλεια εγγύησης. Επικοινωνήστε με την εξυπηρέτηση πελατών μας.



Κατασκευαστής / Εισαγωγέας / Διανομέας:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Υπεύθυνο άτομο για τη συμπλήρωση της τεχνικής τεκμηρίωσης:
Ing. Jiří Mihel – Διευθύνων Σύμβουλος της εταιρείας

Περιγραφή και ταυτοποίηση του μηχανικού εξοπλισμού:
Όνομα: MISURA Φορητή οθόνη WiFi 16“ QHD 2.5K - με ενσωματωμένη μπαταρία
Μοντέλο: P25P160QHBW01B



Σας ευχαριστούμε για την αγορά σας.
Εάν χρειαστείτε, επικοινωνήστε μαζί μας στο:

Κατασκευαστής | Εισαγωγέας | Διανομέας
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Δεν φέρουμε ευθύνη για τυχόν τυπογραφικά λάθη.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Modèle : P25P160QHBW01B

COMPACT, FIN ET LÉGER
MONITEUR PORTABLE

MANUEL D'UTILISATION FRANÇAIS

MONITEUR WIFI PORTABLE MISURA 16″

Super TFT
display

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1.06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Tous droits réservés.

Aucune partie de ce manuel, y compris les produits et logiciels décrits 
dans ce manuel, ne peut être reproduite, transmise, transcrite, stockée 
dans un système de stockage de données ou traduite dans une autre 
langue sous quelque forme et par quelque moyen que ce soit, à l‘exception 
de la documentation stockée par l‘acheteur à des fins de sauvegarde sans 
l‘autorisation écrite de MISURA Store s. r. o. (“MISURA”).

La garantie du produit ou du service devient caduque si : (1) le produit 
est réparé, modifié ou altéré sans l‘autorisation écrite de MISURA 
ou (2) le numéro de série du produit est illisible ou manquant.

Les données et informations techniques contenues dans ce manuel sont 
fournies à titre indicatif uniquement, sont susceptibles d‘être modifiées à 
tout moment sans préavis et ne doivent pas être interprétées comme un 
engagement de la part de MISURA.

MISURA n‘est pas responsable des erreurs ou inexactitudes pouvant 
apparaître dans ce manuel, y compris les produits et logiciels décrits dans ce 
manuel.



PRÉSENTATION DU PRODUIT

DESCRIPTION DES BOUTONS

Lisez attentivement le mode d'emploi avant d'utiliser le produit.
Conservez ce mode d'emploi pour une utilisation ultérieure.

2× USB-C
(entièrement 
fonctionnel)

Bouton marche/arrêt
Bouton haut
Bouton bas
Bouton signal/retour
ÉcouteursHDMI-MINI

USB-C (fonction com-
plète)

Prend en charge l'alimentation PD et la connexi-
on d'appareils avec sortie vidéo et audio USB-C

HDMI-MINI Transmission du signal audio/vidéo

Écouteurs Port d’extension pour casque/audio

Bouton haut Réglage du volume (augmentation) ou 
déplacement vers le haut dans le menu OSD

Bouton bas Ajustement du volume (diminution) ou 
déplacement vers le bas dans le menu OSD

Bouton signal/retour Sélectionnez le signal de connexion ou revenez 
au menu OSD

Bouton marche/arrêt/
menu

Allumez/éteignez le moniteur ou ouvrez le menu 
OSD



CONTENU DE L'EMBALLAGE

Câble HDMI-MINI 
vers HDMI

Câble USB-C 
vers USB-C

MONITEUR

Adaptateur avec 
câble USB-C



CONNEXION SANS FIL 

Si vous utilisez un appareil Apple et que vous vous trouvez dans les régions 
suivantes, veuillez suivre ces instructions :

Royaume-Uni, Europe, Japon
Sélectionnez MODE-2

Autres pays
Sélectionnez MODE-1

Étapes :
1. Ouvrez le menu OSD
2. Sélectionnez MISC
3. Sélectionnez W-DISPLAYMODE
4. Sélectionnez le mode compatible avec votre pays
5. �Après avoir changé de mode, débranchez et rebranchez ou redémarrez le 

moniteur pour une connexion réussie.

Remarque : Lors de l’utilisation d’une connexion sans fil, la résolution 
maximale de l’écran sera FHD (1920 × 1080) !

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Remarque : Si un mot de passe est requis, veuillez saisir 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Étapes :
	 1. �Assurez-vous que l’appareil à connecter 

a le Wi-Fi activé.
	 2. Cliquez sur l’icône        (centre de 		
	     contrôle).
	 3. Sélectionnez l’icône         (recopie 		
	     d’écran).
	 4. �Sélectionnez le code de l’appareil 

affiché sur le moniteur dans la liste des 
appareils.

Étapes :
	 1. �Assurez-vous que l’appareil à connecter 

a le Wi-Fi activé.
	 2. �Faites glisser votre doigt vers le bas 

depuis le coin supérieur droit.
	 3. Sélectionnez l’icône         (recopie 		
	     d’écran).
	 4. �Sélectionnez le code de l’appareil 

affiché sur le moniteur dans la liste des 
appareils.

Étapes :
	 1. �Assurez-vous que l’appareil à connecter 

a le Wi-Fi activé.
	 2. Appuyez simultanément sur les 		
	     touches Windows et K.
	 3. �Sélectionnez le code de l’appareil 

affiché sur le moniteur dans la liste des 
appareils.

Étapes :
	 1. �Assurez-vous que l’appareil à connecter 

a le Wi-Fi activé.
	 2. �Faites glisser deux fois vers le bas 

depuis le coin supérieur droit pour 
afficher le menu complet.

	 3. Sélectionnez l’icône         (affichage 		
	     intelligent).
	 4. �Dans la liste des appareils, 

sélectionnez le code de l’appareil 
affiché sur le moniteur.



CONNEXION PAR CÂBLE 

USB-C

USB-C VERS 
USB-C

Remarque : Veuillez vous assurer que votre appareil prend en charge une 
sortie entièrement fonctionnelle.

Remarque : Veuillez vous assurer que votre appareil prend en charge une 
sortie entièrement fonctionnelle.

Remarque : Pour charger la batterie du moniteur, connectez le câble d’ali-
mentation (USB-C) à l’ordinateur portable ou à une prise électrique avec 
un adaptateur, car le câble MINI-HDMI sert uniquement à la transmission 
vidéo.

Remarque :
• ��Si le moniteur est connecté au téléphone via un câble, il est recommandé 

d’alimenter le moniteur en même temps à partir du secteur.
• ��Lors de la connexion à un téléphone mobile, assurez-vous que le port 

USB-C de votre téléphone prend en charge la sortie de signal, sinon le 
moniteur ne sera pas compatible.

• ��Si vous avez un iPhone 14 ou un modèle antérieur, un adaptateur 
Lightning-HDMI et un câble MINI-HDMI vers HDMI sont nécessaires pour la 
connexion.

HDMI VERS HDMI-MINI

USB-C VERS 
USB-C



ROTATION AUTOMATIQUE 

Ce moniteur dispose d’une fonction de rotation automatique grâce à un 
capteur de gravité lorsque vous le connectez à un téléphone sans fil. Si vous 
le connectez à un téléphone via un câble, l’écran pivote automatiquement 
lors du visionnage de vidéos et de photos pour remplir au maximum l’espace 
de l’écran. Si vous connectez le moniteur à d’autres appareils, l’écran ne 
pivote pas automatiquement et vous devrez le faire manuellement dans les 
paramètres de votre appareil :

MODE PAYSAGE

Windows

1. Accédez à : Paramètres - Système - Écran.
2. Cliquez sur l'écran numéro 2 puis, dans la section Orientation, sélectionnez 	
	 le mode Paysage ou Portrait.

macOS

1. Accédez à : Paramètres - Affichages.
2. Dans la section Affichages, cliquez sur l'image du moniteur wifi. 
3. Dans la section Rotation, sélectionnez 90° pour le mode Portrait et 		
	 Standard pour le mode Paysage.

MODE PORTRAIT



PLUSIEURS MONITEURS

PARAMÈTRES DES HAUT-PARLEURS

Windows
1. Accédez à : Paramètres - Système - Écran.
2. Cliquez sur le menu déroulant Étendre ces affichages et sélectionnez 		

Étendre/Dupliquer/Afficher.

Remarque : Si vous ne voyez pas l'autre moniteur dans le menu, allez dans 
la section Plusieurs écrans et cliquez sur le bouton Détecter. Si cela ne 
fonctionne pas, vérifiez si votre ordinateur portable/PC prend en charge cette 
fonction ou s'il y a un problème de connexion avec le moniteur portable.

macOS
1. Accédez à Paramètres.
2. Affichages.
3. Cliquez sur le bouton Disposition.
4. Vous pouvez modifier la disposition des écrans en les faisant glisser.  Une 

bordure rouge apparaîtra autour de l'écran lors de sa sélection.

Windows
1. Cliquez sur l'icône du haut-parleur dans le coin inférieur droit de l'écran 

(dans la barre des tâches). 
2. Cliquez sur l'icône            (Sélectionnez la sortie audio).
3. Dans le menu Périphérique de sortie, choisissez votre périphérique de 

sortie.

macOS
1. Accédez à Paramètres.
2. Son
3. Dans le menu Sortie, choisissez votre périphérique de sortie.

Remarque : Pour une meilleure écoute, utilisez l'ordinateur portable ou des 
écouteurs comme sortie audio.



Luminosité

Image

Température des 
couleurs

Paramètres OSD

Réinitialiser

Divers

MENU OSD

BRIGHTNESS

Brightness Ajustez la luminosité de l’écran.

Contrast Ajustez la différence de couleur et de luminosité entre les parties de l'image.
Si le contraste est élevé, l'écran sera net.

Eco Paramètres d'affichage prédéfinis pour différents modes (Standard / Game / 
Film / Text / FPS / RTS / Power Saving Mode).

DCR
Sélectionnez ON ou OFF pour activer ou désactiver la fonction de contraste 
dynamique. Si le contraste dynamique est ON, les valeurs de luminosité et 

de contraste ne peuvent pas être modifiées.

Sharpness Ajustez la netteté des graphiques.

LUMINOSITÉ



TEMPÉRATURE DE L'IMAGE ET DES 
COULEURS

PARAMÈTRES OSD

COLOR TEMPERATURE

OSD SETTING

Aspect Ratio Ajustez le rapport entre la largeur et la hauteur de l'écran. 
Nous recommandons de le régler sur WIDE.

Color Temperature Ajustez la température des couleurs de l'écran.

Red/Green/Blue Ajustez la luminosité des couleurs RVB.

Language Sélectionnez la langue de l’interface du menu OSD, l’anglais est la 
langue par défaut.

OSD horizontal position
OSD vertical position Ajustement de la position horizontale/verticale du menu OSD.

OSD Timer Réglez la durée d’affichage du menu OSD à l’écran.

Transparency Ajustement de la transparence du menu OSD.



RÉINITIALISATION ET DIVERS

Reset Restaurez le menu OSD aux paramètres d’usine.

HDR Mode Lorsque le mode HDR est activé, une gamme plus large de couleurs et de 
contrastes s’affiche à l’écran.

Signal Source Sélectionnez la source du signal : TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Réduisez la lumière bleue et protégez vos yeux.

Volume Réglez le volume de l’écran.

W-DISPLAYMODE
Lors de la connexion d’un appareil Apple, si vous vous trouvez au Royau-
me-Uni, en Europe ou au Japon, veuillez sélectionner MODE-2 ; pour les 

autres pays, sélectionnez MODE-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Taille de l’écran 16"

Résolution 2560 × 1600

Luminosité 300 cd/m2

Angle de vision 178°

Écran tactile NON

Fréquence de rafraîchi-
ssement

60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Source d’alimentation 100–240 V

Gamme de couleurs 1,06 B (8 bits + FRC) 100 % sRGB

Batterie 4000 mAh

Autonomie sur batterie 4 heures

Contraste statique 1200:1 (Typ.)

Haut-parleur 8Ω / 1W haut-parleurs ×2

Type de panneau Panneau LCD IPS

Ports 2× USB-C, Mini HDMI, prise casque 3,5 mm

Taille du produit 35,2 × 23,8 cm

Poids du produit 1113 g

PARAMÈTRES DE BASE



RÉSOLUTION DES PROBLÈMES (FAQ)

1. Est-il normal que le coin inférieur gauche à l'arrière du moniteur 
chauffe pendant l'utilisation ?
Oui, il s'agit d'un phénomène normal lors du fonctionnement du produit et il 
n'y a pas lieu de s'inquiéter d'un léger échauffement. Si le produit surchauffe 
trop, cessez de l'utiliser et attendez qu'il refroidisse un peu.

2. Est-il normal qu'il puisse y avoir un retard dans la rotation automatique 
?
Le moniteur transmet le signal sans fil, il peut donc y avoir des retards ou des 
déconnexions occasionnels en raison de la vitesse du réseau et du débit de 
votre appareil.

3. Le moniteur se déconnecte soudainement puis se reconnecte.
Le moniteur transmet le signal sans fil et, en raison de la vitesse du réseau 
et du débit de votre appareil, il peut y avoir des retards ou des déconnexions 
occasionnels.

4. La connexion au moniteur a échoué.
1. Vérifiez que E1C00F_P2P est sélectionné comme source de signal sur votre 	
	 appareil.
2. �Redémarrez le moniteur sans fil et reconnectez-vous.
	 Si cela ne résout pas le problème, redémarrez votre appareil et essayez à 

nouveau de vous connecter. Si cela ne fonctionne toujours pas, contactez-
nous.

5. Impossible de se connecter au moniteur via une connexion filaire.
1. Vérifiez que le moniteur et votre appareil sont allumés.
2. Vérifiez que le câble est correctement connecté au moniteur et à votre 

appareil.
3. �Vérifiez que le moniteur est connecté à un port USB-C entièrement 

fonctionnel ou à un port HDMI afin de permettre la transmission du son et 
de la vidéo.

4. �Vérifiez que la batterie du moniteur n'est pas déchargée. Si c'est le cas 
et qu'il est connecté uniquement par câble HDMI, branchez le câble 
d'alimentation au moniteur et connectez-le à une prise électrique.

5. �Connectez le moniteur à d'autres appareils disponibles et vérifiez si le 
problème vient de votre appareil ou du moniteur.



6. �Si le problème vient du moniteur ou si vous avez toujours des difficultés de 
connexion, contactez-nous.

6. Impossible de régler la luminosité/le volume.
Vérifiez que le mode HDR est désactivé et que le mode ECO est réglé sur 
STANDARD.

7. L'écran clignote au démarrage.
Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 3 secondes pour éteindre le 
moniteur. Une fois que le voyant LED devient rouge, rallumez le moniteur en 
appuyant brièvement sur le bouton d'alimentation.

8. Le voyant LED ne s'allume pas.
1. �Assurez-vous que le moniteur est connecté à une alimentation d'au moins 

30 W ou à un port USB-C entièrement fonctionnel de votre appareil.
2. �Appuyez brièvement sur le bouton d'alimentation et attendez environ 3 

secondes pour vérifier si le moniteur est en mode « ON ».
3. �Vérifiez que le câble USB-C est correctement connecté au moniteur et à 

l'adaptateur secteur.

9. Le moniteur affiche « No signal » puis « Power saving » après un 
certain temps.
1. Vérifiez que votre appareil est allumé.
2. �En cas de connexion filaire, vérifiez que le câble n'est pas desserré. Si c'est 

le cas, rebranchez-le correctement.
3. �Essayez plusieurs câbles pour vérifier si le problème vient du câble.
4. �Vérifiez qu'en cas de connexion filaire, vous avez connecté un port USB-C 

entièrement fonctionnel ou un câble HDMI afin d'assurer la transmission 
du son et de la vidéo.

5. �En cas de connexion sans fil, vérifiez que le mode approprié pour votre 
pays est sélectionné. Voir page 5 du manuel.

10. L'écran « saute » ou « ondule ».
1. Vérifiez que le câble USB-C est correctement connecté.
2. Éloignez les appareils électriques susceptibles de provoquer des 
interférences électriques.
3. �Vérifiez l'état de la batterie. Si elle est inférieure à 20 %, branchez le 

moniteur à une prise avec un adaptateur d'au moins 30 W.

En cas de problème persistant, veuillez nous contacter ici :
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



INFORMATIONS DE SÉCURITÉ

• �Pour réduire le risque d'incendie ou d'électrocution, n'exposez pas ce 
moniteur portable à la pluie ou à l'humidité.

• �Avant d'utiliser ce moniteur portable, assurez-vous que tous les câbles sont 
correctement connectés.

• �Évitez les environnements extrêmement poussiéreux, les variations de 
température et d'humidité. Ne placez pas le moniteur portable dans des 
endroits où il y a un risque d'humidité ou d'éclaboussures.

• �Ne laissez pas d'objets ou de liquides pénétrer dans les ouvertures/fentes 
du boîtier du moniteur.

• �En cas de problème technique avec le moniteur portable, veuillez nous 
contacter.

• �Ne jetez pas ce produit au feu.

• �À l'arrière du moniteur, il y a de nombreuses fentes étroites pour la 
ventilation. Pour garantir un fonctionnement continu du moniteur sans 
surchauffe, ces ouvertures de ventilation ne doivent pas être bloquées ou 
couvertes. Le moniteur ne doit donc pas être placé sur un lit, un canapé, 
une couverture ou une surface similaire, ni à proximité d'un radiateur ou 
d'une source de chaleur. S'il n'y a pas de ventilation adéquate, il ne doit pas 
non plus être placé dans une bibliothèque ou une armoire.

• �Gardez ce moniteur hors de portée des objets pointus.

• �Ne placez pas le moniteur sur des surfaces instables. Si le moniteur tombe, 
il peut blesser l'utilisateur ou être endommagé. Lors de l'installation du 
moniteur dans une voiture ou sur une chaise, respectez les consignes de 
sécurité.

• �Si vous n'utilisez pas le moniteur pendant une longue période, éteignez 
l'alimentation. Cela peut éviter des dommages causés par le courant 
électrique et une tension d'alimentation anormale pendant un orage.

• �Ne surchargez pas la prise, cela pourrait provoquer un incendie ou un choc 
électrique.

• �N'insérez pas d'objets étrangers dans l'appareil, cela pourrait provoquer un 
court-circuit et entraîner un incendie ou un choc électrique.

• �En cas de panne, n'ouvrez pas le couvercle arrière afin d'éviter d'autres 
dommages et la perte de la garantie. Contactez notre service client.



Fabricant / Importateur / Distributeur :
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Personne responsable de la rédaction de la documentation technique :
Ing. Jiří Mihel – directeur général de la société

Description et identification de l'équipement mécanique :
Nom : MISURA Moniteur WiFi portable 16“ QHD 2.5K - avec batterie intégrée
Modèle : P25P160QHBW01B



Merci pour votre achat.
En cas de besoin, contactez-nous à :

Fabricant | Importateur | Distributeur
MISURA Store s. r. o.

ID : CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Nous ne sommes pas responsables des erreurs typographiques.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Malli: P25P160QHBW01B

KOMPAKTI, OHUT JA KEVYT
KANNETTAVA NÄYTTÖ

KÄYTTÖOHJE SUOMI

KANNETTAVA WIFI-NÄYTTÖ MISURA 16″

Super TFT
display

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1,06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Kaikki oikeudet pidätetään.

Tämän käyttöohjeen mitään osaa, mukaan lukien tässä käyttöohjeessa 
kuvatut tuotteet ja ohjelmistot, ei saa jäljentää, välittää, tallentaa
tietovarastointijärjestelmään tai kääntää mihinkään kieleen 
missään muodossa ja millään tavalla, lukuun ottamatta ostajan 
varmuuskopiointitarkoituksessa tallentamia asiakirjoja, ilman MISURA Store 
s. r. o:n kirjallista lupaa (”MISURA”).

Tuotteen tai palvelun takuu raukeaa, jos: (1) tuotetta korjataan, muokataan 
tai muutetaan ilman MISURAn kirjallista lupaa tai (2) tuotteen sarjanumero 
on lukukelvoton tai puuttuu. Tämän käyttöohjeen tekniset tiedot ja tiedot 
on tarkoitettu vain tiedoksi, ne voivat muuttua milloin tahansa ilman 
erillistä ilmoitusta, eikä niitä tule tulkita MISURAn sitoumuksiksi.

Tämän käyttöohjeen tekniset tiedot ja tiedot on tarkoitettu vain tiedoksi, 
ne voivat muuttua milloin tahansa ilman erillistä ilmoitusta, eikä niitä tule 
tulkita MISURAn sitoumuksiksi.

MISURA ei ole vastuussa mistään virheistä tai epätarkkuuksista, joita tässä 
käyttöoppaassa saattaa esiintyä, mukaan lukien tässä käyttöoppaassa 
kuvatut tuotteet ja ohjelmistot.



TUOTTEEN ESITTELY

PAINIKKEIDEN KUVAUS

Lue käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä tämä käyttöohje myöhempää käyttöä varten.

2× USB-C
(täysin toimiva)

Virtapainike
Ylös-painike
Alas-painike
Signaali/paluu-painike
KuulokkeetHDMI-MINI

USB-C (täysi toiminto) Tukee PD-virransyöttöä ja laitteiden liittämistä, 
joissa on USB-C-videon ja -äänen ulostulo

HDMI-MINI Audio-/videosignaalin siirto

Kuulokkeet Laajennusportti kuulokkeille/äänelle

Ylös-painike Äänenvoimakkuuden säätö (lisääminen) tai 
siirtyminen ylöspäin OSD-valikossa

Alas-painike Äänenvoimakkuuden säätö (vähentäminen) tai 
siirtyminen alaspäin OSD-valikossa

Signaali/paluu-painike Valitse liitäntäsignaali tai palaa OSD-valikkoon

Virtakytkin/valikkopai-
nike Kytke näyttö päälle/pois tai avaa OSD-valikko



PAKKAUKSEN SISÄLTÖ

HDMI-MINI–HDMI-
kaapeli

USB-C–USB-C-
kaapeli

NÄYTTÖ

Sovitin USB-C-
kaapelilla



LANGATON YHTEYS 

Jos käytät Apple-laitetta ja olet seuraavilla alueilla, noudata näitä ohjeita:

Iso-Britannia, Eurooppa, Japani
Valitse MODE-2

Muut maat
Valitse MODE-1

Vaiheet:
1. Avaa OSD-valikko
2. Valitse MISC
3. Valitse W-DISPLAYMODE
4. Valitse maallesi sopiva tila
5. �Kun olet vaihtanut tilaa, irrota ja liitä uudelleen tai käynnistä näyttö 

uudelleen, jotta yhteys onnistuu

Huomautus: Langattomassa yhteydessä näytön enimmäistarkkuus on FHD 
(1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Huomautus: Jos salasanaa pyydetään, syötä 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Vaiheet:
	 1. �Varmista, että liitettävässä laitteessa on 

Wi-Fi päällä.
	 2. Napsauta kuvaketta      (ohjauskeskus).
	 3. Valitse kuvake         (näytön peilaus).
	 4. �Valitse näytöllä näkyvä laitekoodi 

laitelistasta.

Vaiheet:
	 1. �Varmista, että liitettävässä laitteessa on 

Wi-Fi päällä.
	 2. �Pyyhkäise alas oikeasta yläkulmasta.
	 3. Valitse kuvake        (näytön peilaus).
	 4. �Valitse näytöllä näkyvä laitekoodi 

laitelistasta.

Vaiheet:
	 1. �Varmista, että liitettävässä laitteessa on 

Wi-Fi päällä.
	 2. Paina samanaikaisesti Windows- ja 		
	     K-näppäimiä.
	 3. �Valitse näytöllä näkyvä laitekoodi 

laitelistasta.

Vaiheet:
	 1. �Varmista, että liitettävässä laitteessa on 

Wi-Fi päällä.
	 2. �Kaksoispyyhkäisemällä alas oikeasta 

yläkulmasta näet koko valikon.
	 3. Valitse kuvake         (älykäs näyttö).
	 4. �Valitse laitelistasta näytöllä näkyvä 

laitekoodi.



LANGALLINEN YHTEYS 

USB-C

USB-C - USB-C

Huomautus: Varmista, että laitteesi tukee täysimittaista ulostuloa.

Huomautus: Varmista, että laitteesi tukee täysimittaista ulostuloa.

Huomautus: Lataa näytön akkua liittämällä virtajohto (USB-C) kannettava-
an tietokoneeseen tai adapterilla pistorasiaan, koska MINI-HDMI-kaapeli on 
tarkoitettu vain videonsiirtoon.

Huomautus:
• ��Jos näyttö on liitetty puhelimeen kaapelilla, suosittelemme, että näyttö saa 

virtaa myös sähköverkosta.
• ��Kun liität mobiililaitteeseen, varmista, että puhelimesi USB-C-portti tukee 

signaalin ulostuloa, muuten näyttö ei ole yhteensopiva.
• ��Jos sinulla on iPhone 14 tai vanhempi malli, tarvitset Lightning-HDMI-

sovittimen ja MINI-HDMI–HDMI-kaapelia liittämistä varten.

HDMI - HDMI-MINI

USB-C - 
USB-C



AUTOMAATTINEN KÄÄNTYMINEN 

Tässä näytössä on automaattinen kääntötoiminto painovoima-anturilla, kun 
liität sen puhelimeen langattomasti. Jos liität puhelimeen kaapelilla, näyttö 
kääntyy automaattisesti videoita ja kuvia katsottaessa täyttääkseen näytön 
tilan. Jos liität näytön muihin laitteisiin, näyttö ei käänny automaattisesti, 
vaan sinun on käännettävä se itse laitteesi asetuksista:

VAAKATILA

Windows

1. Siirry kohtaan: Asetukset - Järjestelmä - Näyttö.
2. Napsauta näyttöä, jossa on numero 2, ja valitse sitten kohdassa Suunta tila 	
    Vaaka- tai pystysuora.

macOS

1. Siirry kohtaan: Asetukset - Näytöt.
2. Näytöt-osiossa napsauta WiFi-näytön kuvaa. 
3. Kiertäminen-osiossa valitse 90° pystysuoralle tilalle ja Vakio vaakatilaan.

PYSTYTILA



USEITA NÄYTTÖJÄ

KAIUTINASETUKSET

Windows
1. Siirry kohtaan: Asetukset - Järjestelmä - Näyttö.
2. Napsauta avattavaa valikkoa "Laajenna nämä näytöt" ja valitse Laajenna/
Duplikaatti/Näytä.

Huomautus: Jos et näe toista näyttöä valikossa, siirry kohtaan Useita 
näyttöjä ja napsauta Tunnista-painiketta. Jos tämä ei toimi, tarkista, tukeeko 
kannettavasi/tietokoneesi tätä ominaisuutta tai onko liitännässä ongelma 
kannettavan näytön kanssa.

macOS
1. Siirry Asetuksiin.
2. Näytöt.
3. Napsauta Järjestely-painiketta.
4. Voit muuttaa näyttöjen järjestystä vetämällä niitä.  Kun valitset näytön, sen 
ympärille ilmestyy punainen reunus.

Windows
1. Napsauta kaiuttimen kuvaa näytön oikeassa alakulmassa (tehtäväpalkissa). 
2. Napsauta kuvaketta           (Valitse äänilähtö).
3. Valitse haluamasi äänilaite kohdasta Äänilähtölaite.

macOS
1. Siirry Asetuksiin.
2. Ääni
3. Valitse haluamasi äänilaite kohdasta Äänilähtö.

Huomautus: Parhaan äänenlaadun saavuttamiseksi käytä äänilähtönä 
kannettavaa tietokonetta tai kuulokkeita.



Kirkkaus

Kuva

Värilämpötila

OSD-asetukset

Palauta

Muut

OSD-VALIKKO

BRIGHTNESS

Brightness Säädä näytön kirkkautta.

Contrast Säädä värin ja valon eroa kuvan eri osien välillä.
Jos kontrasti on korkea, näyttö on terävä.

Eco Esiasetetut näyttöasetukset eri tiloille (Standard / Game / Movie / Text / FPS 
/ RTS / Power Saving Mode).

DCR
Valitse ON tai OFF ottaaksesi käyttöön tai poistaaksesi käytöstä 

dynaamisen kontrastisuhteen. Jos dynaaminen kontrasti on ON, 
kirkkauden ja kontrastin arvoja ei voi muuttaa.

Sharpness Säädä grafiikan tarkkuutta.

KIRKKAUS



KUVAN JA VÄRIEN LÄMPÖTILA

OSD-ASETUKSET

COLOR TEMPERATURE

OSD SETTING

Aspect Ratio Säädä näytön leveyden ja korkeuden suhdetta. 
Suosittelemme asettamaan WIDE.

Color Temperature Säädä näytön värilämpötilaa.

Red/Green/Blue Säädä RGB-värien kirkkautta.

Language Valitse OSD-valikon käyttöliittymän kieli, oletuksena on englanti.

OSD horizontal position
OSD vertical position Säädä OSD-valikon vaaka- ja pystysuuntaista sijaintia.

OSD Timer Aseta OSD-valikon näyttöaika näytöllä.

Transparency Säädä OSD-valikon läpinäkyvyyttä.



NOLLAA JA MUUT

Reset Palauta OSD-valikko tehdasasetuksiin.

HDR Mode Kun HDR-tila on käytössä, näytöllä näkyy laajempi värien ja kontrastin 
skaala.

Signal Source Valitse signaalin lähde: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Vähennä sinivaloa ja suojaa silmäsi.

Volume Säädä näytön äänenvoimakkuutta.

W-DISPLAYMODE Kun liität Apple-laitteen ja olet Isossa-Britanniassa, Euroopassa tai Japani-
ssa, valitse MODE-2; muissa maissa valitse MODE-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Näytön koko 16"

Resoluutio 2560 × 1600

Kirkkaus 300 cd/m2

Katselukulma 178°

Kosketusnäyttö EI

Virkistystaajuus 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Virtalähde 100–240 V

Väriavaruus 1,06 B (8-bittinen + FRC) 100 % sRGB

Akku 4000 mAh

Akun kesto 4 tuntia

Staattinen kontrasti 1200:1 (tyypillinen)

Kaiutin 8Ω / 1W kaiuttimet ×2

Paneelin tyyppi LCD IPS -paneeli

Portit 2× USB-C, Mini HDMI, 3,5 mm kuulokeliitäntä

Tuotteen koko 35,2 × 23,8 cm

Tuotteen paino 1113 g

PERUSPARAMETRIT



ONGELMANRATKAISU (FAQ)

1. Onko normaalia, että näytön takapuolen vasen alakulma lämpenee 
käytön aikana?
Kyllä, tämä on normaali ilmiö tuotteen käytön aikana, eikä lievä 
lämpeneminen ole huolestuttavaa. Jos tuote kuitenkin ylikuumenee liikaa, 
lopeta sen käyttö ja anna sen jäähtyä hetken aikaa.

2. Onko normaalia, että automaattisessa käännössä voi esiintyä viivettä?
Monitori siirtää signaalia langattomasti, joten verkon nopeudesta ja laitteesi 
siirtonopeudesta johtuen voi esiintyä satunnaista viivettä tai yhteyden 
katkeamista.

3. Monitori katkaisee yhteyden äkillisesti ja yhdistää sitten uudelleen.
Monitori siirtää signaalia langattomasti, ja verkon nopeudesta sekä laitteesi 
siirtonopeudesta johtuen voi esiintyä satunnaisia viiveitä tai yhteyden 
katkeamisia.

4. Yhteyden muodostaminen näyttöön epäonnistui.
1. Tarkista, että signaalilähteeksi on valittu E1C00F_P2P.
2. �Käynnistä langaton näyttö uudelleen ja muodosta yhteys uudestaan.
    Jos tämä ei ratkaise ongelmaa, käynnistä laitteesi uudelleen ja yritä 		
    uudelleen muodostaa yhteys. Jos tämäkään ei auta, ota meihin yhteyttä.

5. Näyttöön ei voi muodostaa yhteyttä kaapelilla.
1. Tarkista, että näyttö ja laitteesi ovat päällä.
2. Tarkista, että kaapeli on liitetty oikein näyttöön ja laitteeseesi.
3. �Tarkista, että näyttö on liitetty täysin toimivaan USB-C- tai HDMI-porttiin, 

jotta ääni ja kuva siirtyvät.
4. �Tarkista, ettei näytön akku ole tyhjä. Jos on ja näyttö on liitetty vain HDMI-

kaapelilla, liitä virtajohto näyttöön ja kytke se pistorasiaan.
5. �Liitä näyttö muihin käytettävissä oleviin laitteisiin ja tarkista, onko ongelma 

laitteessasi vai näytössä.
6. �Jos ongelma on näytössä tai sinulla on edelleen yhteysongelmia, ota 

meihin yhteyttä.

6. Kirkkauden/äänenvoimakkuuden säätäminen ei onnistu.



Tarkista, että HDR-tila on pois päältä ja ECO-tila asetettu VAKIO-asetukselle.

7. Näyttö vilkkuu käynnistyksen yhteydessä.
Paina virtapainiketta 3 sekunnin ajan sammuttaaksesi näytön. Kun LED-
merkkivalo syttyy punaiseksi, käynnistä näyttö uudelleen painamalla 
virtapainiketta lyhyesti.

8. LED-merkkivalo ei pala.
1. �Varmista, että näyttö on liitetty vähintään 30 W:n virtalähteeseen tai täysin 

toimivaan USB-C-porttiin laitteessasi.
2. �Paina virtapainiketta lyhyesti ja odota noin 3 sekuntia tarkistaaksesi, onko 

näyttö on "PÄÄLLÄ"-tilassa.
3. �Tarkista, että USB-C-kaapeli on liitetty oikein näyttöön ja virtalähteeseen.

9. Näyttö näyttää "No signal" ja hetken kuluttua "Power saving".
1. Tarkista, että laitteesi on päällä.
2. �Jos käytät kaapeliyhteyttä, tarkista ettei kaapeli ole löysällä. Jos on, liitä se 

uudelleen kunnolla.
3. �Kokeile useampaa kaapelia selvittääksesi, onko ongelma kyseisessä 

kaapelissa.
4. �Tarkista, että kaapeliyhteydessä käytät täysin toimivaa USB-C-porttia tai 

HDMI-kaapelia, jotta ääni ja kuva siirtyvät.
5. �Langattomassa yhteydessä tarkista, että maallesi sopiva tila on valittuna. 

Katso ohjekirjan sivu 5.

10. Näyttö "pomppii" tai "aaltoilee".
1. Tarkista, että USB-C-kaapeli on liitetty oikein.
2. Poista sähköiset laitteet, jotka voivat aiheuttaa sähköistä häiriötä.
3. �Tarkista akun tila. Jos se on alle 20 %, liitä näyttö pistorasiaan vähintään 30 

W:n adapterilla.

Jos ongelma jatkuu, ota meihin yhteyttä täällä:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



TURVALLISUUSTIEDOT

• �Vähentääksesi tulipalon tai sähköiskun riskiä, älä altista tätä kannettavaa 
näyttöä sateelle tai kosteudelle.

• �Varmista ennen tämän kannettavan näytön käyttöä, että kaikki kaapelit on 
liitetty oikein.

• �Vältä erittäin pölyisiä ympäristöjä, lämpötilan ja kosteuden vaihteluita. Älä 
sijoita kannettavaa näyttöä paikkoihin, joissa on kosteuden tai roiskeiden 
vaara.

• �Älä anna esineiden tai nesteiden päästä näytön kotelon aukkoihin tai reikiin.

• �Jos sinulla on teknisiä ongelmia kannettavan näytön kanssa, ota meihin 
yhteyttä.

• �Älä heitä tätä tuotetta tuleen.

• �Näytön takapuolella on useita kapeita tuuletusaukkoja. Jotta näyttö toimisi 
jatkuvasti ylikuumenematta, näitä lämmönpoistoaukkoja ei saa tukkia tai 
peittää. Näyttöä ei tule sijoittaa sängylle, sohvalle, peitolle tai vastaavalle 
pinnalle, eikä lähelle patteria tai lämmönlähdettä. Jos ilmanvaihto ei ole 
taattu, sitä ei tule sijoittaa myöskään kirjahyllyyn tai kaappiin.

• �Pidä tämä näyttö poissa terävien esineiden ulottuvilta.

• �Älä aseta näyttöä epävakaille pinnoille. Jos näyttö putoaa, se voi 
vahingoittaa käyttäjää tai vaurioitua. Noudata turvallisuusohjeita 
sijoittaessasi näyttöä autoon tai tuolille.

• �Jos et käytä näyttöä pitkään aikaan, katkaise virta. Näin voit estää 
sähkövirran ja epänormaalin jännitteen aiheuttamat vauriot ukonilman 
aikana.

• �Älä ylikuormita pistorasiaa, sillä se voi aiheuttaa tulipalon tai sähköiskun.

• �Älä laita laitteeseen vieraita esineitä, sillä ne voivat aiheuttaa oikosulun ja 
sen seurauksena tulipalon tai sähköiskun.

• �Vikatilanteessa älä avaa takakantta, jotta vältät lisävauriot ja takuun 
menetyksen. Ota yhteyttä asiakastukeemme.



Valmistaja / Maahantuoja / Jakelija:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Teknisen dokumentaation täyttämisestä vastaava henkilö:
Ins. Jiří Mihel – yrityksen toimitusjohtaja

Laitteen kuvaus ja tunnistaminen:
Nimi: MISURA Kannettava WiFi-näyttö 16“ QHD 2.5K – sisäänrakennetulla 
akulla
Malli: P25P160QHBW01B



Kiitos ostoksestasi.
Tarvittaessa ota meihin yhteyttä:

Valmistaja | Maahantuoja | Jakelija
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Emme vastaa mahdollisista painovirheistä.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Mudel: P25P160QHBW01B

KOMPAKTNE, ÕHUKE JA KERGE
KANTAV MONITOR

KASUTAJAKÄSITLUS EESTI KEELES

KANTAV WIFI MONITOR MISURA 16″

Super TFT
display

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1.06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Kõik õigused kaitstud.

Käesoleva kasutusjuhendi ühtegi osa, sealhulgas selles kirjeldatud tooteid ja 
tarkvara, ei tohi reprodutseerida, edastada, transkribeerida, salvestada
andmesalvestussüsteemi ega tõlkida ühegi keelde ühegi vormi ega
vahendiga, välja arvatud ostja poolt varundamise eesmärgil salvestatud
dokumentatsioon, ilma MISURA Store s. r. o. (“MISURA”) kirjaliku loata.

Toote või teenuse garantii kaotab kehtivuse, kui: (1) toodet on parandatud,
muudetud või ümber ehitatud ilma MISURA kirjaliku loata või (2) toote
seerianumber on loetamatu või puudub.

Käesolevas juhendis esitatud tehnilised andmed ja teave on esitatud ainult
teavitamise eesmärgil, neid võib igal ajal ilma ette teatamata muuta ja neid
ei tohi tõlgendada MISURA kohustusena.

MISURA ei vastuta käesolevas juhendis esinevate vigade või ebatäpsuste
eest, sealhulgas käesolevas juhendis kirjeldatud toodete ja tarkvara eest.



TOOTE TUTVUSTUS

NUPPUDE KIRJELDUS

Enne toote kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhend läbi.
Hoidke see kasutusjuhend edaspidiseks alles.

2× USB-C
(täisfunktsioon)

Sisse-/väljalülitamise 
nupp

Üles-nupp
Alla-nupp
Signaali/tagasi nupp
KõrvaklapidHDMI-MINI

USB-C (täisfunktsioon) Toetab PD-toidet ja seadmete ühendamist 
USB-C video- ja heliväljundiga

HDMI-MINI Audio-/videosignaali edastamine

Kõrvaklapid Laiendusport kõrvaklappidele/helile

Üles-nupp Helitugevuse seadistamine (suurendamine) või 
liikumine üles OSD menüüs

Alla-nupp Helitugevuse reguleerimine (vähendamine) või 
liikumine alla OSD menüüs

Signaali/tagasi nupp Valige ühendussignaal või naaske OSD menüü-
sse

Sisse-/välja-/menüü-nupp Lülitage monitor sisse/välja või avage OSD 
menüü



PAKENDI SISU

HDMI-MINI kuni 
HDMI kaabel

USB-C kuni 
USB-C kaabel

MONITOR

Adapter USB-C 
kaabliga



JUHTMEVABA ÜHENDUS 

Kui kasutate Apple'i seadet ja asute järgmistes piirkondades, järgige palun 
neid juhiseid:

Suurbritannia, Euroopa, Jaapan
Valige MODE-2

Muud riigid
Valige MODE-1

Sammud:
1. Avage OSD menüü
2. Valige MISC
3. Valige W-DISPLAYMODE
4. Valige oma riigile sobiv režiim
5. �Pärast režiimi vahetamist ühendage lahti ja ühendage uuesti või 

taaskäivitage monitor, et ühendus oleks edukas.

Märkus: Juhtmevaba ühenduse kasutamisel on maksimaalne ekraani 
resolutsioon FHD (1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Märkus: Kui parooli küsitakse, sisestage palun 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Sammud:
	 1. �Veenduge, et ühendatav seadmel on 
	     Wi-Fi sisse lülitatud.
	 2. Klõpsake ikoonil       (juhtimiskeskus).
	 3. Valige ikoon        (ekraani peegeldamine).
	 4. �Valige monitoril kuvatud seadme kood 

seadmete loendist.

Sammud:
	 1. �Veenduge, et ühendatav seadmel on Wi-

Fi sisse lülitatud.
	 2. �Libistage sõrmega alla paremast 

ülanurgast.
	 3. Valige ikoon        (ekraani peegeldamine).
	 4. �Valige monitoril kuvatud seadme kood 

seadmete loendist.

Sammud:
	 1. �Veenduge, et ühendatav seadmel on Wi-

Fi sisse lülitatud.
	 2. Vajutage samaaegselt Windowsi ja K 	
	     klahvi.
	 3. �Valige monitoril kuvatud seadme kood 

seadmete loendist.

Sammud:
	 1. �Veenduge, et ühendataval seadmel on 

Wi-Fi sisse lülitatud.
	 2. �Topelt allalibistamisega paremast 

ülanurgast avaneb kogu menüü.
	 3. Valige ikoon        (nutikas kuvamine).
	 4. �Valige seadmete loendist monitoril 

kuvatud seadme kood.



JUHTMEGA ÜHENDUS 

USB-C

USB-C-lt USB-C-le

Märkus: Veenduge, et teie seade toetab täielikult funktsionaalset väljundit.

Märkus: Veenduge, et teie seade toetab täielikult funktsionaalset väljundit.

Märkus: Monitori aku laadimiseks ühendage toitekaabel (USB-C) sülearvu-
tisse või adapteriga vooluvõrku, sest kaabel MINI-HDMI on mõeldud ainult 
video edastamiseks.

Märkus:
• ��Kui monitor on telefoniga ühendatud kaabli abil, soovitame monitori samal 

ajal vooluvõrku ühendada.
• ��Kui ühendate monitori mobiiltelefoniga, veenduge, et teie telefoni USB-C 

port toetab signaali väljundit, vastasel juhul monitor ei ühildu.
• ��Kui teil on iPhone 14 või vanem mudel, on ühendamiseks vaja Lightning-

HDMI adapterit ja MINI-HDMI–HDMI kaablit.

HDMI-lt HDMI-MINI-le

USB-C-lt 
USB-C-le



AUTOMAATNE PÖÖRAMINE 

Sellel monitoril on automaatse pööramise funktsioon gravitatsioonisensori 
abil, kui ühendate selle telefoniga juhtmevabalt. Kui ühendate telefoni 
kaabli abil, pöörab ekraan videote ja fotode vaatamisel automaatselt, et täita 
maksimaalne ekraanipind. Kui ühendate monitori teiste seadmetega, ekraan 
ei pöördu automaatselt ja peate selle seadme seadetes ise pöörama:

RÕHTREŽIIM

Windows

1. Minge: Seaded - Süsteem - Ekraan.
2. Klõpsake ekraanil numbriga 2 ja seejärel valige jaotises Orientatsioon 		
	 režiim Rõhtne või Püstine.

macOS

1. Minge: Seaded - Ekraanid.
2. Jaotises Ekraanid klõpsake Wi-Fi-monitori ikoonil. 
3. Jaotises Pööramine valige 90° püstise režiimi jaoks ja Standardne 		
	 rõhtrežiimi jaoks Rõhtne.

PÜSTREŽIIM



ROHKEM MONITOREID

KÕLARITE SEADED

Windows
1. Minge: Seaded - Süsteem - Ekraan.
2. Klõpsake rippmenüül "Laienda neid kuvaid" ja valige Laienda/Duplikeeri/   	
    Kuva.

Märkus: Kui te ei näe teist monitori menüüs, minge jaotisse Rohkem 
ekraane ja klõpsake nupul Tuvasta. Kui see ei toimi, kontrollige, kas 
teie sülearvutil/arvutil on see funktsioon olemas või kas on probleem 
ühendusega kaasaskantava monitoriga.

macOS
1. Minge Seadistustesse.
2. Ekraanid.
3. Klõpsake nupul Paigutus.
4. Ekraanide paigutust saab muuta neid lohistades.  Ekraani valimisel ilmub 	
     selle ümber punane raam.

Windows
1. Klõpsake kõlari ikoonil ekraani paremas alumises nurgas (tööriistaribal). 
2. Klõpsake ikoonil           (Valige heliväljund).
3. Väljundseadmete menüüs valige oma väljundseade.

macOS
1. Minge Seadistustesse.
2. Heli
3. Väljundi menüüs valige oma väljundseade.

Märkus: Parema kuulamise jaoks kasutage heliväljundina sülearvutit või 
kõrvaklappe.



Heledus

Pilt

Värvitemperatuur

OSD seaded

Lähtesta

Muud

OSD MENÜÜ

BRIGHTNESS

Brightness Kohandage ekraani heledust.

Contrast Kohandage värvi ja valguse erinevust pildi osade vahel.
Kui kontrast on kõrge, on ekraan terav.

Eco Eelseadistatud ekraani seaded erinevate režiimide jaoks (Standardne / 
Mäng / Film / Tekst / FPS / RTS / Säästurežiim).

DCR
Valige SEES või VÄLJAS, et lubada või keelata dünaamilise kontrastsuse 
funktsioon. Kui dünaamiline kontrastsus on SEES, ei saa heledust ega 

kontrasti muuta.

Sharpness Kohandage graafika teravust.

HELEDUS



PILDI JA VÄRVI TEMPERATUUR

OSD SEADED

COLOR TEMPERATURE

OSD SETTING

Aspect Ratio Kohandage ekraani laiuse ja kõrguse suhet. 
Soovitame valida WIDE.

Color Temperature Kohandage ekraani värvitemperatuuri.

Red/Green/Blue Kohandage RGB värvide heledust.

Language Valige OSD menüü liidese keel, vaikimisi on inglise keel.

OSD horizontal position
OSD vertical position OSD menüü horisontaalse/vertikaalse asendi reguleerimine.

OSD Timer Määrake OSD menüü kuvamise aeg ekraanil.

Transparency OSD menüü läbipaistvuse reguleerimine.



TAASTA JA MUU

Reset Taasta OSD menüü tehase seadetele.

HDR Mode Kui HDR-režiim on sisse lülitatud, kuvatakse ekraanil laiem värvi- ja kon-
trastivahemik.

Signal Source Valige signaali allikas: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Vähendage sinist valgust ja kaitske oma silmi.

Volume Reguleerige ekraani helitugevust.

W-DISPLAYMODE Kui ühendate Apple'i seadme ja asute Ühendkuningriigis, Euroopas või 
Jaapanis, valige palun MODE-2, muude riikide puhul valige MODE-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Ekraani suurus 16"

Resolutsioon 2560 × 1600

Heledus 300 cd/m2

Vaatenurk 178°

Puutetundlik ekraan EI

Värskendussagedus 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Toiteallikas 100–240 V

Värvigamma 1,06 B (8-bit + FRC) 100 % sRGB

Akupatarei 4000 mAh

Tööaeg akuga 4 tundi

Staatiline kontrastsus 1200:1 (Tüüpiline)

Valjuhääldi 8 Ω / 1 W kõlarid ×2

Paneeli tüüp LCD IPS paneel

Pordid 2× USB-C, Mini HDMI, 3,5 mm kõrvaklappide pesa

Toote suurus 35,2 × 23,8 cm

Toote kaal 1113 g

PÕHIPARAMEETRID



PROBLEEMIDE LAHENDAMINE (FAQ)

1. Kas on normaalne, et monitori tagakülje vasak alumine nurk 
kasutamise ajal soojeneb?
Jah, see on toote kasutamisel normaalne nähtus ja kerge soojenemise 
pärast pole vaja muretseda. Kui toode läheb liiga kuumaks, lõpetage selle 
kasutamine ja oodake, kuni see veidi jahtub.

2. Kas on normaalne, et automaatne pööramine võib viibida?
Monitor edastab signaali juhtmevabalt, seetõttu võib võrgu kiiruse ja 
teie seadme edastuskiiruse tõttu aeg-ajalt esineda viivitusi või ühenduse 
katkemist.

3. Monitor katkestab ootamatult ühenduse ja ühendub siis uuesti.
Monitor edastab signaali juhtmevabalt ning võrgu kiiruse ja teie seadme 
edastuskiiruse tõttu võib aeg-ajalt esineda viivitusi või ühenduse katkemist.

4. Ühendus monitoriga ebaõnnestus.
1. Kontrollige, kas teie seadmes on signaali allikaks valitud E1C00F_P2P.
2. �Käivitage juhtmevaba monitor uuesti ja ühendage uuesti.
    Kui see ei lahenda probleemi, taaskäivitage oma seade ja proovige uuesti   	
    ühendada. Kui ka see ei aita, võtke meiega ühendust.

5. Monitoriga ei saa kaabli kaudu ühendust luua.
1. Kontrollige, kas monitor ja teie seade on sisse lülitatud.
2. Kontrollige, kas kaabel on õigesti ühendatud monitori ja teie seadmega.
3. �Kontrollige, kas monitor on ühendatud täielikult toimiva USB-C või HDMI 

pordiga, et heli ja videot saaks edastada.
4. �Kontrollige, kas monitori aku pole tühi. Kui on ja monitor on ühendatud 

ainult HDMI-kaabliga, ühendage monitor toitekaabliga ja pange see 
pistikupessa.

5. �Ühendage monitor teiste saadaolevate seadmetega ja kontrollige, kas 
probleem on teie seadmes või monitoris.

6. �Kui probleem on monitoris või teil on endiselt ühendusprobleeme, võtke 
meiega ühendust.



6. Heledust/helitugevust ei saa reguleerida.
Kontrollige, kas HDR-režiim on välja lülitatud ja ECO-režiim on seatud 
STANDARD.

7. Ekraan vilgub käivitamisel.
Vajutage monitori väljalülitamiseks toitenuppu 3 sekundit. Kui LED-
indikaator süttib punaselt, lülitage monitor lühikese vajutusega uuesti sisse.

8. LED-indikaator ei põle.
1. �Veenduge, et monitor on ühendatud vähemalt 30 W toiteallikaga või teie 

seadme täielikult toimiva USB-C pordiga.
2. �Vajutage lühidalt toitenuppu ja oodake umbes 3 sekundit, et kontrollida, 

kas monitor on "ON" režiimis.
3. �Kontrollige, kas USB-C kaabel on õigesti ühendatud monitori ja 

toiteadapteriga.

9. Monitor kuvab "No signal" ja mõne aja pärast "Power saving".
1. Kontrollige, kas teie seade on sisse lülitatud.
2. �Kaabliühenduse korral kontrollige, kas kaabel pole lahti. Kui on, ühendage 

see õigesti tagasi.
3. �Proovige mitut erinevat kaablit, et teha kindlaks, kas probleem on kaablis.
4. �Kontrollige, kas kaabliühenduse korral on ühendatud täielikult toimiv 

USB-C port või HDMI-kaabel, et tagada heli ja video edastus.
5. �Juhtmevaba ühenduse korral kontrollige, kas teie riigile on valitud õige 

režiim. Vaadake juhendi lehekülge 5.

10. Ekraan "hüppab" või "lainetab".
1. Kontrollige, kas USB-C kaabel on õigesti ühendatud.
2. Eemaldage elektriseadmed, mis võivad põhjustada elektrilisi häireid.
3. �Kontrollige aku seisukorda. Kui see on alla 20 %, ühendage monitor 

vähemalt 30 W adapteriga pistikupessa.

Püsiva probleemi korral võtke meiega ühendust siin:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



TURVATEAVE

• �Et vähendada tulekahju või elektrilöögi ohtu, ärge jätke seda 
kaasaskantavat monitori vihma ega niiskuse kätte.

• �Enne selle kaasaskantava monitori kasutamist veenduge, et kõik kaablid on 
õigesti ühendatud.

• �Vältige äärmiselt tolmust keskkonda, temperatuuri ja niiskuse kõikumisi. 
Ärge asetage kaasaskantavat monitori kohtadesse, kus on niiskuse või 
pritsmete oht.

• �Ärge lubage esemetel või vedelikel sattuda monitori korpuse avadesse või 
lõigetesse.

• �Kaasaskantava monitori tehniliste probleemide korral võtke meiega 
ühendust.

• �Ärge visake seda toodet tulle.

• �Monitori tagaküljel on palju kitsaid ventilatsiooniavasid. Selleks, et tagada 
monitori pidev töö ilma ülekuumenemiseta, ei tohi neid soojusavasid 
blokeerida ega katta. Seetõttu ei tohiks monitori asetada voodile, diivanile, 
tekile ega sarnasele pinnale ega paigutada radiaatori või soojusallika 
lähedusse. Kui ventilatsioon pole tagatud, ei tohiks seda asetada ka 
raamaturiiulisse ega kappi.

• �Hoidke seda monitorit teravate esemete eest eemal.

• �Ärge asetage monitori ebastabiilsetele pindadele. Kui monitor kukub, võib 
see kasutajat vigastada või seade võib kahjustuda. Monitori autosse või 
toolile paigutamisel järgige ohutusjuhiseid.

• �Kui te ei kasuta monitori pikemat aega, lülitage toide välja. Nii saate vältida 
kahjustusi, mida põhjustab elektrivool või äikesetormi ajal ebanormaalne 
toitepinge.

• �Ärge üle koormake pistikupesa, see võib põhjustada tulekahju või 
elektrilöögi.

• �Ärge asetage seadmesse võõrkehi, need võivad põhjustada lühise ning 
sellele järgneb tulekahju või elektrilöök.

• �Rikke korral ärge avage tagumist katet, et vältida edasist kahjustust ja 
garantiist ilmajäämist. Võtke ühendust meie klienditoega.



Tootja / Importija / Edasimüüja:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Isik, kes vastutab tehnilise dokumentatsiooni täitmise eest:
Ing. Jiří Mihel – ettevõtte tegevjuht

Masina seadme kirjeldus ja identifitseerimine:
Nimi: MISURA Kaasaskantav WiFi-monitor 16“ QHD 2.5K – sisseehitatud 
akuga
Mudel: P25P160QHBW01B



Täname teid ostu eest.
Vajadusel võtke meiega ühendust aadressil:

Tootja | Importija | Edasimüüja
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Me ei vastuta ühegi trükivea eest.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Modelis: P25P160QHBW01B

KOMPAKTS, PLĀNS UN VIEGLS
PĀRNESAMAIS MONITORS

LIETOŠANAS ROKASGRĀMATA LATVIJAS VALODĀ

PĀRNESAMAIS WIFI MONITORS MISURA 16″

Super TFT
display

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1.06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Autortiesības © 2025 MISURA Store s. r. o. Visas tiesības aizsargātas.

Nekāda šīs rokasgrāmatas daļa, ieskaitot tajā aprakstītos produktus un
programmatūru, nedrīkst tikt reproducēta, pārraidīta, pārrakstīta, glabāta
datu uzglabāšanas sistēmā vai tulkota jebkurā valodā jebkādā formā un ar
jebkādiem līdzekļiem, izņemot dokumentāciju, ko Pircējs glabā rezerves
kopiju nolūkos bez MISURA Store s. r. o. (“MISURA”) rakstiskas atļaujas.

Produkta vai pakalpojuma garantija zaudē spēku, ja: (1) produkts
ir remontēts, modificēts vai pārveidots bez MISURA rakstiskas atļaujas
vai (2) produkta sērijas numurs ir nesalasāms vai pazudis.

Šajā rokasgrāmatā sniegtie tehniskie dati un informācija ir paredzēti
tikai informācijas nolūkā, tie var tikt mainīti jebkurā brīdī bez iepriekšēja
brīdinājuma, un tie nav uzskatāmi par MISURA saistībām.

MISURA nav atbildīga par jebkādām kļūdām vai neprecizitātēm, kas var
parādīties šajā rokasgrāmatā, tostarp par šajā rokasgrāmatā aprakstītajiem
produktiem un programmatūru.



PRODUKTA IEVADS

POGA APRAKSTS

Pirms produkta lietošanas rūpīgi izlasiet lietošanas instrukciju.
Saglabājiet šo lietošanas instrukciju turpmākai lietošanai.

2× USB-C
(pilnībā 

funkcionāls)

Ieslēgšanas/
izslēgšanas poga
Poga uz augšu
Poga uz leju
Signāla/
atgriešanās poga

Austiņas

HDMI-MINI

USB-C (pilna funkcija) Atbalsta PD uzlādi un ierīču pievienošanu ar 
USB-C video un audio izejas funkciju

HDMI-MINI Audio/video signāla pārraide

Austiņas Paplašināšanas ports austiņām/audio

Poga uz augšu Skaļuma iestatīšana (palielināšana) vai 
pārvietošanās uz augšu OSD izvēlnē

Poga uz leju Skaļuma regulēšana (samazināšana) vai 
pārvietošanās uz leju OSD izvēlnē

Signāla/atgriešanās 
poga

Izvēlieties savienojuma signālu vai atgriezieties 
OSD izvēlnē

Ieslēgšanas/izslēgšanas/
izvēlnes poga

Ieslēdziet/izslēdziet monitoru vai atveriet OSD 
izvēlni



IEPAKOJUMA SATURS

HDMI-MINI uz HDMI 
kabelis

USB-C uz 
USB-C kabelis

MONITORS

Adapteris ar 
USB-C kabeli



BEZVADU SAVIENOJUMS 

Ja izmantojat Apple ierīci un atrodaties šādās teritorijās, lūdzu, sekojiet šiem 
norādījumiem:

Lielbritānija, Eiropa, Japāna
Izvēlieties MODE-2

Citas valstis
Izvēlieties MODE-1

Soli:
1. Atveriet OSD izvēlni
2. Izvēlieties MISC
3. Izvēlieties W-DISPLAYMODE
4. Izvēlieties jūsu valstij piemērotu režīmu
5. Pēc režīmu pārslēgšanas �atvienojiet un atkārtoti pievienojiet vai restartējiet
    monitoru veiksmīgai savienošanai.

Piezīme: Izmantojot bezvadu savienojumu, maksimālā ekrāna izšķirtspēja 
būs FHD (1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Piezīme: Ja tiek prasīta parole, lūdzu, ievadiet 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Soli:
	 1. �Pārliecinieties, ka pievienotajai ierīcei ir 

ieslēgts Wi-Fi.
	 2. Noklikšķiniet uz ikonas       (vadības 		
	     centrs).
	 3. Izvēlieties ikonu         (ekrāna 		
	     spoguļošana).
	 4. �Izvēlieties ierīces kodu, kas parādās 

monitorā, no ierīču saraksta.

Soli:
	 1. �Pārliecinieties, ka pievienotajai ierīcei ir 

ieslēgts Wi-Fi.
	 2. �Velciet pirkstu uz leju no labā augšējā 

stūra.
	 3. Izvēlieties ikonu        (ekrāna 			
	     spoguļošana).
	 4. �Izvēlieties ierīces kodu, kas redzams 

monitorā, no ierīču saraksta.

Soļi:
	 1. �Pārliecinieties, ka pievienotajai ierīcei ir 

ieslēgts Wi-Fi.
	 2. Vienlaicīgi nospiediet Windows un K 	
	     taustiņus.
	 3. �Izvēlieties ierīces kodu, kas redzams 

monitorā, no ierīču saraksta.

Soļi:
	 1. �Pārliecinieties, ka pievienotajai ierīcei ir 

ieslēgts Wi-Fi.
	 2. �Divreiz velciet pirkstu uz leju no labā 

augšējā stūra, lai parādītu visu izvēlni.
	 3. Izvēlieties ikonu        (gudrā attēlošana).
	 4. �Ierīču sarakstā izvēlieties ierīces kodu, 

kas redzams monitorā.



VADU SAVIENOJUMS 

USB-C

USB-C UZ USB-C

Piezīme: Lūdzu, pārliecinieties, ka jūsu ierīce atbalsta pilnībā funkcionālu 
izvadi.

Piezīme: Lūdzu, pārliecinieties, ka jūsu ierīce atbalsta pilnībā funkcionālu 
izvadi.

Piezīme: Lai uzlādētu monitora akumulatoru, pievienojiet barošanas kabeli 
(USB-C) pie klēpjdatora vai ar adapteri pie elektrības kontaktligzdas, jo ka-
belis MINI-HDMI kalpo tikai video pārraidei.

Piezīme:
• ��Ja monitors ir pievienots telefonam ar kabeli, mēs iesakām vienlaicīgi ar to 

monitoru barot no elektrības tīkla.
• ��Pievienojot mobilajam telefonam, pārliecinieties, ka jūsu mobilā telefona 

USB-C ports atbalsta signāla izvadi, pretējā gadījumā monitors nebūs 
saderīgs.

• ��Ja jums ir iPhone 14 un vecāki modeļi, savienošanai ir nepieciešams 
Lightning-HDMI adapteris un MINI-HDMI uz HDMI kabelis.

HDMI UZ HDMI-MINI

USB-C UZ 
USB-C



AUTOMĀTISKĀ PAGRIEŠANA 

Šim monitoram ir automātiskās pagriešanas funkcija, izmantojot gravitācijas 
sensoru, kad to bezvadu savienojumā pievienojat tālrunim. Ja pievienosities 
tālrunim, izmantojot kabeli, ekrāns, skatoties video un fotogrāfijas, 
automātiski pagriezīsies, lai aizpildītu maksimālo ekrāna vietu. Ja pievienojat 
monitoru citām ierīcēm, ekrāns automātiski neapgriezīsies, un jums tas ir 
jāapgriež pašiem savas ierīces iestatījumos:

PLATLEŅĶA REŽĪMS

Windows

1. Pārejiet uz: Iestatījumi - Sistēma - Ekrāns.
2. Noklikšķiniet uz ekrāna ar numuru 2 un pēc tam sadaļā Orientācija 		
	 izvēlieties režīmu Platums vai Augstums.

macOS

1. Pārejiet uz: Iestatījumi - Displeji.
2. Sadaļā Displeji noklikšķiniet uz wifi monitora attēla. 
3. Sadaļā Rotācija izvēlieties 90° vertikālajam režīmam un Ainavas režīmam 	
	 izvēlieties Standarta..

PORTRETA REŽĪMS



VAIRĀK MONITORU

SKAĻRUŅU IESTATĪJUMI

Windows
1. Pārejiet uz: Iestatījumi - Sistēma - Ekrāns.
2. Noklikšķiniet uz nolaižamās izvēlnes Paplašināt šo skatu un izvēlieties 
opciju Paplašināt/Dublēt/Rādīt.

Piezīme: Ja izvēlnē neredzat citu monitoru, dodieties uz sadaļu Vairāk 
ekrānu un noklikšķiniet uz pogas Atpazīt. Ja tas nedarbojas, pārbaudiet, 
vai jūsu klēpjdators/dators atbalsta šo funkciju, vai arī vai ir problēma ar 
savienojumu ar pārnēsājamo monitoru.

macOS
1. Pārejiet uz Iestatījumiem.
2. Displeji.
3. Noklikšķiniet uz pogas Sakārtošana.
4. Displeju izkārtojumu varat mainīt, tos velkot.  
Izvēloties displeju, ap to parādīsies sarkana robeža.

Windows
1. Noklikšķiniet uz skaļruņa attēla ekrāna apakšējā labajā stūrī (uz 		

uzdevumjoslas). 
2. Noklikšķiniet uz ikonas            (Izvēlieties audio izeju).
3. Izvēlnē Izejas ierīce izvēlieties savu izejas ierīci.

macOS
1. Dodieties uz Iestatījumi.
2. Skaņa
3. Izvēlnē Izeja izvēlieties savu izejas ierīci.

Piezīme: Lai iegūtu labāku skaņu, izmantojiet klēpjdatoru vai austiņas kā 
audio izeju.



Spilgtums

Attēls

Krāsu temperatūra

OSD iestatījumi

Atiestatīt

Dažādi

OSD IZVĒLNE

BRIGHTNESS

Brightness Regulējiet displeja spilgtumu.

Contrast Regulējiet krāsas un gaismas atšķirību starp attēla daļām.
Ja kontrasts ir augsts, ekrāns būs ass.

Eco Displeja iepriekš iestatītie iestatījumi dažādiem režīmiem (Standard / 
Game / Movie / Text / FPS / RTS / Power Saving Mode).

DCR
Izvēlieties ON vai OFF, lai iespējotu vai atspējotu dinamiskā kontrasta 

attiecības funkciju. Ja dinamiskais kontrasts ir ON, spilgtuma un kontrasta 
vērtības nevar mainīt.

Sharpness Regulējiet grafikas asumu.

SPILGTUMS



ATTĒLA UN KRĀSU TEMPERATŪRA

OSD IESTATĪJUMI

COLOR TEMPERATURE

OSD IESTATĪJUMS

Aspect Ratio Regulējiet displeja platuma un augstuma attiecību. 
Ieteicams iestatīt uz WIDE.

Color Temperature Regulējiet ekrāna krāsu temperatūru.

Red/Green/Blue Regulējiet RGB krāsu spilgtumu.

Language Izvēlieties OSD izvēlnes saskarnes valodu, noklusējums ir angļu 
valoda.

OSD horizontal position
OSD vertical position OSD izvēlnes horizontālās/vertikālās pozīcijas pielāgošana.

OSD Timer Nastatiet OSD izvēlnes parādīšanas laiku ekrānā.

Transparency OSD izvēlnes caurspīdīguma pielāgošana.



ATIET UN DAŽĀDI

Reset Atgrieziet OSD izvēlni rūpnīcas iestatījumos.

HDR Mode Ieslēdzot HDR režīmu, displejā parādīsies plašāks krāsu un kontrasta dia-
pazons.

Signal Source Izvēlieties signāla avotu: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Samaziniet zilās gaismas līmeni un aizsargājiet savas acis.

Volume Iestatiet displeja skaļumu.

W-DISPLAYMODE
Pievienojot Apple ierīci, ja atrodaties Apvienotajā Karalistē, Eiropā vai 

Japānā un pievienojat Apple ierīci, lūdzu, izvēlieties MODE-2, citām valstīm 
izvēlieties MODE-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Ekrāna izmērs 16"

Izšķirtspēja 2560 × 1600

Spilgtums 300 cd/m2

Skata leņķis 178°

Skārienjutīgs ekrāns NĒ

Atjaunošanas frekvence 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Barošanas avots 100–240 V

Krāsu gamuts 1.06 B (8-bit + FRC) 100 % sRGB

Akumulators 4000 mAh

Akumulatora darbības 
laiks

4 stundas

Statiskā kontrasta attiecī-
ba

1200:1 (Tip.)

Skaļruni 8Ω / 1W Box ×2

Paneļa tips LCD IPS Panelis

Porti 2× USB-C, Mini HDMI, 3.5 mm austiņu ligzda

Produkta izmērs 35,2 × 23,8 cm

Produkta svars 1113 g

PAMATPARAMETRI



PROBLĒMU RISINĀŠANA (FAQ)

1. Vai ir normāli, ka monitora aizmugures kreisais apakšējais stūris 
lietošanas laikā uzkarst?
Jā, tā ir normāla parādība produkta darbības laikā, un nav jāuztraucas par 
nelielu uzkaršanu. Ja produkts pārkarst, pārtrauciet to lietot un pagaidiet, 
līdz tas nedaudz atdziest.

2. Vai ir normāli, ka var rasties automātiskās rotācijas aizkavēšanās?
Monitors pārraida signālu bezvadu režīmā, tāpēc var rasties gadījuma 
aizkavēšanās vai atvienošanās tīkla ātruma un jūsu ierīces pārraides ātruma 
dēļ.

3. Monitors pēkšņi atvienojas un pēc tam atkal pievienojas.
Monitors pārraida signālu bezvadu režīmā, un tīkla ātruma un jūsu ierīces 
pārraides ātruma dēļ var rasties gadījuma aizkavēšanās vai atvienošanās.

4. Neizdevās pievienoties monitoram.
1. Pārliecinieties, vai jūsu ierīcē ir izvēlēts kā signāla avots
   E1C00F_P2P.
2. �Restartējiet bezvadu monitoru un atkārtoti pievienojieties.
    Ja problēma netiek atrisināta, restartējiet savu ierīci un mēģiniet vēlreiz.   	
    pievienoties. Ja arī tas nepalīdz, sazinieties ar mums.

5. Nevar izveidot savienojumu ar monitoru, izmantojot kabeļa 
savienojumu.
1. Pārliecinieties, vai monitors un jūsu ierīce ir ieslēgti.
2. Pārbaudiet, vai kabelis ir pareizi pievienots monitoram un jūsu ierīcei.
3. �Pārliecinieties, vai monitors ir pievienots pilnībā funkcionējošam USB-C 

portam vai HDMI portam, lai varētu pārraidīt skaņu un video.
4. �Pārbaudiet, vai monitora baterija nav izlādējusies. Ja jā, un tas ir pievienots 

tikai ar HDMI kabeli, pievienojiet monitoram barošanas kabeli un 
pieslēdziet to kontaktligzdai.

5. �Pievienojiet monitoru citiem pieejamiem ierīcēm un pārbaudiet, vai 
problēma ir ar jūsu ierīci vai monitoru.

6. �Ja problēma ir monitorā vai jums joprojām ir grūtības ar pieslēgumu, 
sazinieties ar mums.



6. Nevar iestatīt spilgtumu/skaļumu.
Pārbaudiet, vai HDR režīms ir izslēgts un ECO režīms ir iestatīts uz 
STANDARD.

7. Ekrāns palaišanas laikā mirgo.
Nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu uz 3 sekundēm, lai izslēgtu 
monitoru. Kad LED indikators iedegas sarkanā krāsā, īsi nospiediet 
ieslēgšanas/izslēgšanas pogu, lai atkal ieslēgtu monitoru.

8. LED indikators nedeg.
1. �Pārliecinieties, ka monitors ir pieslēgts strāvas avotam ar jaudu vismaz 30 

W vai pilnībā funkcionējošam jūsu ierīces USB-C portam.
2. �Īsi nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu un pagaidiet aptuveni 3 

sekundes, lai noskaidrotu, vai monitors ir "ON" režīmā.
3. �Pārbaudiet, vai USB-C kabelis ir pareizi pievienots monitoram un strāvas 

adapterim.

9. Monitors rāda "No signal" un pēc kāda laika "Power saving".
1. Pārbaudiet, vai jūsu ierīce ir ieslēgta.
2. �Vadu savienojuma gadījumā pārbaudiet, vai kabelis nav atbrīvojies. Ja tā, 

pievienojiet to pareizi no jauna.
3. �Izmēģiniet vairākus kabeļus, lai noskaidrotu, vai problēma ir konkrētajā 

kabelī.
4. �Pārbaudiet, vai vadu savienojuma gadījumā esat pievienojis pilnībā 

funkcionējošu USB-C portu vai HDMI kabeli, lai nodrošinātu skaņas un 
video pārraidi.

5. �Bezvadu savienojuma gadījumā pārbaudiet, vai ir izvēlēts pareizais režīms 
jūsu valstij. Skatīt rokasgrāmatas 5. lappusi.

10. Ekrāns "lēkā" vai "viļņojas".
1. Pārbaudiet, vai USB-C kabelis ir pareizi pievienots.
2. Noņemiet elektriskās ierīces, kas var radīt elektriskus traucējumus.
3. �Pārbaudiet akumulatora stāvokli. Ja tas ir zemāks par 20 %, pievienojiet 

monitoru kontaktligzdai ar adapteri, kura jauda ir vismaz 30 W un vairāk.

Ja problēma turpinās, lūdzu, sazinieties ar mums šeit:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



DROŠĪBAS INFORMĀCIJA

• �Lai samazinātu ugunsgrēka vai elektriskās strāvas trieciena risku, 
nepakļaujiet šo pārnēsājamo monitoru lietum vai mitrumam.

• �Pirms šī pārnēsājamā monitora lietošanas pārliecinieties, ka visi kabeļi ir 
pareizi pievienoti.

• �Izvairieties no ārkārtīgi putekļainas vides, temperatūras un mitruma 
izmaiņām. Nenovietojiet pārnēsājamo monitoru vietās, kur pastāv mitruma 
vai apsmidzināšanas risks.

• �Neļaujiet priekšmetiem vai šķidrumiem iekļūt monitora vāka atverēs/
izgriezumos.

• �Tehnisku problēmu gadījumā ar pārnēsājamo monitoru, lūdzu, sazinieties 
ar mums.

• �Nemetiet šo izstrādājumu ugunī.

• �Monitora aizmugurējā daļā ir daudz šauru ventilācijas atveru. Lai 
nodrošinātu monitora nepārtrauktu darbību bez pārkaršanas, šīs siltuma 
novadīšanas atveres nedrīkst būt bloķētas vai pārklātas. Monitors tāpēc 
nedrīkst atrasties uz gultas, dīvāna, segas vai līdzīgas virsmas, kā arī 
nedrīkst atrasties radiatora vai siltuma avota tuvumā. Ja nav nodrošināta 
ventilācija, to nevajadzētu novietot ne bibliotēkā, ne skapī.

• �Turiet šo monitoru tālāk no asiem priekšmetiem.

• �Nenovietojiet monitoru uz nestabilām virsmām. Ja monitors nokrīt, tas 
var savainot lietotāju vai tikt bojāts. Uzstādot monitoru automašīnā vai uz 
krēsla, ievērojiet drošības norādījumus.

• �Ja monitoru ilgāku laiku neizmantojat, izslēdziet barošanu. Tādējādi 
jūs varat novērst bojājumus, ko izraisa elektriskā strāva un nenormāls 
barošanas spriegums pērkona negaisa laikā.

• �Nepārslogojiet kontaktligzdu, tas var izraisīt ugunsgrēku vai elektriskās 
strāvas triecienu.

• �Neievietojiet ierīcē svešķermeņus, tie var izraisīt īssavienojumu un pēc tam 
ugunsgrēku vai elektriskās strāvas triecienu.

• �Kļūmes gadījumā neatveriet aizmugurējo vāku, lai izvairītos no turpmākiem 
bojājumiem un garantijas zaudēšanas. Sazinieties ar mūsu klientu atbalstu.



Ražotājs / Importētājs / Izplatītājs:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Persona, kas atbildīga par tehniskās dokumentācijas aizpildīšanu:
Ing. Jiří Mihel – uzņēmuma izpilddirektors

Iekārtas apraksts un identifikācija:
Nosaukums: MISURA Pārnēsājamais WiFi monitors 16“ QHD 2.5K – ar 
iebūvētu akumulatoru
Modelis: P25P160QHBW01B



Paldies par jūsu pirkumu.
Ja nepieciešams, sazinieties ar mums:

Ražotājs | Importētājs | Izplatītājs
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Mēs neuzņemamies atbildību par jebkādām tipogrāfiskām kļūdām.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Modelis: P25P160QHBW01B

KOMPAKTIŠKAS, PLONAS IR LENGVAS
NEŠIOJAMASIS MONITORIUS

NAUDOJIMO VADOVAS LIETUVŲ KALBA

NEŠIOJAMASIS WIFI MONITORIUS 
MISURA 16″

Super TFT
display

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1.06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Visos teisės saugomos.

Jokia šio vadovo dalis, įskaitant jame aprašytus produktus ir programinę
įrangą, negali būti atkurta, perduota, perrašyta, saugoma duomenų
saugojimo sistemoje ar verčiama į bet kokią kalbą bet kokia forma ir bet
kokiais būdais, išskyrus dokumentus, kuriuos pirkėjas saugo atsarginėms
kopijoms be raštiško MISURA Store s. r. o. („MISURA“) leidimo.

Produkto ar paslaugos garantija netenka galios, jei: (1) produktas
yra remontuojamas, modifikuojamas ar keičiamas be MISURA raštiško
leidimo arba (2) produkto serijinis numeris yra neįskaitomas arba jo nėra.

Šiame vadove pateikti techniniai duomenys ir informacija yra tik
informacinio pobūdžio, gali būti keičiami bet kuriuo metu be išankstinio
įspėjimo ir neturėtų būti traktuojami kaip MISURA įsipareigojimas.

MISURA neatsako už jokias klaidas ar netikslumus, kurie gali pasitaikyti
šiame vadove, įskaitant jame aprašytus produktus ir programinę įrangą.



PRODUKTO PRISTATYMAS

MYGTUKŲ APRAŠYMAS

Prieš naudodami gaminį atidžiai perskaitykite naudojimo instrukciją.
Išsaugokite šią naudojimo instrukciją ateičiai.

2× USB-C
(visiškai 

funkcionalus)

Įjungimo/išjungimo 
mygtukas
Mygtukas aukštyn
Mygtukas žemyn
Signalo/
grįžimo mygtukas

Ausinės

HDMI-MINI

USB-C (pilna funkcija) Palaiko PD maitinimą ir įrenginių su USB-C vaiz-
do bei garso išvesties funkcija prijungimą

HDMI-MINI Garso/vaizdo signalo perdavimas

Ausinės Papildomas ausinių/audio prievadas

Mygtukas aukštyn Garsumo nustatymas (padidinimas) arba 
perėjimas aukštyn OSD meniu

Mygtukas žemyn Garsumo reguliavimas (sumažinimas) arba 
perėjimas žemyn OSD meniu

Signalo/grįžimo mygtu-
kas

Pasirinkite prijungimo signalą arba grįžkite į OSD 
meniu

Įjungimo/išjungimo/
meniu mygtukas

Įjunkite/išjunkite monitorių arba atidarykite OSD 
meniu



PAKUOTĖS TURINYS

HDMI-MINI į HDMI 
laidas

USB-C į USB-C 
laidas

MONITORIUS

Adapteris su 
USB-C kabeliu



BELAIDIS PRISIJUNGIMAS 

Jei naudojate Apple įrenginį ir esate vienoje iš šių sričių, prašome vadovautis 
šiomis instrukcijomis:

Jungtinė Karalystė, Europa, Japonija
Pasirinkite REŽIMAS-2

Kitos šalys
Pasirinkite REŽIMAS-1

Veiksmai:
1. Atidarykite OSD meniu
2. Pasirinkite KITOS
3. Pasirinkite W-RODYMO REŽIMAS
4. Pasirinkite režimą, kuris yra suderinamas su jūsų šalimi
5. �Perjungus režimus atjunkite ir vėl prijunkite arba perkraukite monitorių, 

kad sėkmingai prisijungtumėte.

Pastaba: Naudojant belaidį ryšį, didžiausia ekrano raiška bus FHD (1920 × 
1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Pastaba: Jei reikia slaptažodžio, įveskite 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Veiksmai:
	 1. �Įsitikinkite, kad prijungiamas įrenginys 

turi įjungtą Wi-Fi.
	 2. Spustelėkite piktogramą       (valdymo 	
	     centras).
	 3. Pasirinkite piktogramą        (ekrano 		
	     atspindėjimas).
	 4. �Pasirinkite monitoriuje rodomą 

įrenginio kodą iš įrenginių sąrašo.

Veiksmai:
	 1. �Įsitikinkite, kad prijungiamas įrenginys 

turi įjungtą Wi-Fi.
	 2. �Perbraukite pirštu žemyn nuo 

dešiniojo viršutinio kampo.
	 3. Pasirinkite piktogramą       (ekrano 		
	     atspindėjimas).
	 4. �Pasirinkite monitoriuje rodomą 

įrenginio kodą iš įrenginių sąrašo.

Veiksmai:
	 1. �Įsitikinkite, kad prijungiamas įrenginys 

turi įjungtą Wi-Fi.
	 2. Vienu metu paspauskite Windows ir K 	
	     klavišus.
	 3. �Pasirinkite monitoriuje rodomą 

įrenginio kodą iš įrenginių sąrašo.

Veiksmai:
	 1. �Įsitikinkite, kad prijungiamas įrenginys 

turi įjungtą Wi-Fi.
	 2. �Du kartus perbraukite pirštu žemyn 

nuo dešiniojo viršutinio kampo, kad 
pamatytumėte visą meniu.

	 3. Pasirinkite piktogramą         (išmanusis 	
	     rodinys).
	 4. �Įrenginių sąraše pasirinkite monitoriuje 

rodomą įrenginio kodą.



LAIDINIS PRISIJUNGIMAS 

USB-C

USB-C Į USB-C

Pastaba: Įsitikinkite, kad jūsų įrenginys palaiko pilnai veikiančią išvestį.

Pastaba: Įsitikinkite, kad jūsų įrenginys palaiko pilnai veikiančią išvestį.

Pastaba: Norėdami įkrauti monitoriaus bateriją, prijunkite maitinimo laidą 
(USB-C) prie nešiojamojo kompiuterio arba su adapteriu į elektros lizdą, nes 
laidas MINI-HDMI skirtas tik vaizdo perdavimui.

Pastaba:
• ��Jei monitorius prijungtas prie telefono naudojant laidą, rekomenduojame 

monitorių tuo pačiu metu maitinti iš elektros tinklo.
• ��Jungdami prie mobiliojo telefono, įsitikinkite, kad jūsų telefono USB-C 

prievadas palaiko signalo išvestį, kitaip monitorius neveiks.
• ��Jei turite iPhone 14 ar senesnį modelį, prijungimui reikalingas Lightning-

HDMI adapteris ir MINI-HDMI į HDMI laidas.

HDMI Į HDMI-MINI

USB-C Į 
USB-C



AUTOMATINIS PASUKIMAS 

Šis monitorius turi automatinio pasukimo funkciją su gravitacijos jutikliu, 
kai jis prijungtas prie telefono belaidžiu būdu. Jei prijungsite prie telefono 
laidu, žiūrint vaizdo įrašus ir nuotraukas ekranas automatiškai pasisuks, kad 
užimtų maksimalų ekrano plotą. Jei monitorių prijungsite prie kitų įrenginių, 
ekranas automatiškai nepasisuks ir turėsite jį pasukti patys savo įrenginio 
nustatymuose:

GULSČIAS REŽIMAS

Windows

1. Eikite į: Nustatymai - Sistema - Ekranas.
2. Spustelėkite ekraną su numeriu 2 ir tada skiltyje Orientacija pasirinkite 
režimą Gulsčias arba Vertikalus.

macOS

1. Eikite į: Nustatymai - Ekranai.
2. Skiltyje Ekranai spustelėkite wifi monitoriaus paveikslėlį. 
3. Skiltyje Sukimas pasirinkite 90° vertikaliam režimui ir Standartinis gulsčiam 
režimui Gulsčias.

VERTIKALUS REŽIMAS



DAUGIAU MONITORIŲ

GARSIAKALBIŲ NUSTATYMAI

Windows
1. Eikite į: Nustatymai - Sistema - Ekranas.
2. Spustelėkite išskleidžiamąjį meniu Išplėsti šiuos vaizdus ir pasirinkite 		
    Išplėsti/Dubliuoti/Rodyti.

Pastaba: Jei nematote kito monitoriaus meniu, eikite į skiltį Daugiau ekranų 
ir spustelėkite mygtuką Atpažinti. Jei tai neveikia, patikrinkite, ar jūsų 
nešiojamas kompiuteris/kompiuteris turi šią funkciją, arba ar nėra problemų 
su prijungimu prie nešiojamo monitoriaus.

macOS
1. Eikite į Nustatymus.
2. Ekranai.
3. Spustelėkite mygtuką Išdėstymas.
4. Ekranų išdėstymą galite pakeisti juos vilkdami.  Pasirenkant ekraną aplink 	
     jį pasirodys raudonas rėmelis.

Windows
1. Spustelėkite garsiakalbio paveikslėlį ekrano apatiniame dešiniajame 		
   kampe (užduočių juostoje). 
2. Spustelėkite piktogramą            (Pasirinkite garso išvestį).
3. Iš meniu Išvesties įrenginys pasirinkite savo išvesties įrenginį.

macOS
1. Eikite į Nustatymus.
2. Garsas
3. Iš meniu Išvestis pasirinkite savo išvesties įrenginį.

Pastaba: Geresniam klausymui naudokite nešiojamąjį kompiuterį arba 
ausines kaip garso išvestį.



Ryškumas

Vaizdas

Spalvų tempe-
ratūra

OSD nustatymai

Atstatyti

Įvairūs

OSD MENIU

RYŠKUMAS

Ryškumas Reguliuokite ekrano ryškumą.

Kontrastas Reguliuokite spalvų ir šviesos skirtumą tarp vaizdo dalių.
Jei kontrastas didelis, ekranas bus ryškus.

Eco Iš anksto nustatyti ekrano nustatymai skirtingiems režimams (Standartinis 
/ Žaidimas / Filmas / Tekstas / FPS / RTS / Energijos taupymo režimas).

DCR
Pasirinkite ĮJUNGTA arba IŠJUNGTA, kad įjungtumėte arba išjungtumėte 
dinaminio kontrasto santykio funkciją. Jei dinaminis kontrastas ĮJUNGTA, 

ryškumo ir kontrasto reikšmių keisti negalima.

Aštrumas Reguliuokite grafikos aštrumą.

RYŠKUMAS



VAIZDO IR SPALVŲ TEMPERATŪRA

OSD NUSTATYMAI

SPALVŲ TEMPERATŪRA

OSD NUSTATYMAS

Vaizdo santykis Reguliuokite ekrano pločio ir aukščio santykį. 
Rekomenduojame nustatyti į PLATIAEKRANIS.

Spalvų temperatūra Reguliuokite ekrano spalvų temperatūrą.

Raudona/Žalia/Mėlyna Reguliuokite RGB spalvų ryškumą.

Kalba Pasirinkite OSD meniu sąsajos kalbą, numatytoji yra anglų.

OSD H. Pozicija
OSD V. Pozicija OSD meniu horizontalios/vertikalios padėties reguliavimas.

OSD laikmatis Nustatykite OSD meniu rodymo laiką ekrane.

Permatomumas OSD meniu skaidrumo reguliavimas.



ATSTATYMAS IR ĮVAIRŪS

Atstatyti Grąžinkite OSD meniu į gamyklinius nustatymus.

HDR režimas Įjungus HDR režimą, ekrane bus rodoma platesnė spalvų ir kontrasto 
gama.

Signalo šaltinis Pasirinkite signalo šaltinį: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Sumažinkite mėlynos šviesos kiekį ir apsaugokite savo akis.

Garsumas Nustatykite ekrano garsumą.

W-RODYMO RE-
ŽIMAS

Jungiant Apple įrenginį, jei esate Jungtinėje Karalystėje, Europoje ar Japo-
nijoje, pasirinkite REŽIMĄ-2, kitoms šalims pasirinkite REŽIMĄ-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Ekrano dydis 16"

Raiška 2560 × 1600

Ryškumas 300 cd/m2

Žiūrėjimo kampas 178°

Jutiklinis ekranas NE

Atnaujinimo dažnis 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Maitinimo šaltinis 100–240 V

Spalvų gama 1,06 B (8 bitų + FRC) 100 % sRGB

Baterija 4000 mAh

Darbo laikas su baterija 4 valandos

Statinis kontrastas 1200:1 (tip.)

Garsiakalbis 8Ω / 1W dėžutė ×2

Skydelio tipas LCD IPS skydelis

Prievadai 2× USB-C, Mini HDMI, 3,5 mm ausinių jungtis

Gaminio dydis 35,2 × 23,8 cm

Produkto svoris 1113 g

PAGRINDINIAI PARAMETRAI



PROBLEMŲ SPRENDIMAS (FAQ)

1. Ar normalu, kad naudojimo metu monitoriaus galinės pusės kairysis 
apatinis kampas įkaista?
Taip, tai yra normalus reiškinys naudojant produktą ir dėl nedidelio įkaitimo 
nerimauti nereikia. Jei produktas per daug įkaista, nustokite jį naudoti ir 
palaukite, kol šiek tiek atvės.

2. Ar normalu, kad gali būti automatinio pasukimo vėlavimas?
Monitorius perduoda signalą belaidžiu būdu, todėl dėl tinklo greičio ir jūsų 
įrenginio perdavimo greičio gali kartais pasitaikyti vėlavimų ar atsijungimų.

3. Monitorius staiga atsijungia ir vėl prisijungia.
Monitorius perduoda signalą belaidžiu būdu, todėl dėl tinklo greičio ir jūsų 
įrenginio perdavimo greičio gali kartais pasitaikyti vėlavimų ar atsijungimų.

4. Nepavyko prisijungti prie monitoriaus.
1. Patikrinkite, ar jūsų įrenginyje kaip signalo šaltinis pasirinktas 
	 E1C00F_P2P.
2. �Paleiskite belaidį monitorių iš naujo ir prisijunkite dar kartą.
    Jei tai neišsprendžia problemos, paleiskite savo įrenginį iš naujo ir 		
    bandykite dar kartą prisijungti. Jei ir tai nepadeda, susisiekite su mumis.

5. Nepavyksta prisijungti prie monitoriaus naudojant laidinį ryšį.
1. Patikrinkite, ar monitorius ir jūsų įrenginys yra įjungti.
2. Patikrinkite, ar kabelis tinkamai prijungtas prie monitoriaus ir jūsų 		
	 įrenginio.
3. �Patikrinkite, ar monitorius prijungtas prie pilnai veikiančio USB-C arba 

HDMI prievado, kad būtų galima perduoti garsą ir vaizdą.
4. �Patikrinkite, ar monitoriaus baterija nėra išsikrovusi. Jei taip ir prijungta 

tik HDMI kabeliu, prijunkite maitinimo laidą prie monitoriaus ir įjunkite į 
elektros lizdą.

5. �Prijunkite monitorių prie kitų galimų įrenginių ir patikrinkite, ar problema 
yra jūsų įrenginyje ar monitoriuje.

6. �Jei problema yra monitoriuje arba vis dar kyla prisijungimo sunkumų, 
susisiekite su mumis.



6. Nepavyksta reguliuoti ryškumo/garso lygio.
Patikrinkite, ar HDR režimas yra išjungtas ir ECO režimas nustatytas į 
Standartinis.

7. Ekranas paleidimo metu mirksi.
Paspauskite įjungimo/išjungimo mygtuką 3 sekundėms, kad išjungtumėte 
monitorių. Kai LED indikatorius užsidegs raudonai, trumpai paspauskite 
įjungimo/išjungimo mygtuką, kad monitorių vėl įjungtumėte.

8. LED indikatorius nešviečia.
1. �Įsitikinkite, kad monitorius prijungtas prie maitinimo šaltinio, kurio galia yra 

bent 30 W, arba prie pilnai veikiančio jūsų įrenginio USB-C prievado.
2. �Trumpai paspauskite įjungimo/išjungimo mygtuką ir palaukite apie 3 

sekundes, kad sužinotumėte, ar monitorius yra „ĮJUNGTA“ režime.
3. �Patikrinkite, ar USB-C kabelis tinkamai prijungtas prie monitoriaus ir 

maitinimo adapterio.

9. Monitorius rodo „Nėra signalo“, o po kurio laiko – „Energijos taupymas“.
1. Patikrinkite, ar jūsų įrenginys įjungtas.
2. �Naudojant laidinį ryšį patikrinkite, ar kabelis nėra atsilaisvinęs. Jei taip, 

prijunkite jį tinkamai iš naujo.
3. �Išbandykite kelis kabelius, kad nustatytumėte, ar problema yra 

konkrečiame kabelyje.
4. �Patikrinkite, ar naudojant laidinį ryšį prijungėte pilnai veikiančią USB-C 

jungtį arba HDMI kabelį, kad būtų užtikrintas garso ir vaizdo perdavimas.
5. �Naudojant belaidį ryšį patikrinkite, ar pasirinktas tinkamas režimas jūsų 

šaliai. Žr. 5 puslapį vadove.

10. Ekranas „šokinėja“ arba „banguoja“.
1. Patikrinkite, ar USB-C kabelis tinkamai prijungtas.
2. Pašalinkite elektrinius prietaisus, kurie gali sukelti elektromagnetinius 
trikdžius.
3. �Patikrinkite baterijos būklę. Jei ji mažesnė nei 20 %, prijunkite monitorių 

prie elektros lizdo su adapteriu, kurio galia bent 30 W ar daugiau.

Jei problema išlieka, susisiekite su mumis čia:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



SAUGUMO INFORMACIJA

• �Norėdami sumažinti gaisro ar elektros smūgio riziką, nelaikykite šio 
nešiojamo monitoriaus lietuje ar drėgmėje.

• �Prieš naudodami šį nešiojamą monitorių įsitikinkite, kad visi kabeliai 
tinkamai prijungti.

• �Venkite itin dulkėtos aplinkos, temperatūros ir drėgmės svyravimų. 
Nedėkite nešiojamo monitoriaus ten, kur yra drėgmės ar aptaškymo 
pavojus.

• �Neleiskite, kad į monitoriaus korpuso angas ar išpjovas patektų daiktai ar 
skysčiai.

• �Kilus techninėms problemoms su nešiojamu monitoriumi, susisiekite su 
mumis.

• �Nemetkite šio gaminio į ugnį.

• �Monitoriaus gale yra daug siaurų ventiliacijos angų. Kad monitorius veiktų 
be perkaitimo, šios šilumos išleidimo angos neturi būti užblokuotos ar 
uždengtos. Todėl monitorius neturėtų būti dedamas ant lovos, sofos, 
antklodės ar panašaus paviršiaus, taip pat neturėtų būti šalia radiatoriaus 
ar šilumos šaltinio. Jei nėra užtikrinta ventiliacija, monitorius neturėtų būti 
laikomas nei lentynoje, nei spintoje.

• �Laikykite šį monitorių atokiau nuo aštrių daiktų.

• �Nedėkite monitoriaus ant nestabilių paviršių. Jei monitorius nukris, 
jis gali sužeisti vartotoją arba būti sugadintas. Montuodami monitorių 
automobilyje ar ant kėdės laikykitės saugos nurodymų.

• �Jei monitoriaus ilgą laiką nenaudojate, išjunkite maitinimą. Taip galite 
išvengti žalos, kurią gali sukelti elektros srovės svyravimai ar nenormalios 
įtampos audros metu.

• �Neperkraukite lizdo, nes gali kilti gaisras arba įvykti elektros smūgis.

• �Nekiškite įrenginyje pašalinių daiktų, nes jie gali sukelti trumpąjį jungimą ir 
dėl to kilti gaisras arba įvykti elektros smūgis.

• �Gedimo atveju neatidarykite galinio dangtelio, kad išvengtumėte tolesnės 
žalos ir garantijos praradimo. Susisiekite su mūsų klientų aptarnavimo 
tarnyba.



Gamintojas / Importuotojas / Platintojas:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Asmuo, atsakingas už techninės dokumentacijos pildymą:
Ing. Jiří Mihel – įmonės vykdomasis direktorius

Įrenginio aprašymas ir identifikacija:
Pavadinimas: MISURA Nešiojamas „WiFi“ monitorius 16“ QHD 2.5K – su 
integruota baterija
Modelis: P25P160QHBW01B



Dėkojame už jūsų pirkimą.
Jei reikia, susisiekite su mumis:

Gamintojas | Importuotojas | Platintojas
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Mes neatsakome už jokias tipografines klaidas.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos


Модел: P25P160QHBW01B

КОМПАКТЕН, ТЪНЪК И ЛЕК
ПРЕНОСИМ МОНИТОР

РЪКОВОДСТВО ЗА ПОЛЗВАНЕ БЪЛГАРСКИ

ПРЕНОСИМ WIFI МОНИТОР MISURA 16″

Super TFT
display

Lightweight
materials

Thin stylish
design

Screen format
16:10

Ultra Wide 
Viewing Angle

178°

1.06 Billion
colors

High Dynamic
Range

2× USB-C
connector

WQXGA resolution
2560 × 1600

16:10 HDR



Copyright © 2025 MISURA Store s. r. o. Всички права запазени.

Никоя част от това ръководство, включително продуктите и софтуерът,
описани в него, не може да бъде възпроизвеждана, предавана,
преписвана, съхранявана в система за съхранение на данни или
превеждана на какъвто и да е език под каквато и да е форма и по
какъвто и да е начин, с изключение на документацията, съхранявана
от купувача за целите на архивиране, без писменото разрешение на
MISURA Store s. r. o. („MISURA“).

Гаранцията за продукта или услугата се анулира, ако: (1) продуктът
е ремонтиран, модифициран или променен без писменото
разрешение на MISURA или (2) сериен номерът на продукта е
нечетлив или липсва.

Техническите данни и информацията в това ръководство се
предоставят само за сведение, подлежат на промяна по всяко време
без предизвестие и не трябва да се тълкуват като ангажимент от
страна на MISURA.

MISURA не носи отговорност за евентуални грешки или неточности,
които могат да се появят в настоящото ръководство, включително за
продуктите и софтуера, описани в него.



ПРЕДСТАВЯНЕ НА ПРОДУКТА

ОПИСАНИЕ НА БУТОНИТЕ

Преди да използвате продукта, внимателно прочетете ръководството за 
употреба.
Запазете това ръководство за употреба за бъдеща употреба.

2× USB-C
(напълно 

функционален)

Бутон за включване/
изключване
Бутон нагоре
Бутон надолу
Бутон за сигнал/
връщане

Слушалки

HDMI-MINI

USB-C (пълна 
функция)

Поддържа захранване PD и свързване на 
устройства с функция за видео и аудио изход 
USB-C

HDMI-MINI Пренос на аудио/видео сигнал

Слушалки Разширителен порт за слушалки/аудио

Бутон нагоре Настройка на звука (увеличаване) или 
преминаване нагоре в менюто OSD

Бутон надолу Настройка на звука (намаляване) или 
преминаване надолу в менюто OSD

Бутон за сигнал/
връщане

Изберете сигнал за свързване или се върнете 
в менюто OSD

Бутон за включване/
изключване/меню

Включете/изключете монитора или отворете 
OSD менюто



СЪДЪРЖАНИЕ НА ОПАКОВКАТА

Кабел HDMI-MINI 
към HDMI

Кабел USB-C 
към USB-C

МОНИТОР

Адаптер с USB-C 
кабел



БЕЗЖИЧНО СВЪРЗВАНЕ 

Ако използвате устройство Apple и се намирате в следните области, 
моля, следвайте тези инструкции:

Великобритания, Европа, Япония
Изберете РЕЖИМ-2

Други страни
Изберете РЕЖИМ-1

Стъпки:
1. Отворете менюто OSD
2. Изберете РАЗНИ
3. Изберете РЕЖИМ W-DISPLAY
4. Изберете режим, подходящ за вашата страна
5. След превключване на режимите, �изключете и отново свържете
     или рестартирайте монитора за успешно свързване

Забележка: При използване на безжично свързване максималната 
резолюция на екрана ще бъде FHD (1920 × 1080)!

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Забележка: Ако се изисква парола, моля, въведете 1234

macOS

iOS

Windows

Android

Стъпки:
	 1. �Уверете се, че свързваното 

устройство има включен Wi-Fi.
	 2. Кликнете върху иконата      		
	     (контролен център).
	 3. Изберете иконата        (огледално 		
    отразяване на екрана).
	 4. �Изберете кода на устройството, 

показан на монитора, от списъка с 
устройства.

Стъпки:
	 1. �Уверете се, че свързваното 

устройство има включен Wi-Fi.
	 2. �Плъзнете пръста си надолу от 

десния горен ъгъл.
	 3. Изберете иконата        (огледално 		
	     отразяване на екрана).
	 4. �Изберете кода на устройството, 

показан на монитора, от списъка с 
устройства.

Стъпки:
	 1. �Уверете се, че свързваното 

устройство има включен Wi-Fi.
	 2. Натиснете едновременно 			
	     клавишите Windows и K.
	 3. �Изберете кода на устройството, 

показан на монитора, от списъка с 
устройства.

Стъпки:
	 1. �Уверете се, че свързваното 

устройство има включен Wi-Fi.
	 2. �С двойно плъзгане на пръста надолу 

от десния горен ъгъл ще се покаже 
цялото меню.

	 3. Изберете иконата          (умно 		
	     показване).
	 4. �В списъка с устройства изберете 

кода на устройството, показан на 
монитора.



КАБЕЛНО СВЪРЗВАНЕ 

USB-C

USB-C КЪМ USB-C

Забележка: Уверете се, моля, че вашето устройство поддържа напълно 
функционален изход.

Забележка: Уверете се, моля, че вашето устройство поддържа напълно 
функционален изход.

Забележка: За зареждане на батерията на монитора свържете 
захранващия кабел (USB-C) към лаптопа или с адаптер към 
електрическата мрежа, тъй като кабелът MINI-HDMI служи само за 
пренос на видео.

Забележка:
• ��Ако мониторът е свързан към телефона с кабел, препоръчваме 

едновременно с това мониторът да се захранва от електрическата 
мрежа.

• ��При свързване към мобилен телефон се уверете, че портът USB-C на 
вашия мобилен телефон поддържа изход на сигнал, в противен случай 
мониторът няма да е съвместим.

• ��Ако имате iPhone 14 и по-стари модели, за свързване е необходим 
адаптер Lightning-HDMI и кабел MINI-HDMI към HDMI.

HDMI КЪМ HDMI-MINI

USB-C КЪМ 
USB-C



АВТОМАТИЧНО ЗАВЪРТАНЕ 

Този монитор има функция за автоматично завъртане с помощта на 
гравитационен сензор, когато го свържете към телефона безжично. Ако 
се свържете с телефона чрез кабел, екранът автоматично ще се завърти 
при гледане на видеоклипове и снимки, за да запълни максималното 
пространство на екрана. Ако свържете монитора с други устройства, 
екранът няма да се завърти автоматично и трябва да го завъртите сами 
в настройките на вашето устройство:

ХОРИЗОНТАЛЕН РЕЖИМ

Windows

1. Отидете на: Настройки - Система - Екран.
2. Щракнете върху екрана с номер 2 и след това в секцията Ориентация 

изберете режим На ширина или На височина.

macOS

1. Отидете на: Настройки - Дисплеи.
2. В секцията Дисплеи кликнете върху изображението на Wi-fi 		
	 монитора. 
3. В секцията Ротация изберете 90° за режим На височина и Стандартен 

за режим На ширина.

ВЕРТИКАЛЕН РЕЖИМ



ПОВЕЧЕ МОНИТОРИ

НАСТРОЙКА НА ВИСОКОГОВОРИТЕЛИТЕ

Windows
1. Отидете на: Настройки - Система - Екран.
2. Щракнете върху падащото меню Разширяване на този изглед и 
изберете опцията Разширяване/Дублиране/Показване.

Забележка: Ако не виждате друг монитор в менюто, преминете към 
секцията Повече екрани и кликнете върху бутона Разпознай. Ако това 
не работи, проверете дали вашият лаптоп/компютър има тази функция 
или дали има проблем с връзката към преносимия монитор.

macOS
1. Отидете в Настройки.
2. Дисплеи.
3. Щракнете върху бутона Подреждане.
4. Можете да промените подреждането на дисплеите, като ги плъзнете.  
Червена граница ще се появи около дисплея при избора му.

Windows
1. Щракнете върху изображението на високоговорителя в долния десен 

ъгъл на екрана (на лентата на задачите). 
2. Щракнете върху иконата           (Изберете аудио изход).
3. В менюто Изходно устройство изберете вашето изходно устройство.

macOS
1. Отидете в Настройки.
2. Звук
3. В менюто Изход изберете вашето изходно устройство.

Забележка: За по-добро слушане използвайте като аудио изход лаптоп 
или слушалки.



Яркост

Изображение

Цветова 
температура

Настройки на OSD

Нулиране

Разни

OSD МЕНЮ

BRIGHTNESS

Яркост Настройте яркостта на дисплея.

Контраст
Коригирайте разликата в цвета и светлината между частите на 

изображението.
Ако контрастът е висок, екранът ще бъде ясен.

Еко Предварително зададени настройки на дисплея за различни режими 
(Стандарт / Игра / Филм / Текст / FPS / RTS / Икономичен режим).

DCR

Изберете ВКЛ или ИЗКЛ за разрешаване или забраняване на 
функцията за динамично съотношение на контраста. Ако динамичният 
контраст е ВКЛ, стойностите на яркостта и контраста не могат да бъдат 

променени.

Острота Регулирайте остротата на графиката.

ЯРКОСТ



ТЕМПЕРАТУРА НА ИЗОБРАЖЕНИЕТО И 
ЦВЕТОВЕТЕ

НАСТРОЙКА НА OSD

COLOR TEMPERATURE

OSD SETTING

Съотношение на 
страните

Регулирайте съотношението между ширината и височината на 
дисплея. 

Препоръчваме да настроите на ШИРОКОЕКРАНЕН.

Температура на цвета Настройте цветната температура на екрана.

Червенá/Зеленá/Синá Регулирайте яркостта на цветовете RGB.

Език Изберете езика на интерфейса на OSD менюто, по подразбиране 
е английски.

OSD Х. Позиция 
OSD В. Позиция Управа хоризонтална/вертикална позиция на менюто OSD.

OSD Таймер Настройте времето за показване на OSD менюто на екрана.

Прозрачност Настройка на прозрачността на OSD менюто.



НУЛИРАНЕ И РАЗНИ

Възстановяване Върнете OSD менюто към фабричните настройки.

HDR режим След включване на HDR режима, на дисплея ще се покаже по-
-широка гама от цветове и контраст.

Източник на сигнал Изберете източник на сигнал: TYPEC1/TYPEC2/MiraCast/HDMI1.

Low Blue Light Намалете синята светлина и защитете очите си.

Сила на звука Настройте силата на звука на дисплея.

W-DISPLAYMODE
При свързване на Apple устройство, ако се намирате във 

Великобритания, Европа или Япония и свързвате Apple устройство, 
моля изберете РЕЖИМ-2, за останалите страни изберете РЕЖИМ-1.

MISC

SIGNAL SOURCE MiraCast

LOWBLUE LIGHT

MODE-2

VOLUME

W-DISPLAYMODE



Размер на екрана 16"

Резолюция 2560 × 1600

Яркост 300 cd/m2

Ъгъл на гледане 178°

Сензорен екран НЕ

Честота на опресняване 60 Hz

VESA 75 × 75 mm

Източник на 
захранване 100–240 V

Цветова гама 1.06 B (8-bit + FRC) 100 % sRGB

Батерия 4000 mAh

Време на работа на 
батерията

4 часа

Статичен контраст 1200:1 (Тип.)

Високоговорител 8Ω / 1W Box ×2

Тип на панела LCD IPS Панел

Портове 2× USB-C, Mini HDMI, 3.5 mm жак за слушалки

Размер на продукта 35,2 × 23,8 cm

Тегло на продукта 1113 g

ОСНОВНИ ПАРАМЕТРИ



РЕШЕНИЕ НА ПРОБЛЕМИ (FAQ)

1. Нормално ли е левият долен ъгъл на задната страна на монитора 
да се нагрява по време на употреба?
Да, това е нормално явление при работа на продукта и няма нужда 
да се притеснявате за леко нагряване. Ако продуктът се прегрее 
прекалено, спрете да го използвате и изчакайте да се охлади малко.

2. Нормално ли е да има забавяне при автоматичното завъртане?
Мониторът предава сигнала безжично, така че може да се получи 
случайно забавяне или прекъсване в резултат на скоростта на мрежата 
и скоростта на предаване на вашето устройство.

3. Мониторът внезапно се изключва и след това отново се свързва.
Мониторът предава сигнала безжично и в резултат на скоростта на 
мрежата и скоростта на предаване на вашето устройство може да се 
появят случайни забавяния или прекъсвания.

4. Свързването с монитора не бе успешно.
1. Проверете дали като източник на сигнал на вашето устройство е 

избран E1C00F_P2P.
2. �Рестартирайте безжичния монитор и се свържете отново.
	 Ако този проблем не се реши, рестартирайте своето устройство и 

опитайте отново свържете. Ако и това не помогне, свържете се с нас.

5. Не може да се свърже с монитора чрез кабелна връзка.
1. Уверете се, че мониторът и вашето устройство са включени.
2. Проверете дали кабелът е правилно свързан към монитора и вашето 
устройство.
3. �Проверете дали мониторът е свързан към напълно функционален 

USB-C порт или към HDMI порт, за да може да се предават звук и 
видео.

4. �Проверете дали батерията на монитора не е изтощена. Ако е така 
и е свързан само с HDMI кабел, свържете захранващия кабел към 
монитора и го включете в контакта.

5. �Свържете монитора с други налични устройства и проверете дали 
проблемът е с вашето устройство или с монитора.

6. �Ако проблемът е в монитора или все още имате затруднения с 
връзката, свържете се с нас.



6. Не може да се настрои яркост/сила на звука.
Уверете се, че режимът HDR е изключен и режимът ECO е настроен на 
СТАНДАРТЕН.

7. Екранът мига при стартиране.
Натиснете бутона за включване/изключване за 3 секунди, за да 
изключите монитора. След като LED индикаторът светне в червено, 
кратко натиснете бутона за включване/изключване, за да включите 
отново монитора.

8. LED индикаторът не свети.
1. �Уверете се, че мониторът е свързан към захранване с мощност поне 30 

W или към напълно функционален USB-C порт на вашето устройство.
2. �Кратко натиснете бутона за включване/изключване и изчакайте 

приблизително 3 секунди, за да проверите дали мониторът е в режим 
„ВКЛ“.

3. �Проверете дали USB-C кабелът е правилно свързан към монитора и 
захранващия адаптер.

9. Мониторът показва „Няма сигнал“ и след известно време 
„Пестене на енергия“.
1. Проверете дали вашето устройство е включено.
2. �В случай на кабелна връзка проверете дали кабелът не е разхлабен. 

Ако е така, свържете го отново правилно.
3. �Изпробвайте повече кабели, за да установите дали проблемът е в 

дадения кабел.
4. �Проверете дали при кабелна връзка сте свързали напълно 

функционален USB-C порт или HDMI кабел, за да осигурите пренос 
на звук и видео.

5. �В случай на безжична връзка проверете дали е избран правилният 
режим за вашата страна. Вижте страница 5 от ръководството.

10. Екранът „подскача“ или се „вълнува“.
1. Проверете дали USB-C кабелът е правилно свързан.
2. Премахнете електрически устройства, които могат да причиняват 	
	 електрически смущения.
3. �Проверете състоянието на батерията. Ако е под 20%, свържете 

монитора към контакта с адаптер с мощност поне 30 W и повече.

В случай на продължаващ проблем, моля, свържете се с нас тук:
	 info@misura.shop
	 +420 292 333 110



ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
• �За да намалите риска от пожар или електрически удар, не излагайте 

този преносим монитор на дъжд или влага.

• �Преди да използвате този преносим монитор, уверете се, че всички 
кабели са правилно свързани.

• �Избягвайте изключително прашна среда, промени в температурата и 
влажността. Не поставяйте преносимия монитор на места, където има 
риск от влага или пръскане.

• �Не допускайте предмети или течности да попаднат в отворите/
изрезите на корпуса на монитора.

• �В случай на технически проблеми с преносимия монитор, моля, 
свържете се с нас.

• �Не изхвърляйте този продукт в огън.

• �В задната част на монитора има много тесни отвори за вентилация. 
За да осигурите непрекъсната работа на монитора без прегряване, 
тези отвори за отвеждане на топлината не трябва да бъдат блокирани 
или покрити. Мониторът не трябва да бъде поставян на легло, диван, 
одеяло или подобна повърхност, нито трябва да бъде поставян в 
близост до радиатор или източник на топлина. Ако не е осигурена 
вентилация, не трябва да бъде поставян и в библиотека или шкаф.

• �Дръжте този монитор далеч от остри предмети.

• �Не поставяйте монитора на нестабилни повърхности. Ако мониторът 
падне, може да нарани потребителя или да се повреди. При поставяне 
на монитора в кола или на стол, спазвайте указанията за безопасност.

• �Ако не използвате монитора за по-дълъг период, изключете 
захранването. Това може да предотврати повреда, причинена от 
електрически ток и необичайно захранващо напрежение по време на 
буря.

• �Не претоварвайте контакта, може да доведе до пожар или токов удар.

• �Не вкарвайте чужди предмети в устройството, те могат да причинят 
късо съединение и впоследствие пожар или токов удар.

• �В случай на повреда не отваряйте задния капак, за да избегнете 
допълнителни повреди и загуба на гаранция. Свържете се с нашата 
клиентска поддръжка.



Производител / Вносител / Дистрибутор:
MISURA Store s. r. o.
K Poště 429/2
252 67 Tuchoměřice

Лице, отговорно за попълването на техническата документация:
Ing. Jiří Mihel – изпълнителен директор на компанията

Описание и идентификация на машинното оборудване:
Име: MISURA Преносим WiFi монитор 16“ QHD 2.5K – с вградена батерия
Модел: P25P160QHBW01B



Благодарим ви за покупката.
При нужда се свържете с нас на:

Производител | Вносител | Дистрибутор
MISURA Store s. r. o.

ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

Не носим отговорност за никакви типографски грешки.

@SHOPMisura @misura_shop @MISURA

https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos

